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Los siguientes documentos, 0Щ8< distribucián fue limitada durante e l período de 
sesiones, se vuelven a publicar en el presente documento en relacián con el informe 
de l a Comisión de Derechos Hijmanos sobre su 32̂  período de sesiones-''': 

Signatura Fecha' 

E/CN.4/L.1313 26 de enero de 1976 
E/CN.A/L,1314 5 de febrero de 1976 
E/CN.A/L.13U/Rev.l 9 de febrero de 1976 
E/CN.4/L.1315 10 de febrero de 1976 

E/CN.4/L.1316 17 de febrero de 1976 

E/CN.4./L.I317 18 de febrero de 1976 
E/CN.VL.1318 19 de febrero de 1976 
E/GN.VL.1319 19 de febrero de 1976 
E/CN.A/L.1322 19 de febrero de 1976 
E/CN.4/L,1323 20 de febrero de 1976 
E/GN.4/L.I324 20 de febrero de 1976 
E/GN.4/L.1325 20 de febrero de 1976 
E/CN.4/L.I326 23 de febrero de 1976 
E/CN,4/L.1327 2Л de febrero de 1976 
E/CN.4/L.1328 26 de febrero de 1976 
E/CN.i4yL.1329 26 de febrero de 1976 

1/ Los cambios en los patrocinadores de los proyectos de resolución y enmiendas 
que figuran en esos docimentos se indican en e l cuerpo del informe (Е/СЫ.4У1213-Е/57б8), 
Documentos Oficiales del Conseno Económico y Social. 60̂  período de sesiones. 
Suplemento № 3. 

2/ Por razones técnicas, algunos de esos documentos se publicaron en forma p r e l i ­
minar antes de su distribución ordinaria. Las fechas que aquí se dan son las de l a 
publicación original. 
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NACIONES UNIDAS 

CONSEJO 
ECONOMICO 
Y SOCIAL 
С О Ж З Ю М IE ШЖЕСНОЗ HÜMNOS 
32̂  período de sesiones 
Tema 11 d e l programa p r o v i s i o n a l 

DERECHOS HÜMaNOS Y PROGRESOS CIEUTIPICOS Y TECNOLOGICOS 

Nota d e l S e c r e t a r i o General sobre e l programa de trabajo 

1. La Asamblea General, en e l párrafo 5 de su. resolución 3268 (XXIX) de 10 de diciem­
bre de 1974» pidió a l a Comisión que preparase un programa de trabajo en relación con 
l o s derechos himanos y l o s progresos científicos y tecnológicos, teniendo en cuenta l o s 
informes d e l S e c r e t a r i o General sobre ese tema, l a s respuestas de l o s gobiernos que se 
habían pedido en e l párrafo 2 de l a resolución^ y o t r a s fuentes p e r t i n e n t e s , con miras 
a e l a b o r a r , en p a r t i c u l a r , normas en l a s esferas que pareciesen haber sido analizadas 
en medida s u f i c i e n t e , s i n p e r j u i c i o de l a s demás a c t i v i d a d e s r e a l i z a d a s en aplicación 
de l a s r e s o l u c i o n e s a n t e r i o r e s p e r t i n e n t e s mencionadas en l a resolución, y que comuni­
case ese programa a l Consejo Económico y S o c i a l en su бO^ período de sesiones. 
2. En relación con e l examen por l a Comisión d e l tema d e l programa sobre derechos 
hiomanos y progresos científicos y tecnológicos en su 31̂  período de sesiones, e l 
Se c r e t a r i o General distribuyó e l documento E/CN .4/L.1287 en e l c u a l recapituló l o s docu­
mentos publicados en relación con e l estudio sobre l o s derechos humanos y l o s progresos 
científicos y tecnológicos y l a l a b o r que se estaba r e a l i z a n d o o que aún había que 
emprender en v i r t u d de l a s r e s o l u c i o n e s e x i s t e n t e s . 
3. En su resolución 11 (XXXl) de 5 de marzo de 1975, l a Comisión, entre o t r a s medidas, 
pidió a l S e c r e t a r i o General que l e f a c i l i t a s e en su 32̂  período de sesiones una versión 
a c t u a l i z a d a d e l docvimento E/CN.4/L.1287, y decidió preparar un programa de trabajo en 
cumplimiento de l a resolución 3268 (XXIX) de l a Asamblea. E l presente documento ha 
sido elaborado de conformidad con l o s o l i c i t a d o por l a Comisión. 

. 1/ Véase e l párrafo 22 i n f r a . 

D i s t r . 
L I M T A L A 

E/CN.4/L.I313 
26 de enero de 1976 
ESPAÑOL 
O r i g i n a l ; INGLES 

GE.76-1511 
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Resolución 2450 (XXIII) de l a Asamblea General 

4. En e l párrafo 1 de l a resolución 2450 ( X X I I l ) de 19 de diciembre de I968, l a 
Asamblea General invitó a l S e c r e t a r i o General a que, con l a ayuda d e l Comité Asesor 
sobre l a Aplicación de l a C i e n c i a y l a Tecnología a l D e s a r r o l l o y en cooperación con 
l o s d i r e c t o r e s generales de l o s organismos e s p e c i a l i z a d o s p e r t i n e n t e s , l l e v a s e a cabo 
e l estudio de l o s problemas que en relación con l o s derechos humanos plantean l o s pixsgre-
sos de l a c i e n c i a y l a tecnología, en l o que concierne, en p a r t i c u l a r : 

a) A l respeto a l a v i d a p r i v a d a de l o s i n d i v i d u o s y a l a i n t e g r i d a d y l a sobera-
niía de l a s naciones ante l o s progresos de l a técnica de r e g i s t r o y de 
o t r a índoles 

b) ., A l a protección de l a persona hamana. y de su i n t e g r i d a d física e i n t e l e c t u a l 
ante l o s progresos de l a biología, l a medicina y l a bioquímicai 

c) A l a s a p l i c a c i o n e s de l a electrónica que pueden a f e c t a r l o s derechos de l a 
persona y l o s límites que se deberían f i j a r para estas a p l i c a c i o n e s en una 
sociedad democrática! 

d) En términos más generales, a l e q u i l i b r i o que debe establecerse entre e l pro­
greso científico y técnico y l a elevación i n t e l e c t - u a l , e s p i r i t u a l , c u l t u r a l 
y moral de l a humanidad. 

5. En e l párrafo 2 de l a misma resolución, l a Asamblea pidió a l S e c r e t a r i o General 
que preparase, con carácter preliminar,.лш informe que i n c l u y e s e un resumen sucinto 
de l o s estudios ya r e a l i z a d o s o en curso r e f e r e n t e s a l o s temas antes mencionados, y 
que p r o v i n i e r a n , especialmente, de, fuentes gubernamentales e intergubemamentales, 
organismos e s p e c i a l i z a d o s y organizaciones no gubernamentales competentes, así como 
Ш1 proyecto de programa de trabajo que podría l l e v a r s e a cabo en l a s esferas en que 
fuesen necesarios nuevos estudios para l a aplicación de l o s o b j e t i v o s de l a resolución. 
6. E l informe p r e l i m i n a r pedido en e l párrafo 2 de l a resolución 2450 ( X X I I l ) se 
publicó como documentos E/CN.4/IO28 y A d d . l a 5, Aàd . 3/Corr.l y 2, y Add.4 a 6. 

7.. E l informe sobre e l respeto a l a v i d a p r i v a d a de l o s i n d i v i d u o s y a l a i n t e g r i d a d 
y l a soberanía de l a s naciones ante l o s progresos de l a s técnicas de r e g i s t r o y de 
o t r a índole, pedido en e l párrafo 1 a) de l a resolución 24.5O ( X X I I l ) d e l a Asamblea, 
se publicó como documentos E/CN.4/III6 y Add.5/Corr.l y Add'4* 

8. E l informe sobre l a s a p l i c a c i o n e s de l a electrónica que pueden a f e c t a r l o s derechos 
de l a persona y l o s límites que se debe::ían f i j a r para estas a p l i c a c i o n e s en una s o c i e ­
dad democrática, pedido en e l párrafo 1 £) de l a resolución 2450 ( X X I I l ) de l a Asamblea, 
se publicó como documentos E/CN.4/II42 y C o r r . l y Add.l y 2. 
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9. E l informe sobre l a protección de l a persona humana y de su i n t e g r i d a d física e 
i n t e l e c t u a l ante l o s progresos de l a biología, l a medicina y l a bioquímica, pedido en 
e l párrafo 1 b) de l a resolución 2 4 5 0 ( X X I I l ) de l a Asamblea, está a punto de p u b l i c a r s e 
como docvimentos E/CN.4/1172 y C o r r . l y Add.l a 5. 

1 0 . E l informe sobre e l e q u i l i b r i o que debería establecerse entre e l progreso cientí­
f i c o y técnico y l a elevación i n t e l e c t u a l , e s p i r i t u a l , c u l t u r a l y moral de l a humanidad, 
pedido en e l párrafo 1 d) de l a resolución 245O ( X X I I l ) de l a Asamblea, será presentado 
a l a Comisión en su 32̂  período de sesiones como docinnento E/CN.4/1199. 

Resoluciones 2450 ( X X I I l ) y 3026 A y В (XXTIl) de l a Asamblea General y 
resolución 10 (XXVII) de l a Comisión 

11. En l a resolución 2 4 5 0 ( X X I I l ) de l a Asamblea se pedía un estudio de l o s problemas 
que en relación con l o s derechos himanos plantean l o s progresos de l a c i e n c i a y l a 
tecnología, y no se puede con s i d e r a r que ninguno de l o s derechos abarcados por l a 
Declaración U n i v e r s a l de Derechos Humanos esté fuera de su alcance. S i n embargo, en 
su resolución 1 0 (XXVIl) de 18 de marzo de 1 9 7 1 , l a Comisión se refirió específicamente 
a l o s derechos económicos, s o c i a l e s y c u l t u r a l e s entre l o s derechos que deberían 
i n c l u i r s e en e l estudio d e l S e c r e t a r i o General y también h i z o algunas p e t i c i o n e s en 
este sentido a organismos e s p e c i a l i z a d o s . 
1 2 . En e l párrafo 3 de su resolución 3 0 2 6 В (XXVIl) de 18 de diciembre de 1 9 7 2 , l a 
Asamblea General pidió a l S e c r e t a r i o General que, en colaboración con l o s organismos 
e s p e c i a l i z a d o s interesados, en p a r t i c u l a r l a OIT, l a ÜMESCO, l a О Ш y l a PAO, acelerase 
y completase l a preparación de l o s informes p e r t i n e n t e s sobre l o s derechos humanos y 
l o s progresos científicos y tecnológicos, para que se presentasen l o antes p o s i b l e , 
prestando mayor atención a l o s problemas de l a distribución e q u i t a t i v a y j u s t a de l o s 
ingresos, l a protección d e l derecho a l trabajo y a l a salud, l a preparación y readap­
tación p r o f e s i o n a l d e l perso n a l , l a elevación d e l n i v e l de v i d a y d e l grado de educación 
y c u l t u r a d e l pueblo a l a l u z de l o s progresos científicos y tecnológicos. 
13. E l S e c r e t a r i o General ha preparado informes p r e l i m i n a r e s r e l a t i v o s a l efecto de 
l o s progresos científicos y tecnológicos sobré l o s derechos económicos y s o c i a l e s 
s i g u i e n t e s : -

i ) e l derecho a un n i v e l de v i d a adecuado para l a salu d y e l b i e n e s t a r , i n c l u s i v e 
e l derecho' a l a alimentación (E/CN .4/1O84, párrs. 1 2 a 57), e l derecho a l 
ve s t i d o (E/CN .4/1O84, párrs. 5 8 a 8 9 ) y e l derecho a l a v i v i e n d a 
(E/CN .4/1115, párrs. 1 0 3 a 1 2 4 ) 1 
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i i ) e l derecho a l t r a b a j o , a condiciones e q u i t a t i v a s y s a t i s f a c t o r i a s de t r a b a j o , 
a uña rennjneración e q u i t a t i v a y s a t i s f a c t o r i a y a i g u a l s a l a r i o por tr a b a j o 
i g o a l , y e l derecho a f m d a r s i n d i c a t o s y s i n d i c a r s e (E/CN.4/1II5, 

párrs. 12 a 102)1 y 
i i i ) e l derecho a l descanso y a l d i s f r u t e de tiempo l i b r e y e l derecho a l a 

seguridad s o c i a l (E/CN.4/II4I, párrs. 10 a 28). 
14. E l 28 de mayo de 1974 se enviaron comunicaciones a l a OIT, l a UNESCO, l a PAO y 
l a 0Ш con v i s t a s a r e v i s a r y completar estos informes. A l 21 de noviembre de 1975 se 
habían r e c i b i d o de l a OIT y de l a PAO respuestas s u s t a n t i v a s a.esas comunicaciones. 
E l S e c r e t a r i o General está preparando e l dociunento correspondiente. 
15. Las respuestas s u s t a n t i v a s enviadas por l a OIT, e l Banco I n t e r n a c i o n a l , l a UNESCO, 
l a UFU y e l Organismo I n t e r n a c i o n a l de Energía Atómica, en contestación a l o s c u e s t i o -
r i a r i o s enviados de conformidad con l o dispuesto en l a resolución 10 (XXVTl) de l a 
Comisión, se p u b l i c a r o n en e l anexo a l dociomento E/CN.4/1O85 y en l o s documentos 
E/GN.4/l085/Add.l y 2. 

16. E l informe de l a UNESCO sobre l o s problemas de l a protección y d e l pleno desenvol­
vimiento de l a s c u l t u r a s , preparado de conformidad con l o dispuesto en l a r e s o l u ­
ción 5026 A (XXVIl) de l a Asamblea, de 18 de diciembre de 1972, se distribuyó como 
documento A/9227. 

17. E l .informe de l a UNESCO acerca de l a s repercusiones de l o s progresos científicos 
y tecnológicos sobt<: l o s derechos enumerados en l o s párrafos 1 y 2 d e l artículo 26 y 
en e l artículo 27 de l a Declaración U n i v e r s a l de Derechos Humanos, r e l a t i v o s a l derecho 
a l a .educación, e l derecho a l a c u l t u r a y l o s derechos de autor, se publicó como 
documento E/CN.4/II44. Se ha presentado a l a Comisión en su 522 período de sesiones un 
nuevo informe sobre esos temas, como documento E/CN.4/1196. 

18. Un memorando p r e l i m i n a r preparado por l a OMS sobre l o s aspectos s a n i t a r i o s de l o s 
derechos humanos y l o s progresos científicos y tecnológicos se distribuyó como 
documento A/8055/Add.l. Un informe de l a Offi sobre l o s aspectos s a n i t a r i o s de l o s 
derechos humanos a l a l u z de l o s d e s a r r o l l o s científicos y tecnológicos ha sido presen­
tado a l a Comisión en e l documento E/CN.4/1175. De conformidad con l o dispuesto en 
l a resolución EB55.R65 d e l Consejo E j e c u t i v o de l a OMS, e l D i r e c t o r General de l a OMS 
señaló a l a atención d e l S e c r e t a r i o General, a l r e m i t i r e l informe, " e l hecho de que 
es de carácter informativo ya que l o s temas tratados en él siguen siendo estudiados 
por l a Organización". 
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19. • Se .puede mencionar aquí e l Seminario sobre l o s derechos humanos y l o s progresos 
-científicos y tecnológicos, organizado por l a División de Derechos Humanos de l a s 
Naciones Unidas con l a colaboración d e l Gobierno de A u s t r i a , que se celebró en Viena 
d e l 19 dé .junio a l l ^ de j u l i o de 1972. E l informe d e l Seminario se publicó como 
documento ЗТ/.то/ШШ/45. 

Resolución 315Q (XXVIIl) de l a Asamblea General 

20. La Asamblea General, en e l párrafo 5 de su resolución 3150 (XXVIIl) de I4 de 
diciembre de 1973, invitó a l S e c r e t a r i o General, l a OIT, l a UNESCO, l a OMS y ot r o s 
organismos e s p e c i a l i z a d o s interesados a que prestasen e s p e c i a l atención a l problema de 
l a protección de amplios sectores de l a población contra l a desigualdad s o c i a l y econó­
mica y l o s efectos nocivos que pudieran s u r g i r d e l uso de l o s progresos científicos y 
tecnológicos, y pidió a l S e c r e t a r i o General que, con l a colaboración de l o s organismos 
mencionados, presentase un informe a l respecto a l a Asamblea en su trigésimo-período 
de sesiones* E l informe fue presentado a l a Asamblea en su período de sesiones, como 
documento A/10146. 

Resolución 2 (XXX) de l a Comisión 

21. La Comisión, en e l párrafo 2 de su resolución 2 (XXX) de 12 de febrero de 1974» 

pidió a l S e c r e t a r i o General que señalase a l a atención de l o s gobiernos, con miras a tm 
estudio p r e l i m i n a r y p o s i b l e s observaciones, l o s estudios ya preparados de conformidad 
con l a resolución 245O ( X X I I l ) de l a Asamblea General y l a resolución 10 (XXVIl) de l a 
Comisión y l o s estudios que se habían de terminar. En e l párrafo 3 de l a misma r e s o l u ­
ción se pedía a l S e c r e t a r i o General que recabase l a s opiniones y observaciones de l o s 
gobiernos y de l o s organismos e s p e c i a l i z a d o s interesados sobre e l uso que podía darse a 
l a c i e n c i a y l a tecnología a l o s efectos de; a) f o r t a l e c e r l a paz y l a seguridad 
i n t e r n a c i o n a l e s y l o s derechos fundamentales de l o s pueblos; b) promover y asegurar e l 
respeto general de l o s derechos humanos proclamados en l a Declaración U n i v e r s a l de 
Derechos Humanos y en l o s Pactos I n t e r n a c i o n a l e s de Derechos Humanos| c) f a c i l i t a r y 
proteger, mediante l a elevación de su n i v e l de v i d a , e l goce por todos l o s pueblos de: 
su derecho a l empleo, l a educación, l a alimentación, l a salud y e l b i e n e s t a r económico, 
s o c i a l y c u l t \ i r a l . En e l párrafo 4 de dicha resolución se pedía a l S e c r e t a r i o General 
que presentase a l a Comisión un análisis de l a s opiniones y obseorvaciones r e c i b i d a s con 
a r r e g l o a l o s párrafos 2 у З de l a resolución, para que l a Comisión se encontrase en 
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condiciones de cons i d e r a r p o s i b l e s d i r e c t r i c e s sobre normas que- fuese f a c t i b l e i n c l u i r 
en instrumentos i n t e r n a c i o n a l e s apropiados. Dado e l reducido número de respuestas r e c i ­
bidas a l a antedicha petición de opiniones y observaciones, e l S e c r e t a r i o General no 
presentó ningún análisis a l a Comisión en su período de sesiones. E l análisis será 
presentado a l a Comisión en su J)2^ período de sesiones como dociunento E/Clf .4/ll94' 

Resolución 3268 (XXIX) de l a Asamblea General y resolución 11 (XXXl) de l a Comisión 

22. En e l párrafo 2 de l a resolución 3268 (XXIX) de 10 de diciembre de 1974, l a 
Asamblea General señaló a l a atención de l o s Estados l o s b e n e f i c i o s que podrían obte­
nerse de l a elaboración y adopción, por l a s autoridades nacionales competentes, de medi­
das tendientes a adaptar, llegado e l caso, l a legislación y l a s prácticas nacionales 
para tener en cuenta l a s nuevas tecnologías y con e l objeto de proteger l o s derechos 
fundamentales d e l i n d i v i d u o y de l o s grupos u organizaciones de todos l o s sectores de l a 
v i d a s o c i a l , e invitó a l o s gobiernos que poseyesen ya e x p e r i e n c i a en esa e s f e r a a que 
tr a n s m i t i e s e n a l S e c r e t a r i o General l a s informaciones de que dispu s i e s e n . Como sé 
señala en e l párrafo 1 d e l presente documento, en e l párrafo 5 de esa misma resolución 
l a Asamblea pidió a l a Comisión que preparase un programa de trabajo teniendo en cuenta 
l e e informes d e l S e c r e t a r i o General, l a s respuestas de l o s gobiernos y o t r a s fuentes 
p e r t i n e n t e s , con miras a elab o r a r , en p a r t i c u l a r , normas en l a s esferas que pareciesen 
haber sido analizadas en medida s u f i c i e n t e , s i n p e r j u i c i o de l a s demás a c t i v i d a d e s r e a l i ­
zadas en aplicación de l a s r e s o l u c i o n e s a n t e r i o r e s p e r t i n e n t e s de l a Asamblea y l a 
Comisión, y que comunicase ese programa a l Consejo Económico y S o c i a l en su 60^ período 
de sesiones. 
23. En e l párrafo 2 b) de su resolución 11 (XXXl) de 5 de marzo de 1975, l a Comisión 
decidió preparar en su próximo período de sesiones, en cumplimiento d e l páirafo 5 de l a 
resolución de l a Asamblea, un programa de trabajo que tu v i e s e en cuenta, entre o t r a s 
cosas, l a s respuestas de l o s gobiernos r e c i b i d a s de conformidad con l a invitación conte­
n i d a en e l párrafo 2 de l a resolución de l a Asamblea. En e l 3 2 ^ período de sesiones 
l a Comisión tendrá ante sí una compilación de l a s respuestas de l o s gobiernos, como 
documento E/CN.4/1195. 

24. En e l párrafo 3 de su resolución 3268 (XXIX) de 10 de diciembre de 1974, l a Asamblea 
señaló a l a atención d e l Consejo y de l a Comisión e l interés que existía en r e u n i r nume­
rosas opiniones c a l i f i c a d a s , especialmente en materia de deontología, en e l estudio de 
l o s problemas de l o s derechos humanos y l o s progresos científicos y tecnológicos, y 
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l e s pidió que tomasen l a s medidas necesarias para a p l i c a r l a resolución manteniéndose en 
contacto, especialmente, con e l Comité de C i e n c i a y Tecnología para e l D e s a r r o l l o y con 
e l Comité Asesor sobre l a Aplicación de l a C i e n c i a y l a Tecnología a l D e s a r r o l l o , a l o s 
que invitó a ocuparse periódicamente d e l conjimto de esos problemas. De conformidad 
con e l párrafo 1 de l a resolución 11 (XXXl) de l a Comisión, de 5 de marzo de 1975, e l 
S e c r e t a r i o General facilitará a l a Comisión en su 32̂  período de sesiones l a s d e l i b e r a ­
ciones d e l Comité Asesor sobre l a Aplicación de l a C i e n c i a y l a Tecnología a l 
..-ssarrollo, según se menciona en e l párrafo 3 de l a resolución 32б6 (XXIX) de l a Asamblea. 

lorrrinlacion de normas i n t e r n a c i o n a l e s 

25. Como se ha indicado en e l párrafo 1 d e l presente documento, en l a r e s o l u ­
ción 3268 (XXIX) de l a Asamblea General se pedía a l a Comisión que preparase un programa 
de trabajo con miras a ela b o r a r , en p a r t i c u l a r , normas en l a s esferas que pareciesen 
haber sido analizadas en medida s u f i c i e n t e . 
26. Del mismo modo, en e l preámbulo de l a resolución 2450 ( X X I I l ) de l a Asamblea General 
se suscribía l a idea de que a p a r t i r de l o s estudios p r e v i s t o s sobre l o s derechos humanos 
y l o s progresos científicos y tecnológicos "se puedan formular normas apropiadas para 
proteger l o s derechos humanos y l a s l i b e r t a d e s fimdamentales"| en l a resolución 10 (XXVIl) 
de l a Comisión se pedía a l S e c r e t a r i o General que presentase a l a Comisión tmo o v a r i o s 
informes en relación con a q u e l l a s esferas en que existían documentos y estudios s u f i c i e n -
t e s , "sobre l a base de l o s cuales se consideraría l a p o s i b i l i d a d de ela b o r a r instiumentos 
i n t e r n a c i o n a l e s destinados a a f i a n z a r l a protección de l o s derechos humanos proclamados 
en l a Declaración U n i v e r s a l de Derechos Humanos", y en l a resolución 2 (XXX) de l a 
Comisión se pedía a l S e c r e t a r i o General que presentase a l a Comisión e l análisis de l a s 
opiniones y observaciones a que se hace r e f e r e n c i a en e l párrafo 21 supra, para que ésta 
oe onoontrase en condiciones "de con s i d e r a r p o s i b l e s d i r e c t r i c e s sobre l a s normas que 
fuera f a c t i b l e i n c l u i r en instrumentos i n t e r n a c i o n a l e s apropiados". 
27» A este respecto, cabe recordar que en l a resolución ЗЗ84 (XXX) de 10 de noviembre 
i;.; 1975 í l a Asamblea aprobó una Declaración sobre l a utilización d e l progreso científico 

Y tecnológico en interés de l a paz y b e n e f i c i o de l a humanidad. 
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28. Cabe recordar que se han sugerido algi^nos p\intos que podrían i n c l u i r s e en un pro­
yecto de normas inteomacionales en l o s s i g u i e n t e s párrafos de documentos ya publicados; 

i ) La v i d a p r i v a d a de l o s i n d i v i d u o s ante l o s progresos de l a s técnicas de 
grabación y de o t r a índole; E/CN.4/1116, párrafos 177 У 2775 

i i ) Protección de l o s derechos i n d i v i d u a l e s contra l a s amenazas derivadas d e l VLSO 

de sistemas computerizados de datos personales: E/CN.4/1142, párrafo 520, y 
E/CN . 4 / l l 4 2/Corr.l| 

i i i ) Uso ̂ e l a s computadoras en l o s procesos de adopción de decisiones y de 
gestión: E/CN .4/ l l42/Add.l, párrafo 92. 

29• Además, en todos l o s informes d e l S e c r e t a r i o General, con excepción d e l informe 
p r e l i m i n a r (E/CN.4/1028 y Add.l a 5> Add . 5/Corr.l y 2, y Add.4 a 6) se da cuenta de l a s 
medidas adoptadas o propuestas para r e s o l v e r l o s problemas de derecho s humano s o r i g i n a ­
dos por l o s progresos científicos y tecnológicos a c t u a l e s . Estos informes sobre l a s 
medidas adoptadas o propuestas debían s e r v i r de base, segán ha indicado l a Comisión en 
su resolución 10 (XXVXl), para considerar " l a p o s i b i l i d a d de elaborar-ihstnjmentos i n t e r ­
n acionales destinados a a f i a n z a r l a protección de l o s derechos humanos proclamados en 
l a Declaración U n i v e r s a l de Derechos Humanos". 
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EL PAPEL DE LOS JOVENES EN EL FOIffiNTO Y LA PROTECCION DE 
LOS DERECHOS HUÍ^ANOS 

A u s t r i a ; __p37o^ecto de resolución r e v i s a d o * 

La Comisión de Derechos Humanos 
Tomando nota d e l informe d e l Grupo Asesor E s p e c i a l sobre l a Juventud acerca de 

su primer período de sesiones (S/CN.5/508") y de l a s observaciones y recomendaciones 
d e l S e c r e t a r i o General a su respecto (E/54.27) y de l a s observaciones correspondientes 
fornijuadas en l o s d i f e r e n t e s órganos de l a s Naciones Unidas, en p a r t i c v i l a r sotre 
cuestiones de derechos humanos. 

Tomando nota también d e l informe sobre l a cuestión de l a objeción a l s e r v i c i o 
n d l i t a r por razones de c o n c i e n c i a , preparado por e l S e c r e t a r i o General en cumplimiento 
de l a resolución 11 В (XXVII) de l a Comisión (E/CN.4-/1118 y Add.l a 3 ) , 

Consciente d e l interés cada vez mayor que m a n i f i e s t a n muchos miembros de l a gene­
ración joven por l o s o b j e t i v o s ftmdamentales de l a s Naciones Unidas, en p a r t i c u l a r e l 
fomento de l a paz y l a j u s t i c i a económica y s o c i a l y e l estímulo y promoción d e l 
r e e r - t o de l o s derechos humanos y l a s l i b e r t a d e s fundamentales, 

Haciendo suyos l o s p r i n c i p i o s y l a s metas motivadoras e s t a b l e c i d o s por e l Grupo Asesor 
E s p e c i a l sobre l a Juventud, que i n c l u y e n e l deseo de l o s jóvenes de p a r t i c i p a r de manera 
c o n s t r u c t i v a en e l l o g r o de l a j u s t i c i a s o c i a l , de a p l i c a r l o s derechos humanos en l o s 
planos l o c a l , n a c i o n a l e i n t e r n a c i o n a l , de superar l a discriminación y l a explotación 
dondequiera que e x i s t a n , de l o g r a r e l derecho a l a l i b r e determinación, l a independencia 
naciosial y e l progreso s o c i a l y df^ l u c h a r contra l a ocupación c o l o n i a l y e x t r a n j e r a . 

•"• E l proyecto de resolución o r i g i n a l presentado en e l 31̂  período de sesiones se 
distribuyó con l a signatura E/CN.4/L.I3IO. 

. JE Л 6-216? 
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1' ÊMâi sobra l a base d e l informe d e l Grupo Asesor E s p 3 c i a l sobre l a Juventud 
de l a s observaciones y recomendaciones d e l S e c r e t a r i o General a su respecto, que 

l o s órganos de l a s Naciones Unidas., l o s organismos e s p e c i a l i z a d o s y l a s organizaciones 
no gubernamentales competentes, así como l o s gobiernos, promuevan, en sus r e s p e c t i v a s 
esferas de competencia, l a s s i g u i e n t e s medj.das de p a r t i c u l a r iraportaiíoia para l a par-
ticpacióa de l o s jóvenes en cuestiones de derechos humanos? 

a) Participación a c t i v a de l o s jóvenes зп l a aplicación d e l Programa de l a Lucha 
contra e l Racismo y l a Discriminación R a c i a l ^ i n c l u i d a l a organización de reuniones 
j u v e n i l e s en l o s planos r e g i o n a l y n a c i o n a l y de seminarios de jóvenes con e l f i n de 
examinar e l p r e j x i i c i o r a c i a l y l a s r e l a c i o n e s étnicas ел sus sociedades y de i d e n t i ­
f i c a r y evalvar l a s manifostaciene&--o"-seatomas-'de pre j u i c i o r a c i a l en l o s l i b r o s de 
t e x t o y en o t r a s p u b l i c a c i o n e s | 

b) Fomento a c t i v o de l a participación de l o s jóvenes, sobre todo de l a s jóvenes 
y l a s muchachas, en e l proceso de d e s a r r o l l o de l a sociedad, garantizándoles en p a r t i c x i l a r 
l a i g ualdad de derechos y de oportunidades en todos l o s n i v e l e s de l a enseñanza y en 
l a v i d a económica y socia3... especialmente en e l empleo; 

o) D e s a r r o l l o de un programa e s p e c i a l de estxidios sobre derechos humanos que 
pueda u t i l i z a r s e en l o s d i s t i n t o s sistemas de educación, en e s p e c i a l a n i v e l p r i m a r i o , 
secundario, técnico y u n i v e r s i t a r i o y por medio de l a Universidad de l a s Naciones Unidas, 
con a r r e g l o a l o p r e v i s t o en l a resolución 17 (XXIX) de l a Comisión; 

d) Utilización de l o s medios de comunicación s o c i a l y en p a r t i c u l a r de. l a t e -
líjviüicn para d i v u l g a r entre l o s niños l a t o l e r a n c i a r a c i a l ^ , s o c i a l y política y e l 
respeto a l o s derechos humanos fmdamentales; 

e) Elaboración de proyectos de l a juventud, con objeto de determinar y examinar 
s i t u a c i o n e s en l a s que se v i o l a n o coartan gravemente l o s derechos hmanos de l o s jóvenes, 
especialmente de l o s que propagan pacíficamente l a j u s t i c i a s o c i a l en sus sociedades; 

f ) Consideración adecuada d e l reconocimiento de l a objeción a l s e r v i c i o m i l i t a r 
por razones de conciencia o por profunda convicción moral, filosófica o r e l i g i o s a , y 
ofre c i m i e n t o de l a p o s i b i l i d a d de pr e s t a r un s e r v i c i o s u s t i t u t i v o o un s e r v i c i o c i v i l 
en a c t i v i d a d e s de d e s a r r o l l o que contribuyan a l bi e n e s t a r y a l progreso de l a sociedad, 
teniendo en cuenta l a s necesidades de l a paz y l a j u s t i c i a i n t e r n a c i o n a l e s y e l respeto 
a l o s derechos humanos y l a s l i b e r t a d e s fundamentales, y l a s circuj x s t a n c i a s p a r t i c u l a r e s 
de cada país^ teniendo presente l a lucha de l o s pueblos bajo dominio c o l o n i a l y e x t r a n ­
j e r o por al c a n z a r sus derechos i n a l i e n a b l e s de conformidad con l a Carta de l a s 
NacD.onas ünidasj 
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g ) Designación por l a s organizaciones j u v e n i l e s de cada país de un joven c o r r e s ­
ponsal en l a s Naciones Unidas para cuestiones r e l a c i o n a d a s con l o s derechos himanos; 

2. Pide a l S e c r e t a r i o General que señale l a presente resolución a l a atención 
de todos l o s Estados Miembros, de l o s órganos competentes de l a s Naciones Unidas, de 
l o s organismos e s p e c i a l i z a d o s y de l a s organizaciones no gubernamentales reconocidas 
como entidades c o n s u l t i v a s que tengan interés en estas cuestiones, pidiéndoles que 
presenten información sobre l a s medidas que adopten en cumplimiento d e l párrafo 1; 

3. P i d e a l S e c r e t a r i o General que tr a n s m i t a e l informe d e l Grupo Asesor E s p e c i a l 
sobre l a Juventd sobre su segundo y t e r c e r períodos de sesiones y todos l o s demás 
documentos p e r t i n e n t e s a l a Comisión para que prosig a su examenj 

4. Decide examinar en su 3Â-- período de sesiones l a cuestión d e l papel de l o s 
jóvenes en e l fomento y l a protección de l o s derechos humanos, sobre l a base de un 
informe en e l que e l S e c r e t a r i o General resuma l a información presentada con a r r e g l o 
a l o dispuesto en e l párrafo 2, y de l o s documentos que presente e l S e c r e t a r i o General 
conforme a l párrafo 3. 
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Distr. 
LIÎÎIÏADA 
E/CN.A/L.1314/Rev.l 
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EL PAPEL DE-LOS JOVENES EN EL FOMENTO P LA PRÛTEGCION DE 

LOS DERECHOS HUMANOS . 

Austria; proyecto de resolución revisado 

A 
La Comisión de Derechos Hvimanos. 
Toraendo nota del informe sobre la cuestión de la objeción a l servicio militar por 

rcaonep de conciencia, preparado por el Secretario General en cumplimiento de su reso­
lución 11 В (XXVII) (E/GN.4./1118 y Corr.l y Add.l a З ) / 

Consciente del interés cada vez mayor que manifiestan los miembros de l a genera-
Giór> joven por los objetivos fundamentales de las Naciones Unidas, en particular el 
fomento de l a paz y l a promoción del respeto a los derechos humanos y las libertades 
fundamentales, 

Considerando l a s deliberaciones de l a Comisión sobre l a cuestión de l a objeción 
r^L s a r v i c l o militar por razones de conciencia, en su 32- período de sesiones, 

pico, que l a Comisión, en su 33^ período de sesiones, preste l a consideración apro­
piada a l problema del reconocipiiento de la objeción a l servicio militar por razones de 
c o n c i e n c i a o por profunda convicción moral, y a l ofrecimiento de l a posibilidad de pres­
t a r un, servicio sustitutivo o un servicio c i v i l que contribuyan a l bienestar y a l 
progreso de l a sociedad, teniendo en cuenta las necesidades de l a paz y la justicia 
i n t e r n a c i o n a l e s y e l respeto a los derechos humanos y las libertades fundamentales, y 
teniendo presentes a l propio tiempo las circunstancias especiales de cada país y e l 
derecho inalienable a l a libre detei*minación y su aplicación de conformidad con l a 
Сг-^ье. do j.cs Naciones Unidas. 

GEЛ6-2205 
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La Comisión de Derechos Humanos. 
Tomando nota d e l informe d e l Grupo Asesor E s p e c i a l sobre l a Juventud acerca de su 

primer periodo de sesiones (E/CN„5/508) y de l a s observaciones y recomendaciones d e l 
S e c r e t a r i o General a su respecto (Е/5-427) y de l a s observaciones correspondientes f o r ­
muladas en l o s d i f e r e n t e s órganos de l a s Naciones Unidas, en p a r t i c u l a r sobre cuestiones 
de derechos humanos. 

Consciente d e l interés cada vez mayor que ma n i f i e s t a n muchos miembros de l a joven 
generación por l o s o b j e t i v o s fundamentales de l a s Naciones Unidas, en p a r t i c u l a r e l 
fomento de l a paz y l a j u s t i c i a económica y s o c i a l y e l estímulo y promoción d e l respeto 
a l o s derechos humanos y l a s l i b e r t a d e s fundamentales, 

Tomando nota de l o s p r i n c i p i o s y l a s metas motivadoras e s t a b l e c i d o s por e l Grupo 
Asesor E s p e c i a l sobre l a Juventud, que i n c l u y e n e l deseo de l o s jóvenes de p a r t i c i p a r 
de manera c o n s t r u c t i v a en e l logr o de l a j u s t i c i a s o c i a l , de a p l i c a r l o s derechos 
humanos en l o s planos l o c a l , n a c i o n a l e i n t e r n a c i o n a l , de superar l a discriminación y 
l a explotación dondeqiaiera que e x i s t a n , de l o g r a r e l derecho a l a l i b r e determinación, 
l a independencia n a c i o n a l y e l progreso s o c i a l , y de lu c h a r contra l a ocupación c o l o ­
n i a l y e x t r a n j e r a . 

Pideс sobre l a base d e l informe d e l Grupo Asesor E s p e c i a l sobre l a Juventud 
y de l a s observaciones y recomendaciones d e l S e c r e t a r i o General a su respecto, que l o s 
órganos de l a s Naciones Unidas, l o s organismos e s p e c i a l i z a d o s y l a s organizaciones no 
gubernamentales competentes, así como l o s gobiernos, promuevan, en sus r e s p e c t i v a s 
esferas de competencia, l a s s i g u i e n t e s medidas para l a participación de l o s jóvenes en 
cuestiones de derechos himanos; 

a) Participación a c t i v a de l o s jóvenes en l a aplicación d e l Programa de l a Lucha 
contra e l Racismo y l a Discriminación R a c i a l , i n c l u i d a l a organización de reuniones 
j u v e n i l e s en l o s planos r e g i o n a l y n a c i o n a l y de seminarios de jóvenes con e l f i n de 
examinar e l p r e j u i c i o r a c i a l y l a s r e l a c i o n e s étnicas en sus sociedades y de i d e n t i f i c a r 
y evaluar l a s manifestaciones o síntomas de p r e j u i c i o r a c i a l , en p a r t i c u l a r en l o s 
l i b r o s de texto y o t r a s p u b l i c a c i o n e s y en l o s medios de comunicación s o c i a l | 

b) Fomento a c t i v o de l a participación de l o s jóvenes, sobré todo de l a s jóvenes 
y l a s muchachas, en e l d e s a r r o l l o de l a sociedad, garantizándoles en p a r t i c u l a r l a 
igualdad de derechos y de oportunidades en todos l o s n i v e l e s de l a enseñanza, en e l 
empleo y en otros sectores de l a v i d a económica, s o c i a l y c u l t u r a l ; 
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c) D e s a r r o l l o de да programa e s p e c i a l de estudios sobre derechos humanos que 
pueda u t i l i z a r s e en l o s d i s t i n t o s sistemas de educación a n i v e l p r i m a r i o , secundario, 
técnico o u n i v e r s i t a r i o y por medio de l a Universidad ds l a s Naciones Unidas, con 
a r r e g l o a l o p r e v i s t o en l a r e s o l a c i o n 17 {AJXIÏC) de l a Comisión; 

d) Utilización de l o s medios de comunicación s o c i a l y en p a r t i c u l a r de l a t e l e ­
visión para d i v u l g a r entre l o s niños l a t o l g r a n c i a y e l respeto a l o s derechos humanos, 
de conformidad con l o s p r i n c i p i o s de l a Declaración U n i v e r s a l de Derechos Humanos; 

e) Elaboración de proyectos de l a juventud, con objeto de determinar y examinar 
s i t i i a c i o n e s en l a s que se v i o l a n o coartan gravemente l o s derechos humanos de l o s 
jóvenes; 

f ) Designación por l a s organizaciones j u v e n i l e s de cada país de гдп joven c o r r e s ­
p o n s a l en l a s Naciones Unidas para cuestiones r e l a c i o n a d a s con l o s derechos humanos; 

2 . Pide a l S e c r e t a r i o General que señale l a presente resolución a l a atención 
de todos l o s Estados Miembros, de l o s órganos competentes de l a s Naciones Unidas, de 
l o s organismos e s p e c i a l i z a d o s y de l a s organizaciones no gubernamentales reconocidas 
como entidades c o n s u l t i v a s que tengan interés en estas c u e s t i o n e s , pidiéndoles que 
presenten información sobre l a s medidas que adopten en cumplimiento d e l párrafo 1; 

3. Pide a l S e c r e t a r i o General que transmita a l a Comisión e l informe d e l Grupo 
Asesor E s p e c i a l sobre l a Juventud acerca de su segxmdo y t e r c e r períodos de sesiones 
y todos l o s demás documentos p e r t i n e n t e s , para que p r o s i g a su examen. 

Decide examinar en su 34-2 período de sesiones l a cuestión d e l papel de l o s 
jóvenes en e l fomento y l a protección de l o s derechos humanos, sobre l a base de un 
informe en e l que e l S e c r e t a r i o General resuma l a información presentada con a r r e g l o 
a l o dispuesto en e l párrafo 2 , y de l o s documentos que presente e l S e c r e t a r i o General 
conforme a l párrafo 3 , 
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CUESTION DE LA VIOLACION DE LOS DERECHOS HUÍANOS EN LOS TERRITORIOS 
OCUPADOS COMO RESULTADO DE LiiS HOSTILIDADES EN EL ORIENTE MEDIO 

A l t o V o l t a . Cuba. Chipre. I n d i a . Pakistán. Senegal 
y Y u g o s l a v i a ; proyecto de resolución 

La Comisión de Derechos Hxmanos. 
Guiada por l o s Propósitos y P r i n c i p i o s de l a Carta de l a s Naciones Unidas, así 

como por l o s p r i n c i p i o s y l a s d i s p o s i c i o n e s de l a Declaración U n i v e r s a l de Derechos 
Humanos y l a s d i s p o s i c i o n e s d e l Convenio de Ginebra r e l a t i v o a l a protección de 
personas c i v i l e s en tiempo de guerra, de 12 de agosto de 19Л9» 

Recordando l a s r e s o l u c i o n e s aprobadas por l a s Naciones Unidas sobre l a situación 
en l o s t e r r i t o r i o s ocupados y l a protección de l o s derechos huraanos y l a s l i b e r t a d e s 
fundamentales de l o s h a b i t a n t e s de l o s t e r r i t o r i o s árabes ocupados. 

Teniendo en cuenta que en su resolución 3376 (XXX) l a Asamblea General ha r e a f i r ­
mado su resolución 3236 (XXIX), por l a que se confirmaron l o s derechos i n a l i e n a b l e s 
d e l pueblo p a l e s t i n o en P a l e s t i n a , y ha expresado su grave preocupación porque no se 
hayan conseguido progresos en l o que res p e c t a : 

a) A l e j e r c i c i o por e l pueblo p a l e s t i n o de sus derechos i n a l i e n a b l e s en 
P a l e s t i n a , i n c l u i d o s e l derecho a l a l i b r e determinación s i n i n j e r e n c i a s d e l e x t e r i o r 
y e l derecho a l a independencia y l a soberanía nac i o n a l e s , 

b) A l e j e r c i c i o por l o s p a l e s t i n o s de su derecho i n a l i e n a b l e de re g r e s a r a sus 
hogares y sus propiedades, de l o s que han sido desalojados y desarraigados. 

Tomando en consideración que l a Asamblea General ha aprobado l a resolución 331Л 
(XXIX), en l a c u a l se ha d e f i n i d o como acto de agresión l a invasión o e l ataque por 
l a s f u e r z a s armadas de un Estado d e l t e r r i t o r i o de otro Estado, o toda ocupación 
m i l i t a r , aun temporal, que r e s u l t e de dicha invasión o ataque, o toda anexión, mediante 
e l uso de l a f u e r z a , d e l t e r r i t o r i o prestado o de parte de él, 

GE.76-2295 
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Recordando también l a resolución IX aprobada por l a Conferencia I n t e r n a c i o n a l d e l 
Trabajo en su 59- revmión, en 197Л, en l a que se d e c l a r a que toda ocupación m i l i t a r de 
t e r r i t o r i o s c o n s t i t u y e por sí misma vma violación permanente de l o s derechos humanos 
fundamentales, y en p a r t i c u l a r de l a s l i b e r t a d e s s i n d i c a l e s y de l o s derechos s o c i a l e s , 

Tomando nota de l o s informes de l a s Naciones Unidas y o t r a s organizaciones humani­
t a r i a s i n t e r n a c i o n a l e s sobre l a situación de l o s t e r r i t o r i o s árabes ocupados y de sus 
ha b i t a n t e s , en particiüar e l informe d e l Comité E s p e c i a l encargado de i n v e s t i g a r l a s 
prácticas israelíes que afecten a l o s derechos huaianos de l a población de l o s t e r r i t o r i o s 
ocupados (A/10272), 

Gravemente alarmada ante l a continuación de l a s v i o l a c i o n e s por Isx-ael de l o s 
derechos humanos y l a s l i b e r t a d e s fundamentales en l a ocupación de estos t e r r i t o r i o s , 
y l a s medidas encaminadas a l a anexión, así como ante l a constante desti-ucción de 
v i v i e n d a s , expropiación de propiedades árabes j malos t r a t o s a l o s p r i s i o n e r o s . 

Deplorando que I s r a e l p e r s i s t a en e s t a b l e c e r asentaraientos en l o s t e r r i t o r i o s 
árabes ocupados, a p l i c a r programas masivos de inmigración, prose g u i r l a deportación 
y e l desplazamiento de l a población indígena y negai'se a p e n a l t i r su regreso. 

Recordando l a conclusión a que llegó e l Comité E s p e c i a l encargado de i n v e s t i g a r 
l a s pi'âcticas israelíes que afecten a l o s derechos humanos de l a población de l o s 
t e r r i t o r i o s ocupados de que l a s fuerzas israelíes de ocupación eran responsables de l a 
destrucción d e l i b e r a d a y t o t a l de Quneitra, y de que esto constituía una violación d e l 
artículo 53 d e l c u r r t o Convenio de Ginebra i e 12 de agosto de 1949 У se l e a p l i c a b a l o 
dispuesto en e l artículo 147 de ese Convenio, 

Seriamente preocupada porque se ponen obstáculos a l e j e r c i c i o poz" l a población de 
l o s t e r r i t o r i o s árabes ocupados de sus derechos i n a l i e n a b l e s a l a educación y l a v i d a 
c u l t u i ^ a l n a c i o n ales, 

1. Deplora nuevamente l a continuación de l a s graves v i o l a c i o n e s por I s r a e l en 
l o s t e r r i t o r i o s árabes ocupados de l a s normas fundaiaentales d e l derecho i n t e r n a c i o n a l 
y de l o s convenios i n t e r n a c i o n a l e s p e r t i n e n t e s , en p a r t i c u l a r d e l Convenio de Ginebra 
r e l a t i v o a l a protección de personas c i v i l e s en tiempo de guerra, de 12 de agosto 
de 1949, v i o l a c i o n e s que l a Coraisión de Derechos Humanos ha considerado crímenes de 
guerra y una a f r e n t a a l a humanidad, así como su p e r s i s t e n c i a en d e s a f i a r l a s r e s o l u ­
ciones p e r t i n e n t e s de l a s Naciones Unidas y l a continuación de su política de v i o l a r 
l o s derechos humanos fundamentales de l o s habitantes de l o s t e r r i t o r i o s árabes 
ocupadosI 
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2. Reafirma que l a ocupación m i l i t a r de un t e r r i t o r i o c o n s t i t u y e una gx-ave 
araenaza para l a pez y l a seg"uridad i n t e r n a c i o n a l e s y es en sí misma una violación 
permanente de l a Carta de l a s Naciones Unidas y de l a Declar.i-ación U n i v e r s a l de Derechos 
HTjraanosj 

3. Reafirma además l a condena de I s r a e l por l a d e l i b e r a d a destrucción y devas­
tación de l a l o c a l i d a d de Quneitra y considera que estos actos son un grave quebranta­
miento d e l Convenio de Ginebra r e l a t i v o a l a protección de personas c i v i l e s en tiempo 
de guerra, de 12 de agosto de 1949; 

4. I n s t a a I s r a e l a que adopte medidas iffiaediatas para que l o s p a l e s t i n o s y l o s 
deiuás habitantes desplazados de l o s t e r r i t o r i o s árabes ocupados puedan regi*esar a sus 
bogares| 

5« I n s t a a I s r a e l a que d e s i s t a inmediataiaente de e s t a b l e c e r dos asentamientos 
en l o s t e r r i t o r i o s árabes ocupados y a que comience s i n dilación a remover l o s 
asentamientos e x i s t e n t e s ; 

6. Deplora l a s medidas adoptadas por I s r a e l para e x p l o t a r l o s recursos hmanos y 
na t u r a l e s y todos l o s demás recursos y riquezas de l o s t e r r i t o r i o s árabes ocupados, y 
pide a I s r a e l que revoque inmediataraente todas esas medidas y que corupense y r e s t i t u y a 
plenamente l a explotación y e l agotaiaiento de esos recm'sos huaanos y n a t u r a l e s ; 

7. Declax'a que todas l a s medidas adoptadas pox' I s r a e l parra m o d i f i c a r e l cai'áctex-
físico, l a esti-uctui-a demogi-áfica y l a condición jurídica de'los teri-itox'ios ocupados 
son nulas y s i n va]-ox', y ve en esos cambios un obstáculo a l a consecución de una paz 
j u s t a y duradera; 

8. Reafirma su. eídiox-tación a I s r a e l pai-a que g a r a n t i c e l a l i b e i ' t a d de c u l t o y 
conceda.el respeto, l a d e f e r e n c i a y l a px-otección debidos a l o s santuarios y l a s persona­
l i d a d e s r e l i g i o s a s de conformidad con l a s tx^adiciones e s t a b l e c i d a s de l a x^egión, 
partiGUlaxTiiente en Jex-usalén, que en e l transcurso de l o s s i g l o s han respetado plena­
mente todas l a s autoridades; 

9. Declax-a que tode.s l a s medidas adoptadas oox" x s r a e l para m o d i f i c a r l a estimc-
tux-a i n s t i t u c i o n a l , y l a s prácticas relií^iosas e s t a b l e c i d a s del santuario de l a 
mezquita de Al-Ibx'"ahi¡iii de l a l o c a l i d a d de A l - K l i a l i l son nulas y s i n v a l o r ; 

10. Pide a todos l o s Estados que nc x'econozcan esos cajübios y esas raedidas 
l l e v a d o s a cabo por I s r a e l en l o s t e r r i t o r i o s árabes ocupados, y l e s i n v i t a a que hagan 
cuanto esté a su alcance para asegui'ar que I s r a e l respete l a s d i s p o s i c i o n e s d e l 
Convenio de Ginebra r e l a t i v o a l a px'otección de personas c i v i l e s en tiempo de guex-ra; 
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11. Censura de l a manera más enérgica todas l a s medidas adoptadas por I s r a e l para 
m o d i f i c a r l a condición jurídica de Jerusalénj 

12. Condena en p a r t i c u l a r l a s s i g u i e n t e s políticas y prácticas i s r a e l l e s : 
a) Las medidas que t i e n e n por f i n a l i d a d l a anexión de partes de l o s t e r r i t o r i o s 

ocupadosI 
b) La intensificación de l a s medidas destinadas a e s t a b l e c e r asentamientos 

israelíes en esos t e r i - i t o r i o s y a t r a s l a d a r una población e x t r a n j e r a a e l l o s j 
c) La destrucción y de b i o l i c i c n de casas árabes; 
d) La confiscación y e^qoropiacion de bienes árabes en l o s t e r r i t o r i o s ocupados 

y todas l a s demás transacciones para l a adquisición de t i e r r a s enti-e l a s autoridades 
israelíes, i n s t i t u c i o n e s israelíes o nacionaleri de I s r a e l , por una p a r t e , y l o s 
hab i t a n t e s e i n s t i t u c i o n e s de l o s t e r r i t o r i o s ocupados por o t r a ; 

e) La evacuación, l a deportación, l a eo-oulsión, e l desplazamiento y e l t r a s l a d o 
de l o s habitantes árabes de l o s t e r r i t o r i o s ocupados y l a denegación de su derecho a 
regresar a e l l o s ; 

f ) Las detenciones en глаза, l a detención adïainistrativa y l o s malos t r a t o s 
i n f l i g i d o s a l a población árabe; 

g ) E l p i l l a j e d e l patrimonio arqueológico y c u l t u r a l ; 
h) Las trabas a l a l i b e r t a d de c u l t o y l a s prácticas r e l i g i o s a s , así como a l o s 

derechos y l a s costuQibres f a m i l i a r e s ; 
i ) Los obstáculos a l e j e r c i c i o pov l a población de l o s t e r r i t o r i o s ocupados de 

sus derechos a l a educa.ción y l a v i d a c u l t u r a l nacionales; 
13. Pide a l S e c r e t a r i o General que señale l a presente resolución a l a atención de 

todos l o s gobiernos, l o s órg8лos competentes de l a s Naciones Unidas, l o s organisi'aos 
e s p e c i a l i z a d o s y l a s organizaciones intergubernamentales r e g i o n a l e s y que l e dé l a 
mayor p u b l i c i d a d p o s i b l e , y que informe a l a Coraisión de Derechos Humanos en su próximo 
período de sesiones; 

1Д. Decide i n c l u i r en e l prograraa p r o v i s i o n a l de su 33^ período de sesiones, como 
cuestión de p r i o r i d a d , e l tema t i t u l a d o "Cuestión de l a violación de l o s derechos 
huiuanos en l o s t e r r i t o r i o s ocupados como re s u l t a d o de l a s h o s t i l i d a d e s en e l 
Oriente Medio". 



NACIONES UNIDAS 

CONSEJO 
ECONOMICO 
Y SOCIAL 
COMSION DE DERECHOS HUMANOS 
32^ período de sesiones 
Tema 10 d e l programa 

CONSEGÜENCliS ADVERSAS QUE Т1ЕЖ PARA EL DISFRUTE DE LOS DEPiEGHOS 
HUMANOS LÀ ASISTENCIA POLITICA, MILITAR, ECONOMICA Y DE OTRA 
INDOLE QUE SE PRESTA A LOS REGIMEi\iES COLÜMALISTAS I RACISTAS 

DEL.AFRICA MERIDIONAL 

B u l g a r i a . Cuba. Chipí'e, Egi p t o . I n d i a , Panamá» República Unida de Tanzania 
Rwanda. Senegal. S i e r r a Leona. Y u g o s l a v i a ; proyecto de resolución 

La Comisión de Derechos. Hmanos. 
Teniendo en cuenta su resolución 3 (XXX), 
Habiendo tomado nota d e l estado de l o s t r a b a j o s de l a Subcomisión de Prevención de 

Discri m i n a c i o n e s y Protección a l a s Minoi-ías en relación con e l estudio que t i e n e por 
objeto "evaluar l a importancia y e l origen de l a asistenci.a política, m i l i t a r , económica 
y de otr a índole que c i e r t o s Estados prestan a l o s regímenes r a c i s t a s y c o l o n i a l i s t a s 
d e l A f r i c a m e r i d i o n a l , así como l a s consecuencias d i r e c t a s o i n d i r e c t a s que, dicha a s i s -
tetteia t i e n e para l a perpetuación d e l c o l o n i a l i s m o , l a discriminación r a c i a l y e l 
apa r t h e i d " (Е/СЫ.Л/1180), 

Consciente de que l a s políticas de discriminación r a c i a l y apartheid c o n s t i t u y e n 
f l a g r a n t e s v i o l a c i o n e s de l o s propósitos y p r i n c i p i o s de l a Carta de l a s Naciones Unidas, 
y de que su adopción es incompatible con e l d i s f r u t e de l o s derechos hmanos fundamentalesj 

Persuadida de que l a a s i s t e n c i a política, m i l i t a r , económica y de o t r a índole, que 
prestan c i e r t o s Estados a l o s regímenes de Sudáfrica y de Rhodesia d e l Sur es una de 
l a s p r i n c i p a l e s causas que perpetúan l a actuación nefasta de esos regímenes. 

Persuadida asimismo de que esa a s i s t e n c i a es l a causa p r i n c i p a l de que p e r s i s t a 
l a ocupación i l e g a l de Namibia por e l regimen r a c i s t a de Sudáfrica y de que ese regimen 
u t i l i c e e l t e r r i t o r i o de Namibia para cometer actos de agresión contra l o s Estados 
africànëa ve c i n o s . 

D i s t r . 
LIMITADA 
E/CN.4/L.I3I6 
17 de febre r o de 1976 
ESPAM.OL ; 
O r i g i n a l : FRANCES 

GE. 76-2567 
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1. Denuncia con indignación l a asistencia política, militar, económica y de 
otra índole que ciertos Estados prestan a Sudáfrica y a l régimen i l e g a l de l a minoría 
de Rhodesia del Sur, directamente o por conducto de sociedades nacionales y multina­
cionales controladas por esos Estados; 

2. Considera que las ventas de armas, los acuerdos de cooperación nuclear y las 
actividades económicas de las sociedades nacionales y multinacionales en Sudáfrica, 
en Namibia o en Rhodesia del Sur constituyen actos de complicidad caracterizados con 
l a política de apartheid -delito de lesa humanidad- y con l a política de discriminación 
ra c i a l y son un estímulo para l a ocupación i l e g a l de Namibia por e l régimen racista 
de Sudáfrica y para l a utilización del ter r i t o r i o de Namibia por este régimen con objeto 
de cometer actos de agresión contra los Estados africanos vecinos y de intervenir en los 
asuntos intemos de éstos; 

3. Condena enérgicamente l a actitud de todo país que, con su asistencia política, 
militar, económica y.de otra índole,' se haga cómplice del apartheid y de l a discrimina­
ción rac i a l y contribuya así a perpetuar esas políticas; 

Л. Invita a los Estados as 
a) Observar escrupulosamente las sanciones promulgadas contra e l régimen i l e g a l 

de l a minoría de Rhodesia del Sur; 
b) Prohibir e l reclutamiento de mercenarios en sus territorios; 
c) Prestar su asistencia a los movimientos de liberación del Africa meridional 

reconocidos por l a OUA y por las Naciones Unidas; 
d) Actuar para que el Consejo de Seguridad imponga un embargo total sobre las 

ventas, donaciones y transferencias de armas y de cualqiúer otro tipo de material militar 
con destino a Sudáfrica; 

e) Dar pleno cumplimiento a l decreto № 1 del Consejo de las Naciones Unidas 
para Namibia sobre los recursos naturales de Namibia; 

5. Alienta a l Relator Especial encargado del estudio que tiene por objeto 
"evalxiar la importancia y el origen de l a asistencia política, militar, económica y de 
otra índole que ciertos Estados prestan a los regímenes racistas y colonialistas del 
Africa meridional, así como las consecuencias directas o indirectas que dicha asistencia 
tiene para l a perpetuación del colonialismo, l a discriminación r a c i a l y e l apartheid" 
a proseguir su labor, a f i n de que l a Comisión pueda examinar, en su 33^ período de 
sesiones, e l informe definitivo acompañado de las recomendaciones de l a Subcomisión de 
Prevención de Discriminaciones y Protección a las MJ.norías; 

6. Pide al Secretario General que preste a l Relator Especial toda l a asistencia 
necesaria para que pueda llevar a cabo su trabajo en el plazo previsto. 
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32^ período de sesiones 
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ESTUDIO DE mS ТтЮШШ Ш VIOLACIONES DE DERECHOS IÍÜI'ÚUMOS EN CHILE,. 
CON PAETICULAR REFERENCIA A LA TORTURíl Y OTROS TRilTOS O CASTIGOS 

CRUELES, INHTJM/iIOS O DEGRi\DMWES 

A l t o Volta:, A u s t r i a , Cuba, Chipre, Reino Unido de Gran Dr et aña e 
I r l a n d a d e l Norte, Senegal y Yugoslavia; proyecto de resolución 

La Coinisión de Derechos Humanos, 
Consciente de su r e s p o n s a b i l i d a d de fomentar y est i m u l a r e l respeto de l o s derechos 

bjmanos y l a s l i b e r t a d e s fundamentales de todos, 
Recordando que l a Declaración U n i v e r s a l de Derechos Humanos decl3J:a solemnemente 

que todo i n d i v i d u o t i e n e derecho г. l a v i d a , a l a l i b e r t a d y a l a seguridad de su per­
sona, a no ser a r b i t r a r i a m e n t e detenido, preso n i desterrado y e. no ser sometido a 
t o r t u r a s n i a penas o t r a t o s c r u e l e s , inhuraanos o degradantes, 

Recordando"" l a resolución 3452 (SQi) de l a Asamblea General, por la, que se aprobó 
unánimemente l a Declaración sobre l a Protección de Todas l a s xersonas c o n t r a l a Tortura 
y Otros Tratos o Penas Crueles, Inliumanos o Degradantes, 

Recordando, asimismo l a resolución 3219 (XJŒX) de la. Asamblea General, de б de 
noviembre de 1974» en l a que l a Asajnblea expresó su más profunda preocupación por l o s 
informes sobre l a s constantes y a b i e r t a s v i o l a c i o n e s de l o s derechos humanos básicos' y 
l e s l i b e r t a d e s fundamentales en C h i l e e instó a l a s autoridades de ese país a que tornasen • 
todas l a s medidas necesarias para r e s t a b l e c e r l o s y salvaguardarlos. 

Recordando a este respecto su resolución 8 (XXXl), de 27 de febrero de 1975» en l a 
que expresó su honda preocupación por l o s continuos informes sobre v i o l a c i o n e s dé l o s 
derechos humanos en C h i l e , decidió esta,blecer un Grupo de Trabajo ad hoc para que i n v e s ­
t i g a s e l a situación a c t u a l en materia de derechos huraanos en dicho país, basándose en 
todas l a s pruebas d i s p o n i b l e s y en p a r t i c u l a r efectuando una v i s i t a , a C h i l e , e instó a 
l a s autoridades c h i l e n a s a que prestasen su plena colaboración a,l Grupo, 

D i s t r . 
LIiaT/iDA 

E/CN.4/L.I3I7 
18 de febrero de I976 

ESPAÑOL 
O r i g i n a l : INGLES 

GE.76-2622 
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Tomando nota de l a resolución 3448 (XXX) de l a Asamblea General, t i t u l a d a 
"Protección de l o s derechos humanos en C h i l e " , en l a que, entre o t r a s cosas, deploró 
l a n e g a t i v a de l a s autoridades c h i l e n a s a p e r m i t i r que e l Grupo de Trabajo ad hoc de 
l a Comisión de Derechos Humanos v i s i t a r a e l país, pese a que habían dado seguridades 
en este sentido solemnemente, y l a s i n s t a b a a que cumpliesen esas promesas. 

Tomando nota asimismo, entre o t r a s cosas, d e l r e c i e n t e Decreto Supremo № 18?» 
de 28 de enero de 1976, r e l a t i v o a l a necesidad de proteger a l a s personas detenidas en 
v i r t u d d e l estado de s i t i o , cuyos efectos todavía no se han determinado, 

Habiendo examinado e l informe d e l Grupo de Trabajo ad hoc (E/CN . 4 / 1 I 8 8 y A / 1 0 2 8 5 ) 

e s t a b l e c i d o por l a resolución 8 (XXXl) de l a Comisión, 
1. Expresa su reconocimiento a l Presidente y a l o s miembros d e l Grupo de Trabajo 

ad hoc por su informe, que ha sido preparado minuciosa y objetivamente, pese a que l a s 
autoridades c h i l e n a s se negaron a p e r m i t i r que e l Grupo v i s i t a r a e l país; 

2* Expresa su profundo malestar ante l a s constantes y a b i e r t a s v i o l a c i o n e s de 
l o s derechos humanos, i n c l u s o l a práctica i n s t i t u c i o n a l i z a d a de l a t o r t u r a , de l a s penat 
o t r a t o s c r u e l e s , inhumanos o degradantes y de l a s detenciones, encarcelamientos y 
d e s t i e r r o s a r b i t r a r i o s -acerca de todo l o c u a l e l informe aporta nuevas pruebas- que han 
ocu r r i d o y que, según todas l a s pruebas e x i s t e n t e s , siguen octirriendo en C h i l e poco 
después de l a aprobación de l a resolución 3 4 4 8 (XXX) de l a Asamblea General^ 

3. Reafirma su condena de todas l a s formas de t o r t u r a y de penas o t r a t o s 
c r u e l e s , inhumanos o degradantesj 

4. Hace un llamamiento a l a s autoridades c h i l e n a s рэха que adopten s i n demora 
todas l a s medidas necesaxias para r e s t a b l e c e r y salvaguardar l o s derechos humanos básicos 
y l a s l i b e r t a d e s fundamentales y para que respeten plenamente l a s d i s p o s i c i o n e s de l o s 
instrumentos i n t e r n a c i o n a l e s en l o s que C h i l e es parte y, a, t a l f i n , para que aseguren cue: 

a) Но se u t i l i c e e l estado de s i t i o o de emergencia para v i o l a r l o s derechos hiimrnos 
y l a s l i b e r t a d e s fundamentales en cont r a de l o dispuesto en e l artículo 4 d e l Pacto 
I n t e r n a c i o n a l de Derechos C i v i l e s y Políticos 5 

b) Se adopten l a s medidas adecuadas para poner f i n a l a práctica i n s t i t u c i o n a l i z a d a 
de l a t o r t u r a y de o t r a s formas de penas o t r a t o s c r u e l e s , inhumanos o degradantes, con 
pleno respeto d e l artículo 7 d e l Pacto I n t e r n a c i o n a l de Derechos C i v i l e s y Políticos; 
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c_) Se ga r a n t i c e n plenamente, como se dispone en e l artículo 9 del-Pacto I n t e r n a ^ 
c l o n a l de Derechos C i v i l e s y Políticos, l o s derechos de todas l a s personas a l a l i b e r t a d 
y a l a seguridad personal, en e s p e c i a l l o s derechos de quienes han sido detenidos s i n 
acusación alguna o han sido encarcelados únicamente por motivos políticos, y se adopten 
medidas para a c l a r a r l a situación de l a s personas cuya desaparición no se ha j u s t i f i c a d o ; 

d) Nadie sea declarado culpable de ninguna infracción penal a causa de acciones 
u omisiones que, según e l derecho n a c i o n a l o i n t e r n a c i o n a l , no fueran d e l i c t i v o s en e l 
momento de cometerse, en contra de l o dispuesto en e l artículo 15 d e l Pacto I n t e r n a c i o n a l 
de Derechos C i v i l e s y Políticos; 

e ) Nadie, de conformidad con e l párrafo 2 d e l artículo 15 de l a Declaración 
U n i v e r s a l de Derechos Huraanos, sea privado a r b i t r a r i a m e n t e de l a n a c i o n a l i d a d c h i l e n a ; 

í) Se respete, de conformidad con e l artículo 22 d e l Pacto I n t e r n a c i o n a l de 
Derechos C i v i l e s y Políticos, e l derecho a l a l i b e r t a d de asociación y en p a r t i c u l a r e l 
derecho a formar s i n d i c a t o s y a sindicarse;: 

¿) Se ga r a n t i c e e l derecho a l a s l i b e r t a d e s i n t e l e c t u a l e s p r e v i s t a s en e l 
artículo 19 d e l Pacto I n t e r n a c i o n a l de Derechos C i v i l e s y Políticos ? 

h) Se atienda l a petición de l a Comisión, comunicada por su Presidente en 1974 

a l Gobierno de C h i l e , en e l sentido de que se x^onga en l i b e r t a d a l a s personas que 
todavía se encuentran detenidas y de que no se tome ninguna medida n i se incoe ningún 
pojoceso contra e l l a s con carácter r e t r o a c t i v o ; 

5. Llega a l a conclusión de oue algunos óvgBnos e s t a t a l e s , particularmente l a DINA, 
han r e c u r r i d o sisteinaticamente a l a práctici., de l a t o r t u r a , y pide a l a s autoridades 
c h i l e n a s que adopten medids.s e f i c a c e s para i n v e s t i g a r l a s a c t i v i d a d e s r e a l i z a d a s por 
t a l e s órganos y por personas en relación con actos de tort-ura y рэ.га poner f i n a t a l e s 
a c t i v i d a d e s ; 

ó* Prorroga e l mands.to d e l a c t u a l Grupo de Traba.jo ad^jwc, c o n s t i t u i d o , como 
experto a título personal, por e l Sr. Ghulam A l i A l l a n a (Pakistán, P r e s i d e n t e / R e l a t o r ) , 
e l Sr. Leopoldo Bénites (Ecuador), e l Sr. Félix Ermacora ( A u s t r i a ) , e l 
Sr. Abdoulaye Diéye (Senegal) y l a Sra. M. J . T, Kamaxa ( S i e r r a Leona), y l e pide que 
informe a l a Asamblea. General en su trigésimo primer período de sesiones y a l a Comisión 
de Derechos Humadnos en su 33^ período de sesiones sobre l a situación e x i s t e n t e en C h i l e 
en l o que se r e f i e r e ai l o s derechos humanos, y en p a r t i c u l a r sobre c u a l e s q u i e r a aconte­
cimientos, de carácter l e g i s l a t i v o o de o t r a índole, que puedan producirse para 
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r e s t a b l e c e r e l respeto de l o s derechos humanos y de l a s l i b e r t a d e s fundamentales en 
cumplimiento de l a resolución 544S (XXX) de l a Asamblea General y de todas l a s demás 
re s o l u c i o n e s y dec i s i o n e s p e r t i n e n t e s de l o s órganos de l a s Naciones ünidass después de 
e l l o , e l Grupo dejará de e x i s t i r ; 

7» Pide a l S e c r e t a r i o General que preste a l Grupo de Trabajo ad hoc toda l a a s i s ­
t e n c i a que éste pueda r e q u e r i r en su labor5 

8. Recomienda a l Consejo Económico y S o c i a l que tome medidas para proporcionar 
l o s recursos f i n a n c i e r o s y e l personal necesarios para dar cumplimiento a l a presente 
resolución; 

9. Decide examinar en su У)^ período de sesiones, como a s m t o de a l t a p r i o r i d a d , 
l a cuestión de l a violación de l o s derechos humanos en C h i l e . 
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Costa Rica; enmienda a l proyecto de resolución E/CN.4/L.I317 

Añádase a l séptimo párrafo del preámbulo e l texto siguiente: 
"y de ciertos progresos, menores, insuficientes e incompletos, señalados en e l 
párrafo 201 del informe del Grupo de Trabajo, referentes, particularmente, a 
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MECESIDAD DE SEGUIR PROMOVIENDO Y DESARROLLANDO EL RESPETO DE LOS 
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B u l g a r i a , República S o c i a l i s t a Soviética de B i e l o r r u s i a .y 
Unión de Repúblicas S o c i a l i s t a s Soviéticas: 

proyecto de resolución revisado 1/ 

La Comisión de Derechos Hmanos. 
Recordando l a resolución de l o s pueblos de l a s Naciones Unidas, px-oclamada en l a 

Carta de l a Organización, de preservar a l a s generaciones venideras d e l f l a g e l o de l a 
guerra y de r e a f i r m a r l a f e en l o s derechos fxmdamentales d e l hombre. 

Teniendo en cuenta que, conforme a l Pacto I n t e r n a c i o n a l de Derechos C i v i l e s y 
Políticos, " e l derecho a l a v i d a es inherente a l a persona hujaana", 

Considerando que l a s v i o l a c i o n e s patentes y masivas de l o s derechos humanos ocasio 
nadas por l a agresión o l o s c o n f l i c t o s armrdos conducen, con sus trágicas consecuencias 
a i n t o l e r a b l e s padecimientos humanos y pueden surair a l mundo en c o n f l i c t o s bélicos y 
h o s t i l i d a d e s aún más graves, y que, por t a n t o , l a comunidad i n t e r n a c i o n a l está obligada 
a cooperar para e v i t a r y e l i m i n a r t a l e s calamidades, 

Teniendo en cuenta e l Acta F i n a l de l a Conferencia sobre l a Seguridad y l a Coope­
ración en Europa, en l a que l o s p a r t i c i p a n t e s d eclararon que reconocían l a necesidad 
de que cada vmo de e l l o s aporte su contribución a l f o r t a l e c i m i e n t o de l a paz y l a 
seguridad i n t e r n a c i o n a l e s y a l a promoción de l o s derechos fundamentales, d e l progreso 
económico y s o c i a l y d e l b i e n e s t a r de todos l o s pueblos, y, en p a r t i c u l a r , reconocían 

1/ Variante r e v i s a d a d e l proyecto de resolución E/CW.4./L.1285, presentado en l o s 
períodos de sesiones Зü^ y 31^ de l a Comisión. 

GE.76-2669 
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l a i i a p o r t a n c i a u n i v e r s a l de l o s derechos himianos y l a s l i b e r t a d e s fundamentales, cuyo 
respeto es гт f a c t o r e s e n c i a l de l a paz, l a j u s t i c i a y e l b i e n e s t a r necesarios para e l 
d e s a r r o l l o de l a s r e l a c i o n e s amistosas y l a cooperación entre l o s Estados, 

Reconociendo que l a guerra de agresión es l a e:íqDresión ejcti-ema de l a violación de 
todos l o s derechos hmianos y l a s l i b e r t a d e s fundaraentales, que son i n d i v i s i b l e s , - y ante 
todo d e l derecho a l a p r o p i a v i d a , 

Recordando asinisiuo l o s Hajuamientos de l a Asaiiiblea General en pro de nuevas 
i n i c i a t i v a s para c o n t r i b u i r a l a paz, l a seguridad, e l desanae y e l p:;-ogreso económico 
y s o c i a l de toda l a huüianidad, así como a l respeto de l o s derechos hiuvianos y l a s l i b e r ­
tades fundamentales, 

1- Acoge com-jlacida todos l o s esfuerzos eï-rprendidos por l o s Estados con iidras 
aJ. afianzamiento de l a paz m i i v e r s a l y a l re l a j a i a i e n t o de l a t i r a n t e z i n t e r n a c i o n a l , 
como ima contribución impoi-tante a l a proiíoción y e l d e s a r r o l l o d e l :'espeto de l o s 
derechos huraanos y l a s libe'rtades fundamentales, i n c l u s o l o s derechos econóraicos, 
s o c i a l e s y c u l t u r a l e s ; 

2. Expresa su firrae convicción de que toda persona t i e n e derecho a v i v i r en 
condiciones de paz y seguridad i n t e r n a c i o n a l e s , ya oue sólo en esas condiciones es 
p o s i b l e r e s o l v e r l o s problemas d e l d e s a r r o l l o económico y s o c i a l de l o s Estados y 
garэлtizar plenaiaente todos l o s derechos hudanos y todas l a s l i b e r t a d e s fundamentales; 

3. aüfeílMa 1^ l e g i t i i i i i d a d de l a lu.cb.a contra l a agresión, e l c o l o n i a l i s E i o y e l 
ne o c o l o n i a l i s i i i o , l a s prácticas de genocidio y de iiiatanza en laasa de sei-es huiaanos, 
e l racismo, e l apartheid y ot r a s v i o l a c i o n e s patentes y iuasivas de l o s derechos huaanos; 

4» Hace_.un llajiaüiiento a todos l o s Estados para que consideren con p r i o r i d a d l a 
adopción de medidas encaminadas a f o r t a l e c e r l a pas j l a seguridad i n t e r n a c i o n a l e s , a 
f i n de cr e a r l a s condiciones iiás p r o p i c i a s a l progreso s o c i a l j econÓKico y de 
c o n t r i b u i r a g a r a n t i z a r e l respeto de l o s derechos hioiuanos y l a s l i b e r t a d e s fundaméntale 
i n c l u i d o e l derecho a l a v i d a , a l a l i b e r t a d y a l a seguridad de l a persona; 

5. .. Decide i n c l u i r en e l prograi'ia de su 33^ pei'íodo de sesiones гш teiua t i t u l a d o 
" E l derecho de toda.jiersona a . v i v i r en condiciones de paz y seguridad i n t e r n a c i o n a l e s " . 



NACIONES UNIDAS 

CONSEJO 
ECONOMICO 
Y S'OCIA^ 
СрЩЗЮМ DE DEIRSCHOS. HUMMOS, 
32^ período de sesiones 
Tema 5 del programa 

Distr. 
LIMITADA 
E/CN.4/L.1322 
19 de febrero dé 1976 
ESPAÑOL 
<:;riginal: INGLES 

ESTUDIO DE LOS I№OPMES DE VIOLACIONES DE DERECHOS HUMANOS 
EN CHILE, CON PARTICULAR REFERENCIA A LA TORTURA Ï OTROS 

TRATOS O CASTIGOS CRUELES, INHUMANOS O DEGRADMTES 

Consecuencias administrativas y financieras del proyecto de 
resolución que figura en e l documento E/CN.4/L.1317 

Exposicién presentada por e l Secretario General de conformidad 
con e l artícizlo 23 del reglamento de las comisiones ¿rganicas 

del Consejo Económico y Social 

1... En el párrafo 6 de. l a parte • dispositiva,, del proyecto de resolución E/CN.4./L.1317, 
l a Comisión de Derechos Нгдтапоз decide prorrogar el mandato del actual Grupo de Trabajo 
ad•hoc constituido por cinco miembros de l a Comisión, que actiian como expertos a título 
personal, y pide, al Gmpo que informe a.ij-a Asamblea General en su trigésimo primer 
período de sesiones y a l a Comisión de Derechos Humanos en su 33° período de sesiones 
sobre l a situación existente en Chile en lo que se refiere a los derechos humanos, en 
particular sobre cualesquiera acontecimientios, de carácter legislativo o de otra índole, 
que puedan producirse para restablecer e l respecto de los derechos humanos y de las 
libertades fundamentales en cimiplimiento de l a resolución 3448 (XXX) de l a Asamblea 
General y de todas las demás resoluciones y decisiones pertinentes de los órganos de 
las Naciones Unidas,* después de ell o , e l Grupo dejaría de existir. En el párrafo 7 de 
l a parte dispositiva del proyecto de resolución, se pide a l Secretario General que pres­
te al Grupo de Trabajo ad hoc toda la:.asistencia que éste pueda requerir en su labor. 
En e l párrafo 8 de l a parte dispositiva se recomienda a l Consejo Económico y Social 
que tome medidas para proporcionar los recursos financieros y el personal necesario 
PARA dar cumplimiento a l a resolución. 

GE,76-3102 
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2. Con objeto de determinar las consecuencias financieras del proyecto de resolución, 
se ha partido de los supuestos siguientes: 

a) E l Grupo de Trabajo visitaría Chile diorante e l verano de 1976 por un período 
de tres semanas, acompañado de vm secretario principal, tres funcionarios de 
los servicios sustantivos, dos secretarios con experiencia en l a labor de l a 
División de Derechos Humanos y personal de los servicios administrativos, téc­
nicos y de información. Antes de efectuar l a v i s i t a a Chile, a finales de 
mayo, se celebrarían reuniones en Ginebra que durarían una semana con objeto 
de organizar l a labor del Grupo y l a misión en Chile y celebrar, en su caso, 
consTiltás con e l Gobierno de Chile en cuanto a las modalidades dé l a v i s i t a 
a l país. También se prevé otra semana para escuchar testimonios y reunir i n ­
formación oral y escrita en шх país apropiado de Sudamérica. 

b) En e l caso de que no se pudiera efectuar l a mj-slón a Chile en e l tiempo dispo­
nible, e l Grupo necesitaría reunirse en Ginebra durante una o dos semanas, y 
sus reuniones en e l continente americano durarían dos semanas, 

c) E l Grupo de Trabajo se volvería a reunir durante tres semanas en Ginebra a 
finales del verano de 1976 para hacer acopio de información y preparar y apro­
bar su informe a l a Asamblea General en su trigésimo primer período de sesio­
nes de conformidad con l a resolución (XXX) de l a Asamblea General. E l 
Presidente/Relator estaría presente en Ginebra una semana antes de l a reunión 
del Grupo de Trabajo en relación con l a preparación del informe. 

d) E l Presidente/Relator del Grupo pasaría tres semanas en l a Sede, Nueva York, 
con motivo de l a presentación del informe del Grupo de Trabajo a l a Asamblea 
General en su trigésimo primer período de sesiones. 

e) E l Grupo de Trabajo se reuniría durante tres semanas en Ginebra, en enero 
de 1977, con objeto de recoger información y preparar su informe a l a Comisión 
de Derechos Humanos en su 33^ período de sesiones, que debe comenzar e l 7 de 
febrero de 1977. 

f) En e l caso de que e l Presidente/Relator no sea miembro de l a Comisión de 
Derechos Humanos habría que consignar créditos para que pueda permanecer 
durante dos semanas en Ginebra, en febrero de 1977, a f i n de presentar e l 
informe a l a Comisión. 



E/CN.Л/L.1322 
página 3 

I. Revinién en Ginebra, mayo de 1976 (una semana) 

I33à Ш 1 
(En délares de los EE.UU.) 

I. Gastos de viaje y dietas de los cinco miembros del Grupo 
a) Gastos de viaje (primera clase) 6.900 

b) Dietas 2.200 

Gastos de servicios de conferencias 
a) Interpretación y técnicos de sonido (6.600)^ 

b) Docmentaclén previa a l a reunión, durante l a 
reunión y posterior a l a misma (traducción por 
contrata, mecanografiado y reproducción en 
español, francés e inglés, 150 páginas, d i s t r i - / 
bución reservada) (7.000)^ 

c) Gastos de viaje y dietas de testigos 3.000 
d) Personal supernumerario para l a transcripción 

de testimonios grabados 300 
e) Recortes de periódicos y otros servicios afines 200 

II» Misión en Chile (tres semanas) más una semarla en otro 
país latinoamericano, verano de 1976 (total; cuatro 
semanas) 

Gastos de viaje y dietas de los cinco miembros del Grupo 
a) Gastos de viaje (primera clase) 12.100 
b) Dietas 7.700 
Gastos de viaje y dietas del personal sustantivo, 
administrativo y de servicios de conferencias (la 
composición del personal se indica más abajo) 
a) ";43'-.os de viaje 13.200 
b) Dietas 6.000 
c) Personal de l a División de Derechos Humanos 

Secretario principal 1 
Fiincionarios sustantivos 3 
Secretarias 2 

d) Personal administrativo y de los servicios de 
conferencias que puedan proporcionar sin gastos 
otras oficinas de las Naciones Unidas en 
Mérica Latina 

Funcionario administrativo 1 
Funcionario de información 1 
Secretarias bilingües 2 
Mecanógrafas 2 



E/CN.4/L.1322 
página 4 

e) Gastos de viaje, dietas y sueldos del personal 
cedido por oficinas de las Naciones Unidas en 
América Latina y l a Sede y personal contratado 
por l a CEPAL en Mérica Latina 

Intérpretes 7 
Traductores 3 
Taquígrafos redactores 

de actas 3 
Técnico de sonido 1 
Secretaria 1 . 

(En dólares de los EE.UU.) 

4,0.000 

f) 

h) 

Gastos de viaje y dietas de los testigos 
(y expertos de fuera de Chile) 
Otros gastos de viaje y dietas para el equipo de 
intérpretes más personal de los servicios de con­
ferencias necesario para las reuniones en otro 
país letinoamericano durante una semana 
Gastos generales 

Alquiler de salas de conferencia y oficinas 
Transportes locales y comunicaciones 
Flete aéreo del equipo y l a documentación 
Alquiler de equipo 
Gastos diversos 

III. En e l caso de que no se efectúe l a misión a Chile, reunión 
en Ginebra, verano de 1976 (una a dos semanas) más misión" 
eñ vxí país latinoamericano (dos semanas) (total; tres a~ 
cuatro semanas) 

Reunión en Ginebra, verano 1976 

Gastos de viaje y dietas de los cinco miembros del Grupo 
a) Gastos de viaje (primera clase) 
b) Dietas 
Gastos de los servicios de conferencias 

9.000 

5.000 

9.000 

a) Interpretación y técnicos de sonido 
b) Documentación previa a l a reunión, durante l a 

reunión y posterior a l a misma (traducción por 
contrata, mecanografía y reproducción en español, 
francés e inglés, 400 páginas, distribución 
reservada) 

6.900 

2.200 

(6.600) а/ 

(20.000)^ 
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1976 1977 
(En dólares de los EE.UU.) 

c) Gastos de viaje y dietas de testigos 4.000 

d) Personal supernumerario para l a transcripción 
de testimonios grabados . 300 

e) Pocortes de periódicos y otros servicios afines 200 

I4isión sobre e l terreno 

Gastos de viaje y dietas de los cinco miembros del Grupo 
я) Gastos de viaje (primera clase) 11.000 
b) Dietas 3.500 

Gastos de viaje y dietas del personal sustantivo, 
administrativo y de los servicios de conferencias 
(la composición del personal se indica más abajo) 
a) Gastos de viaje 9.000 

b) Dietas 3.000 

c) Personal de l a División de Derechos Humanos 
Secretario principal 1 

Funcionarios sustantivos 2 

Secretarias 2 

d) Personal administrativo y de los servicios de 
conferencias que puedan proporcicnâr sin gastos 
otras oficinas de las Naciones.Unidas en 
Marica Latina 

Funcionario administrativq ; 1 

Funcionario de información 1 

Secretarias bilingües 2 

iíccarJgrafas 2 

o) Gastos de viaje, dietas y sueldos del personal " 
cedido por oficinas de las Naciones Unidas en 
Mórica Latina y l a Sede y personsu coatra/-
tado por l a CEPAL en América Latina 20.000 

Intérpretes 7 
Traductores 3 

TaqTiígrafos redactores de 
actas 3 

Técnico de sonido 1 

Secretaria 1 
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1976 1977 
(En dólares de los EE.UU.) 

f) Gastos de viaje y dietas de los testigos 
(y expertos de fuera de Ghile) 5.000 

g) Gastos generales 8.000 
Alquiler de salas de conferencia y oficinas 
Transportes locales y comimicaciones 
Flete aéreo del equipo y l a documentación 
Alquiler de equipo 
Gastos diversos 

IV, Reunión en Ginebra, finales del verano (tres semanas) 

Gastos de viaje y dietas de los cinco miembros del Grupo 
a) Gastos de viaje (primera clase) 
b) Dietas 
Gastos de los servicios de conferencias 
a) Interpretación y técnicos de sonido 
b) Dociimentación previa a l a retinión, durante l a 

reunión, y posterior a l a misma (traducción 
por contrata, mecanografía y reporoducción 
en español, fxmcés e inglés, 7Q0 páginas, 
distribución reservada) 

c) Gastos de viaje y dietas de los testigos 
d) Personal supemuiuerario para l a transcripción de 

testimonios grabados 
e) Recortes de periódicos y otros servicios afines 

V. Gastos de viaje y dietas del Presidente/Relator del Grupo 
de Trabajo enviado en mj.sión a l a Sede. Nueva ïork, para 
a s i s t i r a l trigésimo primer período de sesiones de l a 
Asamblea General (tres semanas) 

a) Gastos de viaje 2.600 
b) Dietas 1.4-00 

6.900 

7.100 

(19.800)^ 

(35.000)^ 
12.000 

2.600 
700 
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1976 1977 
(En délares de los EE.UU.) 

VI. Reunión en Ginebra, enero de 1977 (tres semanas) 

Gastos de viaje y dietas de los cinco miembros del Grupo 
(los gastos de viaje se reducirán, segán corresponda, en 
e l caso de los miembros del Ginipo que se trasladen a 
Ginebra en su calidad de miembros de l a Comisión) 
a) Gastos de viaje (primera clase) 
b) Dietas 
Gastos de los servicios de conferencias 
a) Interpretación y técnicos de sonido 

Documentación previa a l a reunión, durante l a reunión 
y posterior a l a misma (traducción por contrata, 
mecanografía y reproducción en español, francés e 
inglés 700 páginas, distribución reservada 
Gastos de viaje y dietas de los testigos 
Personal supernumerario para l a transcripción de 
testimonios grabados 
Recortes de periódicos y otros servicios afines 

b) 

c) 
d) 

e) 

VII. Gastos de viaje del Presidente/Relator a Ginebra para 
a s i s t i r аЗ. 33° período de sesiones de l a Comisión de 
Derechos Humanos (dos semanas) (provisional) 

a) Gastos de viaje 
b) Dietas 

6.900 

7.100 

(19,800) 

(35.000) 
12.000 

2.600 
700 

а/ 

2.300 

1.100 
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Reamen 1976 1977 
(Sn d o l a r e s de l o s EE.UU.) 

I . Reiinión en Ginebra, mayo de 1976 (una semana) 26.200 

I I . Misión en C h i l e ( t r e s semanas) más una semana en 
ot r o país latinoamericano ( t o t a l : cuatro semanas) 102.000 

I I I . En e l caso de que no se efectúe l a misión a C h i l e , 
reunión en Ginebra, verano de 1976 (una a dos se­
manas) , más misión en un país latinoamericano , / 
(dos semanas) ( t o t a l : t r e s a cuatro semanas) (99.700)-' 

IV. Reunión en Ginebra, f i n a l e s d e l verano de 1976 
( t r e s semanas) 84-. 100 

V. V i a j e d e l P r e s i d e n t e / R e l a t o r a l a Sede,, trigésimo 
primer período de sesiones de l a Asamblea General 
( t r e s semanas) 4..ООО 

VI, Reunión en Ginebra, enero de 1977 ( t r e s semanas) 84.100 

V I I , V i a j e d e l P r e s i d e n t e / R e l a t o r para a s i s t i r 
a l 332 período de sesiones de l a Comisión de 
Derechos Humanos (dos semanas) : . 3.400. 

216.300 : " 87.500 

TOTAL 303.800 

а/ Estos gastos podrán sufragarse con cargo a l o s recursos e x i s t e n t e s para p e r s o n a l 
permanente y temporero de que se dispone en l a O f i c i n a de l a s Naciones Unidas en Ginebra 
en relación con su programa de conferencias para 1976 y 1977, a condición de que estas 
retmiones se inclv^axi en dicho programa. 

Ъ/ E s t a cantidad no está i n c l u i d a en e l t o t a l g l o b a l de l o s gastos. 
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COMISION DE DERECHOS HUMANOS 
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NECESIDAD DE SEGUIR PROMOVIENDO Y DESARROLLANDO EL RESPETO DE'LOS DERECHOS 
HUMANOS y LAS LIBERTADES FUNDAÍffiNTALES, INCLUIDA LA CUESTION DE UN 

PROGRAMA DE TRABAJO A LARGO PLAZO DE LA COííISION 

Ale nenia (República Fe d e r a l de), I t a l i a y e l Reino Unido de Gran Bretaña 
, e I r l a n d a del. Norte: enmiendas a l proyecto de resolución E/CN.¿/L.1319 

Preámbulo 

1. Modifiqúese l a redacción d e l primer párrafo para que diga ; 
"Recordando e l compromiso contraído por todos l o s Miembros, según consta 

en l o s Artículos 55 y 56 de l a Carta de l a s Naciones Unidas, de cooperar con l a s 
•Naciones Unidas en l a promoción d e l respeto u n i v e r s a l y l a observancia de l o s 
^derechos humanos y l a s l i b e r t a d e s fundamentales para todos, s i n hacer distinción 
por motivos de r a z a , sexo, idioma o religión, y l a resolución de l o s pueblos de 
l a s Naciones Unidas, proclamada en l a Carta, de preservar a l a s generaciones 
venideras d e l f l a g e l o d e ' l a guerra", 

2. Sus t i t u y a s e e l segundo párrafo por e l texto s i g u i e n t e : 
"Recordando que tanto l a Declaración U n i v e r s a l de Derechos Humanos como e l 

Pacto de Derechos C i v i l e s y Políticos reconocen que todo i n d i v i d u o t i e n e derecho 
a l a v i d a , a l a l i b e r t a d y a l a seguridad de su persona", 

3. Modifiqúese l a redacción d e l t e r c e r párrafo para que digas 
"Considerando que l a s v i o l a c i o n e s masivas j patentes de l o s derechos humanos, 

i n c l u i d a s l a s r e s u l t a n t e s de l a agresión o de l o s c o n f l i c t o s armados, con sus 
trágicas consecuencias, causein i n t o l e r a b l e s padecimientos humanos y pueden sumir 
a l mundo en c o n f l i c t o s bélicos", 

GE.76-2719 
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4.. Modifiqúese I f. redaccián d e l cuarto párrafo para que diga; 
"Teniendo en cuenta e l A c t a F i n a l de l a Conferencia sobre l a Seguridad y l a 

Cooperación en Europa, en l a c u a l l o s p a r t i c i p a n t e s en l a Conferencia declararon 
que promoverían y fomentarían e l e j e r c i c i o e f e c t i v o de l o s derechos y l i b e r t a d e s 
c i v i l e s , políticos, económcos, s o c i a l e s , c u l t u r a l e s y ot r o s derechos y l i b e r ­
t ades, todos l o s cuales derivan de l a dignidad inherente a l a persona humana y 
son e s e n c i a l e s para su l i b r e y pleno d e s a r r o l l o , y que reconocían l a importancia 
u n i v e r s a l de l o s derechos humanos y l a s l i b e r t a d e s fundamentales, CU7/0 respeto 
es un f a c t o r e s e n c i a l de l a paz, l a j u s t i c i a y e l b i e n e s t a r necesarios para e l 
d e s a r r o l l o de l a s r e l a c i o n e s amistosas 7/ l a cooperación entre l o s Estados," 

5. Suprímase e l quinto ..párrafo. 
6. Modifiqúese l a redacción d e l sexto pájrrafo para que dig a : 

"Recordando asimismo l o s llamaiTiientes de l a Asamblea General en pro de nuevas 
i n i c i a t i v a s para c o n t r i b u i r a l respeto de l o s derechos humanos y l a s l i b e r t a d e s 
fundamentales, a l a paz, l a seguridad, e l desarme y e l progreso económico j s o c i a l , " 

P arte d i s p o s i t i v a 

7. Modifiqúese l a redacción d e l párrafo 1 de l a parte d i s p o s i t i v a para que dig a : 
"1. Acoge complacida l a promoción y e l d e s a r r o l l o d e l respeto de l o s derechos 

humanos y l a s l i b e r t a d e s fundamentales, i n c l u s o l o s derechos económicos, s o c i a l e s 
y c u l t u r a l e s , como importante contribución a l afianzamiento de l a paz u n i v e r s a l v 
e l r e l a j a m i e n t o de l a t i r a n t e z i n t e r n a c i o n a l ; " 

8. Modifiqúese l a redacción d e l párrafo 2 de l a parte d i s p o s i t i v a para que digas 
"2. Expresa su firme convicción de que toda persona t i e n e derecho a gozar 

de l a v i d a , l a l i b e r t a d y l a seguridad p e r s o n a l , a e j e r c e r sus derechos c i v i l e s , 
políticos, económicos, s o c i a l e s , c u l t u r a l e s y de o t r a índole, así como a v i v i r en 
condiciones de paz y seguridad i n t e r n a c i o n a l e s ; " 

9. En e l párrafo 3 de l a parte d i s p o s i t i v a s 
a) Después de l a s palabras " l e g i t i m i d a d de. l a l u c h a " , insértense l a s s i g u i e n t e s : 

", de conformidad con l o s propósitos y l o s p r i n c i p i o s de l a s Naciones Unidas," 
b) Después de l a s palabras " e l neocolonialisrao," insértese: "todas l a s formas 

de opresión," 
ç) Sustituyanse l a s palabras "de seres humanos," por "de pueblos enteros,". 
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10. Modifiqúese l a redaccián d e l párrafo 4 de l a parte d i s p o s i t i v a para que dig a ; 
"Л. Hace un llamamiento a todos l o s Estados para que creen l a s condiciones 

más p r o p i c i a s a l progreso s o c i a l y económico j promuevan e l respeto de l o s 
derechos huinanos y l a s l i b e r t a d e s fundsiaentales, i n c l u i d o e l derecho a l a v i d a , a 
l a l i b e r t a d y a l a seguridad de l a persona, a f i n de promover e l f o r t a l e c i m i e n t o 
de l a paz y l a seguridad i n t e r n a c i o n a l e s j " 

11. Suprímase e l párrafo 5 de l a parte d i s p o s i t i v a y reemplácese por e l t e x t o 
s i g u i e n t e : 

"5. Reafiraia e l papel clave que incujabe a l a Comisión de Derechos Humanos 
en l a promoción del respeto de l o s derechos humanos y l a s l i b e r t a d e s fundamentales, 
reconociendo que su e j e r c i c i o e f e c t i v o es un f a c t o r fundamental de l a paz, l a 
j u s t i c i a y e l b i e n s t a r necesarios para l o g r a r que se desarrollen- l a s r e l a c i o n e s 
de amistad y l a cooperación entre l a s naciones." 
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CONSEJO 
ECONOMICO 
Y SOCIAL 

COMISION DE DERECHOS Н Ш Ш О З 
32^ período de sesiones 
Tema 7 d e l programa 

ULTERIOR PROMOCION I FCMENTC DE LOS DERECHOS Н Ш Ш О З Y LIBERTADES' 
FUNDAí/IENTALES, ШСLUIDA Lâ CUESTION DEL PROGRAMA DE TRABAJO A 

LARGO PLAZO DE LA COMISION 

Canadá; proyecto de resolución 

La Comisión-de Derechos Humanos, 
Recordando l o s Artículos 55 y 56 de l a Carta de l a s Naciones Unidas, r e l a t i v o s a 

la-„promoción d e l respeto u n i v e r s a l a l o s derechos humanos y a l a s l i b e r t a d e s fundamen­
t a l e s de todoSj s i n hacer distinción por motivos de r a z a , sexo, idioma o religión, y 
de l a e f e c t i v i d a d de t a l e s derechos y l i b e r t a d e s , y e l compromiso contraído por todos 
l o s Miembros de tomar medidas conjunta o separadamente a t a l e f e c t o , en colaboración 
con l a s Naciones Unidas, 

Recordando también sus r e s o l u c i o n e s 10 (ХХК) y 10 (XXXl), r e l a t i v a s a l a u l t e r i o r 
promoción y fomento de l o s "derechos humanos y l i b e r t a d e s fundamentales, i n c l u i d a l a 
cuestión d e l programa de tra b a j o a l a r g o p l a z o de l a Comisión, 

Tomando en consideración l a s propuestas y opiniones de l o s Estados Miembros expues­
tas en e l análisis hecho por e l S e c r e t a r i o General en l o s documentos E/CN.A/ll6â 
y Add. 1 a 3> 

Tomando asimismo en congider^lón l o s d i v e r s o s informes presentados por e l 
S e c r e t a r i o General en l o s documentos E/CN.4-/1189, E/CN.4-/1190, E/CN.V1191, E/CN.4-/1192 
y E/CN.A/1193j en cumplimiento de l a s o l i c i t u d formulada por l a Comisión en su 
resolución 10 (XXXI), 

Reafirmando l o s importantes instrumentos i n t e r n a c i o n a l e s sobre derechos humanos 
aprobados por l a Asamblea General, 

Tomando nota de l a entrada en v i g o r , e l 3 de enero de 1976, d e l Pacto I n t e r n a c i o n a l 
de Derechos Económicos, S o c i a l e s y C u l t u r a l e s , 

D i s t r . 
LIMITADA 
E/CN. 4./L. 1324. • 
20 de febrero de 1976 
ESPAÑOL 
Or i g i n a 1 : FRANCES/INGLES 
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Convencida de l a necesidad de adoptar^ con p r i o r i d a d , nuevas medidas para garan­
t i z a r l a protección y e l fomento de l o s derechos hгл̂ lanos y l a s l i b e r t a d e s fundament a l e s , 
p a r t i c u l a r m e n t e en l o s sectores en que no hay mecanismo e f i c a z de aplicación. 

Recordando e l párrafo 5 de l a resolución 5 ( l ) d e l Consejo Económico y S o c i a l , 
en e l que se d e c l a r a que "].a Comisión podrá hacer recomendaciones a l Consejo respecto 
a l a creación de cuantas subcomisiones estime convenientes". 

Pide a l Consejo Económico y S o c i a l que a u t o r i c e l a creación de dos nuevas subco­
misiones de l a Comisión de Derechos Htimanos, compuestas cada una de cinco expertos 
independientes elegidos por l a Comisión de una l i s t a de nombres que prepare e l 
S e c r e t a r i o General sobre l a base de l a representación de l a s d i v e r s a s regiones geográ­
f i c a s y atendiendo a sugerencias formuladas por l o s Estados Miembros de l a s Naciones 
Unidas; una de l a s nuevas subcomisiones se llamará "Subcomisión de Promoción de l o s 
Derechos Humanos" y l a o t r a "Subcomisión de Protección de loa Derechoe Humanos"; l a 
Siibcomisión de Promoción de l o s Derechos Humanos tendrá por tarea a) r e a l i z a r l e s - t r a b a j o s 
p r e p a r a t o r i o s para l a elaboración de nuevos instrumentos, a petición de l a Comisión; 
b) r e a l i z a r e s t u d i o s , a petición de l a Comisión, en p a r t i c u l a r sobre l a promoción de 
l o s derechos humanos, c) cooperar con e l S e c r e t a r i o General en l a promoción y u t i l i z a ­
ción de l o s s e r v i c i o s de asesoramiento, d) examinar l o s informes periódicos y otros 
informes que l e remita l a Comisión; l a Subcomisión de Protección de l o s Derechos Humanos 
tendrá como t a r e a examinar 1лз cuestiones de violación de l o s derechos humanos de 
índole urgente, e informar sobre e l l o s a l a Comisión; l a Subcomisión de Protección de 
lo s Derechos Humanos deberá poder r e u n i r s e con carácter de urgencia y deberá disponer 
de l o s fondos necesarios para d e s p l a z a r s e , 

1. Recomienda a l Consejo Ecomómico y S o c i a l que adopte d i s p o s i c i o n e s para que se 
proporcionen l e s recursos f i n a n c i e r o s y e l p e r s o n a l necesarios •раг'а"1ы"ар11сас10п de 
l a presente resolución, 

2. Decide p r o s e g u i r , con carácter p r i o r i t a r i o , en su 332 período de sesiones e l 
estudio de l a cuestión de l a " U l t e r i o r promoción y fomento de l o s derechos humanos y 
l i b e r t a d e s fundamentales, i n c l u i d a l a cuestión d e l programa de t r a b a j o a larg o p l a z o 
de l a Comisión". 
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ULTERIOR PROMOCION Y FOMENTO DE LOS DERECHOS Hüí'ItlNOS Y 
LIBERTADES FÜNBMíElTOALES, INCLUIDA LA CUESTION DEL 
PROGRAl'IA DE TRABAJO A LARGO PLAZO DE Lii COMISION 

Estados Unidos de iunérica; proyecto de resolución 

La Comisión de Derechos Humanos, 
Recordando e l compromiso de todos l o s Miembros, enunciado en l o s Artículos 55 У 56 

de l a Carta de la,s Naciones Unidas, de cooperar con l a s rlaciones Unidas para promover 
e l respeto u n i v e r s a l de l o s derechos humanos y l a s l i b e r t a d e s fundamentales de todos, 
s i n hacer distinción por motivos de r a z a , sexo, idioma, o religión, y l a e f e c t i v i d a d de 
t a l e s derechos y l i b e r t a d e s , 

Recordando que en l a Decla,raci6n U n i v e r s a l de Derechos Humanos se afirma que toda 
persona t i e n e derecho a d i s f r u t a r de todos l o s derechos y l i b e r t a d e s proclamados en l a 
Declaración, s i n distinción alguna de r a z a , c o l o r , sexo, idioma, religión, opinión polí­
t i c a o de c u a l q u i e r o t r a índole, or i g e n n a c i o n a l o s o c i a l , posición económica, nacimiento 
o c u a l q u i e r o t r a condición, 

Tomando nota de l a conclusión de l a Gonferenci', sobre l a Seguridad y l a Cooperación 
en Europa, en que l o s p a r t i c i p a n t e s firmaron e l Acta F i n a l , en l a que se reconoce que e l 
respeto de l o s derechos humanos y de l a s l i b e r t a d e s fundamentales, i n c l u i d a l a l i b e r t a d 
de pensamiento, c o n c i e n c i a , religión o c r e e n c i a , es un p r i n c i p i o de importancia fimdamental, 

Tomajido nota especialmente de que, conforme a Is, Declaración sobre l o s P r i n c i p i o s que 
Rigen l a s Relaciones entre l o s Estados P a r t i c i p a n t e s , que f i g u r a en e l A c t a F i n a l , l o s 
s i g n a t a r i o s se comprometen de nuevo a r e s p e t a r l o s derechos humanos y l a s l i b e r t a d e s 
fundamentales, i n c l u i d a l a l i b e r t a d de pensamiento, c o n c i e n c i a , religión o c r e e n c i a , 

GE.76-2792 
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Convencida de nue e l cumplimiento mutuo, s i n r e s t r i c c i o n e s , de t a l e s compromisos 
contribiiirá a l d e s a r r o l l o de l a s r e l a c i o n e s i n t e r n a c i o n a l e s normales de amistad, 

Poniendo de r e l i e v e en p a r t i c u l a r l a parte d e l A c t a F i n a l que se r e f i e r e a l a 
cooperación en e l campo humanitario y en otr o s campos, en l a que se expone l a decisión 
de l o s s i g n a t a x i o s de cumplir v a r i o s compromisos r e l a t i v o s a l o s contactos entre perso­
nas, a l a solución de l o s problemas huBianitarios, a l a información, a l a cooperación e 
intercambios en materia de c u l t u r a y a l a cooperación e intercambios en materia de 
educación, 

Convencida de que l a s r e a l i z a c i o n e s t r a n s c r i t a s en e l Acta F i n a l de H e l s i n k i c o n s t i ­
tuyen un esfuerzo notable por promover l o s derechos humanos básicos y l a s l i b e r t a d e s 
fundamentales, así como de que su aplicación ayudará considerablemente a e s t a Comisión 
y a otro s órganos de l a s Naciones Unidas a tomar u l t e r i o r e s medidas e f i c a c e s para 
promover e l respeto de l o s derechos humanos y de l a s l i b e r t a d e s fundamentales, 

Convencida también de que l o s compromisos d e l t i p o de l o s d e l Acta F i n a l de 
H e l s i n k i coadyuvan a l o s esfuerzos mundiales por promover y proteger l o s derechos humanos 
y l a s l i b e r t a d e s fundamentales, 

1. Acoge con satisfacción l a conclusión d e l Acta F i n a l de H e l s i n k i y l a s d i s p o s i ­
ciones que sobre l o s derechos humanos f i g u r a n en l a Declaración sobre l o s P r i n c i p i o s que 
Rigen l a s Relaciones entre l o s Estados P a r t i c i p a n t e s , así como l a s d i s p o s i c i o n e s r e l a ­
t i v a s a l a cooperación en e l campo humanitario y en o t r o s campos; 

2. Subraya l a importancia de t a l e s compromisos para promover l o s derechos humanos 
y l a s l i b e r t a d e s fundamentales de conformidad con l o s Propósitos y P r i n c i p i o s de l a 
Carta de l a s Naciones Unidas y con l a Declaración U n i v e r s a l de Derechos Humanos; 

5v Expresa l_a^ esperanza de que l o s Estados miembros de l a Comisión informarán a 
ésta, en su próximo período o r d i n a r i o de sesiones, a,cerca de l a s a c t i v i d a d e s i n t e r n a ­
c i o n a l e s , r e g i o n a l e s o de otro t i p o , en que p a r t i c i p e n en relación con l a protección y 
promoción de l o s derechos humajios y de l a s l i b e r t a d e s fundamentales? 

4* Decide que l a Comisión tenga en cuenta e s t a información cuando prepare su 
propio programa de t r a b a j o para promover y fomentar l o s derechos humanos y l a s l i b e r t a d e s 
fundament a l e s. 



NACIONES UNIDAS 

CONSEJO 
ECONOMICO 
Y SOCIAL 
COMISION DE DERECHOS HU>IâITOS 
32^ período de sesiones 
Tema 13.a) d e l programa 

CUESTION DE LA VIOLACION DE LOS DERECHOS Н Ш Ш О З Y LAS LIBERTADES 
PÜNDA1̂ '¡ENTALES, INCLUSO LA POLITICA DE DISCRIMINACION MCI.AL Y DE 
SEGREGACION Y LA POLITICA DE APMTHEID. EN TODOS LOS PAISES Y EN 
PAÍlTICULiiR EN LOS PAISES Y TERRITORIOS COLONIALES Y DEPENDIENTES 

INFORIvíE DEL GRUPO ESPECIAL DE EXPERTOS 

Eg i p t o . J o rdania. República /irabe L i b i a , República Unida 
de Tanzania y S i e r r a Leona; proyecto de resolución 

La Comisión de Derechos Humanos. 
Recordando su resolución 5 (XXXI), en p a r t i c u l a r , sus párrafos 8 y 10, 
Habiendo examinado e l informe d e l Grupo E s p e c i a l de Expertos creado por su reso­

lución 2 (XXIII) (E/CN.4-/1187), 
Habiendo tomado conocimiento de l a Declaración de Dakar y d e l Programa de acción 

anexo a l a misma, 
1. Expresa su satisfacción a l Grupo E s p e c i a l de Expertos por e l informe p r o v i ­

s i o n a l que ha presentadoj 
2. Deplora que p e r s i s t a n en e l M r i c a m e r i d i o n a l l a s políticas de a p a r t h e i d y 

de discriminación r a c i a l y que, en p a r t i c u l a r , Sudáfrica continúe ocupando ilegalmente 
e l t e r r i t o r i o de Namibia; 

3. Toma nota de que, pese a todo, en Namibia ha seguido aplicándose l a práctica 
i l e g a l , inhumana y degradante de l a flagelación en público,* 

Señala a l a atención de l o s Estados, de l a s organizaciones i n t e r n a c i o n a l e s , 
de l a s organizaciones no gubernamentales y de l o s grupos s o c i o p r o f e s i o n a l e s y de i n f o r ­
mación, l a s d i s p o s i c i o n e s de l a Declaración de Dakar y d e l Programa de acción; 

5» Decide que e l Grupo E s p e c i a l de Ex]5ertos deberá evaluar todos l o s aspectos 
de l a Declaración de Dakar y d e l Programa de acción y presentar propuestas concretas a 
l a Comisión en su 33^ período de sesiones; 

D i s t r . 
LDñITADA 
E/CN. 4./L. 1326 
23 de febrero de 1976 
ESPAÑOL 
O r i g i n a l : FRANCES 
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6. Pide a l S e c r e t a r i o General que, en aplicación de l a s d i s p o s i c i o n e s d e l 
párrafo 10 de l a resolución 5 (XXXl) de l a Coraisión, continúe sus contactos con K i r a s 
a o r g a n i z a r en A f r i c a m e r i d i o n a l un siinposio dedicado a l a s cuestiones mencionadas en 
e l párrafo 20 de l a s conclusiones y recoiuendaciones d e l informe d e l Grupo E s p e c i a l de 
Expertos (E/CN.4-/1159) J 

7. Recomienda a l Consejo Econóynico y S o c i a l que adopte e l s i g u i e n t e proyecto de 
resoluciónî 

" E l Conseno Económico y S o c i a l . 
Tomando nota de l a z--esolución ... (XXXII) de l a Cor<iisión de Derechos Humanos 

y d e l infonae d e l Grupo E s p e c i a l de E^roertos (E/CN.4/llS7), 
Recordando l a s d i s p o s i c i o n e s de l a Declaración U n i v e r s a l de Derechos Humanos, 

d e l Pacto I n t e r n a c i o n a l de Derechos Económicos, S o c i a l e s y C u l t u r a l e s y d e l Pacto 
I n t e r n a c i o n a l de Derechos C i v i l e s y Políticos, así como de l o s d i v e r s o s i n s t r u ­
mentos i n t e r n a c i o n a l e s r e l a t i v o s a l o s derechos huiaanos, 

Convencido de l a necesidad imperiosa de que l o s Estados respeten l o s derechos 
hximanos y l a s l i b e r t a d e s fundamentales, 

Consciente d e l hecho de que l a discriiüinación r a c i a l y l a política de 
apar t h e i d pueden c o n s t i t u i r una ajiaenaza para l a paz y l a seguridad i n t e r n a c i o n a l , 

!• Е:таге_5а su plena satisfacción a l Grupo E s p e c i a l de Expertos por e l 
informe p i - o v i s i o n a l que ha presentado y l e i n v i t a a pros e g u i r sus a c t i v i d a d e s j 

2« EX}.- .'esa з, l a АзшпЫеа Genei i l su v i v a inquiet'id ante l a situación en 
e l A f r i c a m e r i d i o n a l , situación que co n s t i t u y e una grave ajuenaza para l a paz y la. 
seguridad i n t e r n a c i o n a l | 

3' Hace_^Ш1 ^ajjffluiento a.todos l o s Estados para que colaboren con l a s . 
organizaciones i n t e r n a c i o n a l e s en su lu c h a contra l a discriiuinación r a c i a l y e l 
apartheid; 

4. I n v i t a a l o s Estados iíiembros a q u e . r a t i f i q u e n l a Convención I n t e r n a c i o n a l 
sobre l a Represión y e l Castigo d e l Criinen de Apartheid; 

5. Pide a l S e c r e t a r i o General que comunique e l informe d e l Ginipo E s p e c i a l 
de Expertos a todos l o s organisraos coivpetentes d e l sistema de l a s Naciones Unidas." 
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D i s t r . 
LBIITADA 
E/CF.4/1,1527 -
24 de febrero de I976 
ESPAÍiOL 
O r i g i n a l ; FRANCES 

С О Ж З Ю Ж DE DERECHOS HUMANOS 
32^ período de sesiones 
Tema 7 d e l programa 

ULTERIOR PROMOCION Y PO№ííTO DE LOS DERECHOS HDMAiTOS Y LIBERTADES 
PTOffiAMENTALES, INCLUIDA LA CUESTION DEL PROGRAI-IA DE TRiiBAJO 

A LARGO PLAZO DE LA COMISION 

СцЪа, Chipre, E g i p t o , I n d i a , Líbano, Senegal y Yugoslavia; 
proyecto de resolución 

La Comisión de Derechos Humanos, 
Recordando l a determinación de l o s pueblos de l a s Naciones Unidas de preservar a 

l a s generaciones venideras d e l f l a g e l o de l a guerra, de mantener l a paz y l a seguridad 
i n t e r n a c i o n a l e s , de fomentar entre l a s naciones r e l a c i o n e s de amistad y de r e a l i z a r l a 
cooperación i n t e r n a c i o n a l en l a solución de problemas i n t e r n a c i o n a l e s de carácter eco­
nómico, s o c i a l , c u l t u r a l o humanitario, y en e l d e s a r r o l l o y estímulo d e l respeto a 
l o s derechos humanos y a l a s l i b e r t a d e s fundamentales de todos, s i n hacer distinción 
por motivos de r a z a , sexo, idioma o religión. 

Recordando adeniás l a s d i s p o s i c i o n e s de l a Declaración U n i v e r s a l de Derechos Humanos, 
d e l Pacto I n t e r n a c i o n a l de Derechos Económicos, S o c i a l e s y C u l t u r a l e s y d e l Pacto 
I n t e r n a c i o n a l de Derechos C i v i l e s y Políticos, en cuyo artículo б se d e c l a r a que 
" e l derecho a l a v i d a es inherente a l a persona humana", 

Estimando que l a s v i o l a c i o n e s f l a g r a n t e s y masivas de l o s derechos humanos, en 
e s p e c i a l l a s que r e s u l t a n de l a s guerras de agresión, de l a ocupación m i l i t a r , d e l c o l o ­
n i a l i s m o , d e l néocolonialisme y de c u a l q u i e r o t r a forma de negación d e l derecho de l a 
l i b r e determinación de l o s pueblos, de l a s políticas de ap a r t h e i d y de discriminación 
r a c i a l causan a l a humanidad s u f r i m i e n t o s i n t o l e r a b l e s y pueden l l e v a r a l mundo a 
c o n f l i c t o s armados, 

GS.76-2924 
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Convencida de que l a aplicación de l a Carta de Derechos y Deberes Económicos de 
l o s Estados, de l a Declaración y d e l Progr£-:ia de acción sobre e l establecimiento de 
un nuevo orden económico i n t e r n a c i o n a l contribuiría considerablemente a l fomento, tanto 
de l o s derechos económicos, s o c i a l e s y c u l t u r a l e s como de l o s derechos c i v i l e s y políticos, 
así como a l f o r t a l e c i m i e n t o de l a paz y l a seguridad i n t e r n a c i o n a l e s , 

Tomando nota d e l Acta F i n a l de l a Conferencia sobre l a Seguridad y l a Cooperación 
en Europa, en l a que l o s Estados p a r t i c i p a n t e s en l a Conferencia, de conformidad con 
l o s propósitos y p r i n c i p i o s de l a s IJaciones Unidas y con l a Declaración sobre l o s 
p r i n c i p i o s de derecho i n t e r n a c i o n a l r e f e r e n t e s a l a s r e l a c i o n e s de amistad y a l a 
cooperación entre l o s Estados, reafirman, en p a r t i c u l a r , su dedicación a l a paz, l a 
seguridad y l a j u s t i c i a , así como su determinación de re s p e t a r l a igualdad de derechos 
entre l o s pueblos y e l derecho de éstos a l a l i b r e determinación, de fomentar l o s dere­
chos humanos y l a s l i b e r t a d e s fundamentales y de reconocer l a importancia u n i v e r s a l de 
l o s derechos humanos y l a s l i b e r t a d e s fundamentales cuyo respeto es un f a c t o r e s e n c i a l 
de l a paz, l a j u s t i c i a y e l b i e n e s t a r necesarios para g a r a n t i z a r e l des a i r r o l l o de r e l a ­
ciones de amistad y de cooperación entre l o s Estados, 

Recordando l o s llamamientos de l a Asamblea General en pro de nuevas i n i c i a t i v a s 
para c o n t r i b u i r a l a paz, a l a seguridad y a l progreso económico y s o c i a l de toda l a 
humanidad, así como a l respeto de l o s derechos humanos y de l a s l i b e r t a d e s fundamentales, 

1. Recuerda que todo ser humano t i e n e derecho a v i v i r en condiciones de paz y de 
seguridad i n t e r n a c i o n a l e s y a gozar plenamente de l o s derechos económicos, s o c i a l e s y 
c u l t u r a l e s y de l o s derechos c i v i l e s y políticos; 

2. Expresa su firme convicción de que e l respeto absoluto y e l fomento de l o s 
derechos humanos y de l a s l i b e r t a d e s fundamentales exigen que r e i n e n l a paz y l a 
seguridad i n t e r n a c i o n a l e s ; 

5. Acoge con satisfacción todo esfuerzo que r e a l i c e n l o s Estados pa,ra f o r t a l e c e r 
l a paz mundial y hacer desaparecer l a t i r a n t e z i n t e r n a c i o n a l ; 

4. Afirma que l a s v i o l a c i o n e s patentes y masivas de l o s derechos humanos, i n c l u i d o s 
l o s derechos económicos, s o c i a l e s y c u l t u r a l e s , pueden l l e v a r a l mundo a c o n f l i c t o s 
armados; 
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5» Subraya 
a) La l e g i t i m i d a d de l a lucha contra l a agresión, e l c o l o n i a l i s m o y e l néocolo­

n i a l i s m e , c o n t r a toda forma de dominación e x t r a n j e r a , así como c o n t r a l a práctica d e l 
genocidio y de l a exterminación masiva de seres hiimanos, e l apartheid y l a discriminación 
r a c i a l y c u a l q u i e r o t r a forma de violación patente y masiva de l o s derechos humanos: 

b) La necesidad de que todos l o s Estados creen, tanto por su propio esfuerzo 
como con l a a s i s t e n c i a y l a cooperación i n t e r n a c i o n a l e s , l a s condiciones más fa^vorables 
para e l mantenimiento de l a paz y l a seguridad i n t e r n a c i o n a l e s mediante e l e s t a b l e c i ­
miento de un nuevo orden económico i n t e r n a c i o n a l fimdado en l a j u s t i c i a , y mediante e l 
respeto y e l fomento de l o s derechos humanos y l a s l i b e r t a d e s fundamentales, i n c l u i d o e l 
derecho a l a v i d a , a l a l i b e r t a d y a l a seguridad i n d i v i d u a l . 



NACIONES UNIDAS 

CONSEJO 
ECONOMICO 
Y SOCIAL 

COMISION DE DERECHOS HUMANOS 
32Q período de sesiones 
Tema 13 del programa 

CUESTION DE LA VIOLACION DE LOS DERECHOS HUMANOS I LAS LIBERTADES 
FUNDAMENTALES, INCLUSO LA POLITICA DE DISCRMNACION RACIAL Y DE 
SEGREGACION Y LA POLITICA DE APARTHEID. EN TODOS LOS PAISES Y EN 
PARTICULAR EN LOS PAISES Y TERRITORIOS COLONIALES Y DEPENDIENTES 

Cuba. India, Panamá. Senegal y Yugoslavia; proyecto de resolución 

La Comisión de Derechos Humanos« 
Guiándose por los propósitos y principios de las Naciones Unidas, 
Teniendo presentes l a Declaración Universal de Derechos Humanos y los instnunentos 

internacionales pertinentes, en particular las disposiciones de las Convenciones de 
Ginebra de 12 de agosto de 1949, 

Tomando nota de las resoluciones 3395 (XXX) y 3450 (XXX) de l a Asamblea General, 
Reafirmando su resolución 4 (XXXI) y hondamente preocupada por l a f a l t a de progreso 

en su aplicación, 
Recordando l a resolución 1 (XXVIIl) do l a Subcomisión de Prevención de Discrimi­

naciones y Protección a las Mnorías, 
Hondamente preocupada por l a continuación de l a c r i s i s de Chipre y por l a difícil 

situación de las personas desplazadas en ese país. 
Consciente de l a necesidad de resolver los problemas humanitarios y de restablecer 

los derechos hiimanos en Chipre sin más demora. 
Recomendando a las dos comunidades que hagan cuanto este en su poder por hallar 

una solución pacífica, justa y duradera, a l problema de Chipre, que este basada en e l 
respeto de l a soberanía, l a independencia, l a integridad t e r r i t o r i a l y el no alinea­
miento de l a República de Chipre, y que también garantice e l pleno disfrute, en un 
clima de confianza mutua por toda l a población de Chipre, de todos los derechos 
humanos y libertades fundamentales. 

Distr. 
LIMITADA 
E/CN.4/L.1328 
12 de marzo de 1976 
ESPAÑOL 
Original: INGLES 

GE.76-3651 
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Tomando nota del informe preparado por e l Secretario General en virtud de l a reso­
lución ЗД50 (XXX) de l a Asamblea General y de l a resolución 4 (XXXl) de l a Comisión, 
y agradeciéndole dicho informe. 

Consciente de que e l factor tiempo no ha permitido a l Secretario General completar 
l a tarea que se l e encomendó en l a resolución 34-50 (XXX) de l a Asamblea General, 

1. Reitera su llamamiento a las partes interesadas para que adopten medidas con ' 
urgencia a f i n de f a c i l i t a r e l retorno voluntario con toda seguridad de todos los refu­
giados y personas desplazadas a sus hogares y resuelvan todos los demás aspectos del 
problema de los refugiados] 

2. Insta a todas las partes a que se abstengan de emprender acciones -unilaterales 
en violación de las resoluciones pertinentes délas Naciones Unidas, incluidos cambios 
en l a estructura demográfica de Chiprej 

3. Pide a l Secretario General que prosiga e intensifique sus esfuerzos de con­
formidad con l a resolución 3450 (XXX) de l a Asamblea General, en relación con las 
personas desaparecidas en Chipre, y exhorta a las partes Interesadas a que cooperen 
con e l Secretario Genei-al en e l desempeño de su tareaj 

4- Pide a l Secretario General que proporcione a l a Comisión de Derechos Humanos, 
en su 332 período de sesiones, l a información pertinente a l a aplicación de l a presente 
resolución; 

5. Decide examinar l a cixestión de loa derechos humanos en Chipre en su 332 

período de sesiones. 
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CONSEJO 
ECONOMICO 
Y SOCIAL 

D i s t r . 
LIMITADA 
E/CN.4/L.1329 
12 de marzo de 1976 
ESPAÑOL 
O r i g i n a l ! INGLES 

COMISION DE DERECHOS HUMANOS 
32^ período de sesiones 
Tema l6 del.programa 

TORTURA Ï OTROS TRATOS O PENAS CRUELES, INHUMANOS O DEGRADANTES 
m REUCION CON LA DETENCION Y EL ENCARGELAfflENTO 

Alemania (República F e d e r a l de). A u s t r i a . Canadá. 
Costa R i c a . Estados Unidos de America. F r a n c i a . 

I t a l i a y Turquía; proyecto de resolución 

Cuestión de l o s derechos humanos de todas l a s personas sometidas a 
c u a l q u i e r forma de detención o prisión 

A 

La Comisión de Der_echos Humanos. 
Teniendo presentes e l artículo 5 de l a Declaración U n i v e r s a l de Derechos Humanos 

y e l artículo 7 d e l Pacto I n t e r n a c i o n a l de Derechos C i v i l e s y políticos, que disponen 
que nadie será sometido a t o r t u r a s n i a penas o t r a t o s c r u e l e s , inhumanos o degradantes. 

Acogiendo con satisfacción l a aprobac:̂ ".Ón unánime de l a Declaración sobre l a 
Protección de Todas l a s Personas contra l a Tortura y Otros Tratos o Penas C r u e l e s , 
Inhmanos o Degradantes (resolución 3452 (XXX)) en e l trigésimo período de sesiones 
de l a Asamblea General, 

Tomando nota asimismo de que en e l apartado a) d e l párrafo 2 de l a p a r t e d i s p o s i ­
t i v a de l a resolución 3453 (XXX) de l a Asamblea General se pide a l a Comisión que, en 
su 32^ período de sesiones, estudie l a cuestión de l a t o r t i i r a , así como c u a l q u i e r 
medida n e c e s a r i a para aseg-urar l a e f e c t i v a observancia de l a Declaración sobre l a 
Protección de Todas l a s Personas contra l a Tortura y Otros Tratos o Penas C r u e l e s , 
Inhumanos o Degradantes, 

Recordando que en v i r t u d de l a resolución 7 (XXVII) de l a Subcomisión de Prevención 
de D i s c r i m i n a c i o n e s y Protección a l a s Minorías decidió examinar anualmente l o s aconte­
cimientos r e l a t i v o s a l o s derechos humanos de l a s personas sometidas a c u a l q u i e r forma 
de detención o prisión. 
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Tomando nota de l a resolución Д (XXVIIl) de l a Subcomisión de Prevención de 
Discriminaciones y Protección a las Minorías, 

!• Invita a l a Subcomisión a que, a l examinar l a cuestión de los derechos huma­
nos de las personas sometidas a cualquier forma de detención o prisión conforme a sus 
resoluciones 7 (XXVIl) y Л (XXVIIl), u t i l i c e también como pauta para sus trabajos l a 
Declaración sobre la Protección de Todas las Personas contra l a Tortura y Otros Tratos 
o Penas Crueles, Inhumanos o Degradantes, aprobada en e l trigésimo período de sesiones, 
de l a Asamblea General (resolución 3452 (XXX))| 

2. Recomienda que l a Subcomisión examine l a información pertinente que reciba 
conforme a sus resoluciones 7 (XXVIl) y 4 (XXVIIl) también a l a luz de los principios 
enunciados en l a Declaración sobre l a Protección de Todas las Personas contra l a 
Tortura y Otros Tratos, o Penas Crueles, Inhximanos o Degradantes) 

3. Invita a l a Subcomisión a que señale a l a atención de los gobiernos intere­
sados, a f i n de que éstos formulen observaciones, toda información debidamente motivada 
que se le presenté y que constituya motivo de preocupación en relación con l a observan­
cia efectiva de l a Declaracióni 

4. Pide a l a Subcomisión que informe anualmente a l a Comisión acerca de l a 
aplicación de l a presente resolución; 

5. Invita a todos los gobiernos a que cooperen plenamente en l a aplicación de 
l a presente resolución; 

6. Decide considerar e l informe cada año y con carácter de prioridad en rela­
ción con e l tema "Cuestión de los derechos humanos de todas las personas sometidas a 
cualquier forma de detención o prisión". 

La Comisión de Derechos Humanos 
Tomando nota del apartado b) del párrafo 2 de l a resolución 3453 (XXX) de l a 

Asamblea General, en e l que se pide a l a Comisión de Derechos Humanos que estudie l a 
elaboración de vaa conjunto de principios para l a protección de las personas sometidas 
a cualquier forma de detención o prisión, sobre l a base del Estudio del derecho de 
todo individuo a no ser arbitrariamente detenido, preso ni desterrado y del proyecto 
de principios sobre e l derecho a no ser arbitrariamente detenido ni preso, que figura 
en dicho Estudio; 
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Recordando l a resolución 4 (XXVIII) do l a Subcomisión de Prevención de Discrimi­
naciones y Protección a las Mnorías, por l a que se invita a l a Comisión de Derechos 
Humanos a .examinar con urgencia e l Estudio del derecho de todo individuo a no ser 
arbitrariamente detenido, preso ni desterrado y del proyecto de principios que fi-gura 
en dicho Estudio, 

Tomando nota de que en su resolución 23 (XXV) l a Comisión pidió a l Secretario 
General que presentara a los gobiernos de los Estados Miembros de las Naciones Unidas 
y miembros de los organismos especializados sus observaciones acerca del Estudio sobre 
el derecho del detenido a comunicarse con quienes precise consultar para asegurar su 

r 
defensa o proteger sus intereses esenciales y las modificaciones y revisiones sugeridas 
a l proyecto de principios sobre e l derecho a no ser arbitrariamente detenido ni- preso, 

1. Señala a l a atención de los gobiernos, de los organismos especializados y 
de las organizaciones no gubernamentales reconocidas como entidades consultivas por 
el Consejo Económico y Social: 

i) E l Estudio sobre e l derecho de todo individuo a no ser arbitrariamente 
detenido, preso ni desterrado; 

i i ) E l proyecto de principios sobre e l derecho a no ser arbitrariamente detenido 
n i preso, que figura en dicho Estudio; 

i i i ) E l Estudio sobre e l derecho del detenido a comunicarse con quienes precise 
consultar para asegurar su defensa o proteger sus intereses esenciales; 

iv) Otros docгдmentos pertinentes presentados a l a Asamblea General, a l Consejo 
Económico y Social y a l a Comisión en su 32^ período de sesiones; 

2» Invita a los gobiernos, los organismos especializados y las organizaciones 
no gubernamentales reconocidas como entidades consultivas por el Consejo Económico y 
Social a que presenten sus observaciones o nuevas observaciones sobre cualquiera o l a 
totalidad de los dociimentos mencionados, antes del 2Э^ período de sesiones de l a 
Subcomisión de Prevención de Discriminaciones y Protección a las Minorías; 

3. Pide a l Secretario General que, teniendo en cuenta las observaciones r e c i b i ­
das conforme a l párrafo 2, presente a l a Subcomisión de Prevención de Discriminaciones 
y Protección a las Minorías, en su 292 período de sesiones, un informe actualizado 
sobre; 

a) E l proyecto de principios sobre el derecho a no ser arbitrariamente detenido 
ni preso; 
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b) E l estud3.o sobre el derecho del detenido a comunicarse con quienes precise 
consultar para asegurar su defensa o proteger sus intereses esenciales; 

4. Pide a l a Subcomisión de Prevención de Discriminaciones y Protección a las 
Minorías que en su 29^ período de sesiones, sobre l a base del Estudio, del proyecto 
de principios sobre e l derecho a no ser arbitrariamente detenido ni preso y los otros 
documentos mencionados más arriba, elabore un cueirpo de principios para l a protección 
de todas las personas sometidas a cualquier forma de detención o prisión, y lo trans­
mita a l a Comisión de Derechos Huraanos en su 33^ período de sesiones; 

5. Decide examinar con prioridad en su 33^ período de sesiones l a cuestión de 
los derechos humanos de todas las personas sometidas a cualquier forma de detención 
o prisión. 



NACIONES UNIDAS 

CONSEJO 
ECONOMICO 
Y SOCIAL 
COMISION DE DERECHOS HIMMOS 
32^ período de sesiones 
Tema 7 d e l programa 

ULTERIOR PROMOCION I FOIffiNTO DE LOS DERECHOS Н Ш Ш О З 
I LIBERTADES FUNDA№NTi\LES, BICLUIDA LA CUESTION DEL 

, PROGRAMA DE TRABAJO A LARGO PLAZO 

Costa Pdoa^j Egi^ptp^ jjesptho y S i e r r a Leona; ^ provecto de re_s_qlucipn 

La Comisión de Derechos Hmanos. 
Recordando sus r e s o l u c i o n e s 10'(X ] G O Ю (JCai), 
£°£La£i§SÍE c r e c i e n t e s r e s p o n s a b i l i d a d e s en relación con e l deseo de l a 

comunidad i n t e r n a c i o n a l de promover l a cooperación entre l o s Estados y l a coordinación 
de l a s a c t i v i d a d e s emprendidas con l o s a u s p i c i o s de l a s Naciones Unidas con miras a 
fomentar y promover e l respeto a l o s derechos humanos y l a s l i b e r t a d e s fundamentales, 

Acogiendo con satisfa^cción^ l a entrada en v i g o r de l o s Pactos I n t e r n a c i o n a l e s de 
Derechos Humanos, 

Teniendo presente e l papel que l a Comisión ha de desempeñar para asegurar e l d i s ­
f r u t e e f e c t i v o de todos l o s derechos enmielados en esos dos Pactos, 

Reconociendo que es indispensable p r e s t a r e s p e c i a l atención'al aspecto reíativo a 
l o s derechos huiiianos en todos l o s prograiûas y a c t i v i d a d e s d e l sistema de l a s Naciones 
Unidas, en p a r t i c u l a r en l a s a c t i v i d a d e s que afectan a l d e s a r r o l l o económico y s o c i a l , 

Reconociendo asimismo que incumbe a l a Comisión l a r e s p o n s a b i l i d a d e s p e c i a l de 
v e l a r por e l l o , por t r a t a r s e de l a e s f e r a de acción que l e ha sido especialmente 
asignada, 

" Toiiiando nota de que e l minero, l a duración l a s fechas actuales de l o s períodos 
de ¡sesiones de l a Comisión no permiten e l desempeño apropiado de todas sus funciones. 

Convencida, a l a l u z de su e x p e r i e n c i a , de que eJ. programa de s e r v i c i o s de aseso-
rámiento en materia de derechos humanos, e s t a b l e c i d o por l a resolución 926 (X) de l a 
Asamblea General, c o n s t i t u y e ил método e f i c a z de asegurar e l intercambio de opiniones 

D i s t r . 
LIÍCETADA 
E/CN. 4/L. 1330 
12 de marzo de 1976 
ESPAÑOL 
O r i g i n a l ; INGLES 
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de expertos y l a diviigación, aplicación y mejora de l a s normas contenidas en l o s i n s ­
trumentos i n t e r n a c i o n a l e s aprobados con l o s a u s p i c i o s de l a s Naciones Unidas, 

Reconociendo que l a i n s u f i c i e n c i a de l o s recursos f i n a n c i e r o s asignados a este 
programa en l o s l5ltimos años podría entorpecer a l a l a r g a su ejecución más e f i c a z , 

Habiendo tomado nota con satisfacción de l o s informes presentados por e l S e c r e t a r i o 
General de conformidad con sus r e s o l u c i o n e s 10 (SCí) y 10 (X X 2 l ) , 

1. Recomienda a l Consejo Económico y S o c i a l que a u t o r i c e a l o s miembros de l a 
Mesa d e l 32̂  periodo de sesiones de l a Comisión a c e l e b r a r una reunión p r e p a r a t o r i a , 
por l o menos t r e s días.antes d e l comienzo d e l 33̂  período de sesiones; 

2, Pide a l Consejo Económico y S o c i a l y a l S e c r e t a r i o General que estudien l a 
p o s i b i l i d a d de organizar cada año un seminario r e g i o n a l en l a sede de una de l a s comisio­
nes económicas r e g i o n a l e s ; 

3« Recpraienda a l Consejo Económico y S o c i a l que i n v i t e a l a Asamblea General a 
proporcionar recursos f i n a n c i e r o s s u f i c i e n t e s para p e r m i t i r l a ejecución s a t i s f a c t o r i a , 
a l n i v e l apropiado, d e l prograJua de l a s Naciones Unidas en l a e s f e r a de l o s derechos 
humanos, teniendo debidamente en cuenta e l amplio alcance d e l programa, y en p a r t i c u l a r 
e l programa de s e r v i c i o s de asesoramiento en materia de derechos humanos; 

4' Pide a l S e c r e t a r i o General que dé más p u b l i c i d a d a l a e x i s t e n c i a d e l programa 
de s e r v i c i o s de asesoramiento y a l a s p o s i b i l i d a d e s que o f r e c e , con e s p e c i a l r e f e r e n c i a 
a l a d i s p o n i b i l i d a d de s e r v i c i o s de expei-tos; 

5. Decide examinar en su 33̂  período de sesiones l a p o s i b i l i d a d de agrupar l o s 
temas correspondientes d e l programa en dos grupos - i ) temas rela c i o n a d o s con l o s dere­
chos c i v i l e s y políticos, j i i ) temas rela c i o n a d o s con l o s derechos económicos, s o c i a ­
l e s y c i u t u r a l e s - para c o n s i d e r a r l o s en períodos de sesiones a l t e r n o s , en tanto que l o s 
temas de carácter urgente, t a l e s como l o s r e l a t i v o s a casos concretos de supuestas v i o ­
l a c i o n e s f l a g r a n t e s de derechos humanos, serían examinados en cada período de sesiones; 

6. Encarga a su Pr e s i d e n t e , V i c e p r e s i d e n t e s y ñ,elator que, en l a reunión prepara­
t o r i a propuesta en e l párrafo 1, efectúen en p a r t i c u l a r un examen p r e l i m i n a r de l a cues­
tión mencionada en e l párrafo 5 con miras a formular -una propuesta concreta que se exa­
minará en e l período de sesiones que se celebrará Djimediatamente después dé l a reunión; 

7' Pide a l S e c r e t a r i o General que preste toda l a a s i s t e n c i a n e c e s a r i a para orga­
n i z a r l a reunión p r e p a r a t o r i a ; 

В.. Decide v o l v e r a exajninar su programa y métodos de t r a b a j o como cuestión p r i o ­
r i t a r i a , en su 33̂  período de sesiones. 



NACIONES UNIDAS 

CONSEJO 
ECONOMICO 
Y SOCIAL 

COMISION DE DERECHOS HTJMâNOS 
32^ período de sesiones 
Tema 7 d e l programa 

ÜI.,TERIOR PROMOCION Y FOMENTO DE LOS DERECHOS HUMANOS Y 
LIBERTADES FUNDAMENTALES, INCLUIDA LA CUESTION DEL 
PROGRAMA DE TRABAJO A.LARGO PLAZO DE LA COMISION 

Costa R i c a , Egipto y S i e r r a Leona; proyecto de resolución revisado 

La Comisión de Derechos Humanos» 
Recordando sus r e s o l u c i o n e s 10 (XXX) y 10 (X X X l ) , 
Consciente de sus c r e c i e n t e s r e s p o n s a b i l i d a d e s en relación con e l deseo de l a 

comunidad i n t e r n a c i o n a l . d e promover l a cooperación entre l o s Estados y l a coordinación 
de l a s a c t i v i d a d e s emprendidas con l o s a u s p i c i o s de l a s Naciones Unidas con miras a 
fomentar y promover e l respeto a l o s derechos humanos y l a s l i b e r t a d e s fundamentales. 

Acogiendo con satisfacción l a entrada en v i g o r de l o s Pactos I n t e r n a c i o n a l e s de 
Derechos Нглпапоа, 

Teniendo presente e l papel que l a Comisión ha de desempeñar para asegurar e l 
d i s f r u t e e f e c t i v o de todos l o s derechos enianciados en esos dos Pactos, 

Reconociendo que es in d i s p e n s a b l e p r e s t a r e s p e c i a l atención a l aspecto: r e l a t i v o 
a l o s derechos humanos en todos l o s programas y a c t i v i d a d e s d e l sistema de l a s Naciones 
Unidas, en p a r t i c u l a r en l a s a c t i v i d a d e s que af e c t a n a l d e s a r r o l l o económico y s o c i a l . 

Reconociendo asimismo que incmbe a l a Comisión l a responsabilidad e s p e c i a l de 
v e l a r por e l l o , por t r a t a r s e de l a e s f e r a de acción que l e ha sido especialmente 
asignado. 

Tomando- nota de que e l número, l a duración y l a s fechas a c t u a l e s de l o s períodos 
de sesiones de l a Comisión no parecen p e r m i t i r e l desempeño apropiado de todas sus 
fuлcionвs, 

Convencida, a l a l u z de su e x p e r i e n c i a , de que e l programa de s e r v i c i o s de aseso-
ramiento en materia de derechos humanos, e s t a b l e c i d o por l a resolución 926 (x) de l a 
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Asamblea General, c o n s t i t u y e un método e f i c a z de ascieucai* e l intercambio de opiniones 
de expertos y l a divulgación, aplicación y i-iejora de l a s normas conterldas en j . c e 

instrumentos i n t e r n a c i o n a l e s aprobados con l o s a u s p i c i o s de l a s Naciones Unidas, 
Reconociendo l a necesidad de un programa e f i c a z y de recursos s u f i c i e n t e s en 

esta e s f e r a , 
Habiendo tomado nota con satisfacción de l o s informes presentados por e l S e c r p t s r i o 

General de conformidad con sus resol u c i o n e s 10 (XXX) y 10 ( X X X l ) , 
1. Recomienda a l Consejo Económico y S o c i a l que a u t o r i c e a l o s miembros de l a 

Mesa d e l 32̂  período de sesiones de l a Comisión a c e l e b r a r una reunión preparatorií. 
por l o menos t r e s días antes d e l comienzo d e l 33̂  pei'íodo de sesiones; 

2- P i d e a l Consejo Económico y S o c i a l que a u t o r i c e a l S e c r e t a r i o General a 
seguir organizando seminarios r e g i o n a l e s sobre derechos humanos; 

3. Recomienda a l Consejo Económico y S o c i a l que i n v i t e a l Comité d e l PrograDia 
y do l a Coordinación a que a n a l i c e e l programa en l a es f e r a do l o s derechos Ь:слк3.г.ос 
que f i g u r a en e l p l a n a plazo medio para 1976-1979 y e l pre.jUpuGsto por progr-amas 
para 1976-1977 a f i n de determinar en qué grado l a presentación de este programa y Icr. 
recursos en él asignados, según, se describen en взо;.г dos docjjnentos, pueden c o n t r i b u i r 
con e f i c a c i a a l logro, de l a s metas.y o b j e t i v o s de l a s a c t i v i d a d e s de l a s Naciones 
Unidas en esta esfera;; • 

Л. P i d e a l S e c r e t a r i o General que dé roryor p u b l i c i d a d a l a s a c t i v i d a d e s do l a s 
Naciones Unidas en l a e s f e r a de l o s derechos humíinos- e n p a r o x c u l a r por condrxcto de 
l o s centros de información; 

5. Decide examinar en su 33^ período de sesiones l a p o s i b i l i d a d de agrup;;r l o s 
temas correspondientes d e l programa en dos grupos - i ) temas relacionados con l o s derc • 
chos c i v i l e s y políticos, y i i ) temas re l a c i o n a d o s con l o s derechos económicos;- soci?.-
l e s y c u l t u r a l e s - para c o n s i d e r a r l o s en períodos de sesiones a l t e r n o s , en tanto que 
l o s temas de carácter urgente, t a l e s como l o s r e l a t i v o s a casos concretos da supuestas 
v i o l a c i o n e s f l a g r a n t e s de derechos himanos^, serían examinados en cada período de 
sesiones; 

^6. P i d e a su P r e s i d e n t e , V i c e p r e s i d e n t e s y R e l a t o r q u e e n l a reunión prepara­
t o r i a propuesta en e l párrafo 1̂  efectúen en p a r t i c u l a r un exsmon p r e l i m i n a r de l a 
cuestión mencionada en e l párrafo 5 con miras a formular propuestas concretas que se 
examinarán en e l período de sesiones que se celebrará inmediatcmísnte después de 
l a reunión; : 
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7. Pide a l S e c r e t a r i o General que pr e s t e toda l a a s i s t e n c i a n ecesaria para 
or g a n i z a r l a reunián preparatoria,* 

8. Decide v o l v e r a examinar su programa y métodos de t r a b a j o como cuestión 
p r i o r i t a r i a en su 33- período de sesiones. 



NACIONES UNIDAS i 
CONSEJO 
ECONOMICO 
Y SOCIAL ESPMOL' 

O r i g i n a l : INGLES 

COMISION DE DERECHOS HUMANOS 
32^ período de sesiones 
Tema 12 d e l programa 

PROYECTO DE DECLARACION SOBRE LA ELIMINACION Ш TODAS LAS FORMAS DE 
INTOLERANCIA Y DE DISCRIMINACION POR CREENCIA O MOTIVOS DE RELIGION 

A u s t r i a ; proyecto de resolución 

La Comisión de Derechos Humanos, 
Recordando l a resolución ЗО69 (XXVIIl) de l a Asamblea General, en l a que se i n v i t a 

ba a l Consejo Económico y S o c i a l a p e d i r a l a Comisión que presentara, de ser p o s i b l e , 
u n Proyecto TÍnico de Declaración sobre l a eliminación de todas l a s formas de i n t o l e r a n ­
c i a r e l i g i o s a a l a Asamblea en su vigésimo noveno período de sesiones por conducto d e l 
Consejo Económico y S o c i a l , 

Recordando asimismo l a resolución 3267 (XXIX) de l a Asamblea General, en l a que se 
pedía explícitamente a l a Comisión que, por conducto d e l Consejo Económico y S o c i a l , 
presentara a l a Asamblea General en su trigésimo período de sesiones un Proyecto único 
de Declaración sobre l a eliminación de todas l a s formas de i n t o l e r a n c i a y de d i s c r i m i ­
nación fundadas en l a religión o en l a s c r e e n c i a s , 

Considerando que e l grupo de t r a b a j o de l a Comisión encargado de l a preparación de 
un proyecto de declaración sobre l a eliminación de todas l a s formas de i n t o l e r a n c i a y 
de discriminación fundadas en l a religión o en l a s c r e e n c i a s , que se constituyó en 
l o s 30^, 31^ У 32S períodos de sesiones de l a ComJ.sión, no ha podido preparar más que e l 
preámbulo d e l proyecto de declaración y que todos l o s artíctilos s u s t a n t i v o s están aún 
pendientes de examen, 

Considerando qUe, de pr o s e g u i r l o s t r a b a j o s a l mismo r i t m o , no es de prever que un 
proyecto de d i c h a declaración quede ultimado en l o s próximos años, y que l a Comisión no 
cumplirá e l deseo claramente expresado por l a Asamblea General en l a s mencionadas 
r e s o l u c i o n e s , 

1. Decide e s t a b l e c e r un grupo de t r a b a j o en e l que podrán p a r t i c i p a r todos l o s 
Estados miembros de l a Comisión, a f i n de que se reúna durante ima semana entre l o s 
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períodos de sesiones de l a Coniisién, con e l mandato de ela b o r a r m Proyecto de 
Declaración sobre l a eliminación de todas l a s formas de i n t o l e r a n c i a y discriminación 
basadas en l a religión o l a s c r e e n c i a s , y de p r e s e n t a r l o a l a Comisión en su 33^ perío­
do de sesiones; 

2« Pide a l S e c r e t a r i o General que p r e s t e l a a s i s t e n c i a n e c e s a r i a a l grupo de 
t r a b a j o ; 

3. Decide examinar con carácter de a l t a p r i o r i d a d e l Proyecto de Declaración 
sobre l a eliminación de todas l a s formas de i n t o l e r a n c i a y de discriminación basadas 
en l a religión o l a s creencias en su 33̂  período de sesiones. 



CONSEJO 
ECONOMICO 
Y SOCIAL 

Distr. 
LIMITADA 
E/CN.4/L.1332 
12 de marzo de 1976 
ESPAÑOL 
Original; INGLES 

С С Ж З Ю М DE DERECHOS fflJMWíOS 
?2^ período de sesiones 
Tema 7 d e l programa 

ULTERIOR РЮМОСЮМ Y FOMENTO DE LOS DERECHOS HUMANOS Y 
LIBERTADES FUNDAMENTALES, INCLUIDA LA CUESTION DEL 
PROGRAMA DE TRABAJO A LARGO PLAZO DE U COMISION 

Austria; enmienda a l proyecto de resolución E/CN.A/L.1330 

Entre los párrafos 2 y 3 de l a parte dispositiva, insértese un nuevo párrafo 
que diga así: 

"3. Recomienda que e l Consejo Económico y Social estudie l a posibilidad 
de organizar una conferencia mundial de derechos hximanos lo más cerca posible 
de 1978, año en que se celebrará e l trigésimo aniversario de l a proclamación 
de l a Declaración Universal de Derechos Humanos, a f i n de considerar las nuevas 
medidas que podrían adoptarse para l a promoción y fomento de los derechos humanos 
sobre una base mundial;" 

y reaumérense en consecuencia los párrafos siguientes. 

GE.76-3663 



NACIONES UNIDAS 

CONSEJO 
ECONOMICO 
Y SOCIAL 

COMSION DE DMiaCHOS HUMANOS 
32^ período de sesiones 
Tema 13 b) d e l programa 

. CUESTION DE LA VIOLACION DE LOS DERECHOS HUIAOS Y LAS LIBERTADES 
FUNDAMENTALES, INCLUSO LA POLITICA DE DISCRIÎ4INÀGI0N xUCIÁL Y DE 

SEGREGACION Y LA POLITICA DE APARTHEID. EN TODOS LOS PAISES 
Y EN PARTICULAR EN LOS PAISES Y TERRITORIOS COLONIALES Y 

DEPENDIENTES. COMPRENDE LO SIGUIENTE; 

B. ESTUDIO DE LAS SITUACIONES QUE REVELAN UN CUADRO PERSISTENTE 
DE VIOLACIONES FLAGRANTES DE LOS DERECHOS HUMANOS, PREVISTO 

EN LA RESOLUCION 8 ( XXIII ) DE LA COMSION Y EN LAS 
RESOLUCIONES 1235 ( X L I l ) Y 1503 ( X L V I I l ) DEL 
CONSEJO ECONOMICO Y SOCIAL; INFORME DEL GRUPO 

DE TRABAJO ESTABLECIDO POR LA COMISION 
EN SU 31^ PERIODO DE SESIONES 

Estados Unidos de América; proyecto de resolución 

La Comisión de Derechos Humanos 
Recomienda a l Consejo Económico y S o c i a l que apruebe e l s i g u i e n t e proyecto de 

resolución; 
" E l Consejo Económico y S o c i a l , 
Reconociendo que es conveniente que l a Comisión de Derechos Hiunanos, a l 

examinar una situación que l e haya sometido l a Subcomisión de Prevención de 
Di s c r i m i n a c i o n e s y Protección a l a s Minorías conforme a l o dispuesto en l a reso­
lución 1503 ( X L V I I l ) d e l Consejo, tenga ante sí l a información más r e c i e n t e 
d i s p o n i b l e en relación con esa situación, 

Pi d e a l S e c r e t a r i o General que proporcione, con carácter c o n f i d e n c i a l y 
antes de cada período de sesiones, a l o s miembros de l a Comisión y a l o s miembros 
de todo grupo de t r a b a j o que l a Comisión establezca para examinar en primera 
i n s t a n c i a l a s s i t u a c i o n e s concretas sometidas a l a Comisión, copias de todas l a s 
comunicaciones que haya r e c i b i d o y que contengan información a d i c i o n a l acerca de 
l a situación o s i t u a c i o n e s que hayan sido sometidas. 

D i s t r . 
LIMITADA 
E/GN.4./L.1333, 
12 de marzo de 1976 
ESPAÑOL 
O r i g i n a l ; INGLES 
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LIMTADA 
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O r i g i n a l ; INGLES 

COMISION DE DERECHOS НГОШОЗ 
32^ período de sesiones 
Tema 13 b) d e l programa 

CUESTION DE LA VIOLACION DE LOS DERECHOS HUÍANOS Y LAS LIBERTADES FUNDAMENTALES, 
INCLUSO LA POLITICA DE DISCRMNACION RACIAL Y DE SEGREGACION Y LA POLITICA DE " 
APARTHEID. EN TODOS LOS PAISES Y EN PARTICULAR EN LOS PAISES Y TERRITORIOS 
COLONIALES Y DEPENDIENTES, GOMPPJINDE LO SIGUIENTE: 
.B. ESTUDIO DE LAS SITUACIONES QUE REVELAN UN CUADRO PERSISTENTE DE VIOLACIONES 

FLAGRANTES DE LOS DERECHOS HUÍ-ÍANOS, PREVISTO EN LA RESOLUCION 8 (XZIII) DE 
LA COMISION Y EN LAS RESOLUCIONES 1235 (XLII) y 1503 (XLVIII) DEL CONSEJO 
ECONOMCO Y SOCIAL: INFORME DEL GRUPO DE TRABAJO ESTABLECIDO POR LA COMSION 
EN SU 31- PERIODO DE SESIONES 

Estados Unidos de América; proyecto de resolución revisado 

La Comisión de Derechos Humanos. 
Recomienda a l Consejo Económico y S o c i a l que apruebe e l s i g u i e n t e proyecto 

de resolución; 
E l Consejo Económico y S o c i a l . 
Reconociendo que es conveniente que l a Comisión de Derechos Humanos, 

a l examinar un.a situación que l e haya sometido l a Subcomisión de Prevención 
de Discriminaciones y Protección a l a s Minorías conforme a l o dispuesto en 
l a resolución 1503 (XLVIII) d e l Consejo, tenga ante sí l a información más 
r e c i e n t e d i s p o n i b l e en relación con esa situación, 

Pide a l S e c r e t a r i o General que proporcione, con carácter c o n f i d e n c i a l y 
antes de cada período de sesiones, a l o s miembros de l a Comisión y a l o s miembros 
de todo grupo de t r a b a j o que l a Comisión es t a b l e z c a para examinar en primera i n s ­
t a n c i a l a s s i t u a c i o n e s concretas sometidas a l a Comisión, copias de todas l a s comuni­
caciones que haya r e c i b i d o en relación con l a situación o s i t u a c i o n e s que hayan 
sido sometidas, siempre que cada una de esas comunicaciones haya sido t r a n s m i t i d a ; 
por l o menos s e i s semanas antes de l a apertura d e l período de sesiones de l a 
Comisión, a l gobierno interesado para que éste dé su respuesta. 

GE,76-3691 



D i s t r . 
LIMITADA 
E/CN. 4./L. 1334 
12 de marzo de 1976 
ESPAÑOL 
O r i g i n a l г БЧУ.Ш^З/ INGLl.S 

COMISION DE DERECHOS HUMANOS 
32̂  período de sesiones 
Tema 15 d e l programa 

SITUACION DE LOS PACTOS INTERNACIONALES DE DERECHOS HUMANOS 

Resumen i n f o r m a t i v o , sugerencias y comentarios sobre l a aplicación d e l 
Pacto I n t e r n a c i o n a l de Derechos Económicos. S o c i a l e s y C u l t u r a l e s 

d i s c u t i d o por l a Comisión a l examinar e l tema 6 

INTRODUCCION 

De conformidad con una petición hecha por miembros de l a Comisión en l a 1340- se­
sión, celebrada e l 5 de febre r o de 1976, l a Secretaría ha preparado eí s i g u i e n t e r e s u ­
men de l a s cuestiones suscitadas durante e l debate d e l tema 6 (Cuestión de poner en 
práctica l o s derechos económicos, s o c i a l e s y c u l t u r a l e s que f i g u r a n en l a Declaración 
U n i v e r s a l de Derechos Humanos y en e l Pacto I n t e r n a c i o n a l de Derechos Económicos, 
S o c i a l e s y C u l t u r a l e s , y estudio de l o s problemas e s p e c i a l e s relacionados con l o s dere­
chos humanos en l o s países en d e s a r r o l l o ) que pudieran tener relación con l a aplicación 
d e l Pacto I n t e r n a c i o n a l de Derechos Económicos, S o c i a l e s y C u l t u r a l e s . 
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CONSEJO 
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A. Observaciones generales 

Enfoque de l a Gomisién de Derechos Humanos 

1. E l representante de Bulgaria dijo que l a entrada en vigor del Pacto era un aconte­
cimiento del cual había que congratularse, pero que plantea problemas desde e l punto de 
vista práctico, y l a delegación bvllgara estimó que l a Comisión debeiü'a reflexionar de­
tenidamente sobre las propuestas presentadas antes de tomar una decisión definitiva en 
l a materia^. 
2. Abordando l a cuestión de l a entrada en vigor del Pacto de derechos económicos, 
sociales y culturales, e l representante de l a Repáblica Socialista Soviética de 
Bielorrusia declaró que- l a Comisión debía reflexionar ahora sobre- sti' Contribución futu­
ra a l ejercicio de estos derechos. En e l plan¿jurídico, y para orientar sus activida­
des futxiras en l a materia, l a Comisión podría inspirarse en l a resolución 3273 (XXIX) 
de l a Asamblea General, titulada "Experiencia nacional adquirida a l introducir modifi­
caciones sociales y económicas de gran alcance para fines de progreso social". Esta 
resolución permitía adoptar inmediatamente medidas concretas sin tener que crear nuevos 
órganos o grupos de trabajo. La secretaría podría pedir a los Estados Miaoibros de las 
Naciones Unidas no sólo datos sobre e l ejercicio de l a t o t ^ i d a d de los derechos econó­
micos, sociales y culturales, sino también su opinión sobre las condiciones sociales 
propicias para ejercei' estos derechos económicos, sociales y culturales, rogándoles 
qi^e precisaran e l papel que l a Comisión debería desempeñar en e l estudio de esta cues­
tión. Esta investigación era tanto más indispensable cuanto que sólo 32 Estados Miembros 
de l a Organización de las Naciones Unidas estaban representados en l a Comisión y que, 
por l o tanto, antes de adoptar un programa de trabajo debían infonnarse de l a opinión 

de todos los Estados. Las respuestas de los Estados Miembros podrían resumirse en ш 
documento que l a Comisión tendría a l a vista en su siguiente período de sesiones; de 
este modo, l a Comisión podría actuar de un modo realista, teniendo en cuenta los deseos 
de todos los países-^. 
3. E l representante de Francia consideró que l a atención que se prestaba a l aspecto 
relativo a los derechos humanos de los problemas económicos, sociales y cultxirales, así 
como de las cuestiones c i v i l e s y políticas, era aiín insiificiente y opinó que sería con­
veniente que l a Comisión siguiera señalando este elemento a l a atención de los organismos 

1/ E/CN.4/SR.1339, párr. 35. 
2/ E/CN.4/SR.1339, párr. Л5. 
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i n t e r n a c i o n a l e s r e c t o r e s ^ . Él representante de l a Repáblica Fede r a l de Alemania de­
claró que e l deseo de l a Comisión de t r a b a j a r por l a l'es i l l z a c i o n de l o s derechos huma­
nos l e imponía e l deber de i n s i s t i r en l a necesidad de l a cooperación i n t e r n a c i o n a l 
con este f i n . . . Todas l a s d e c i s i o n e s políticas se debían basar en e l c r i t e r i o de s i 
contribuían o no a l d i s f r u t e pleno de todos l o s derechos humanos por todas l a s 
personas^'''. 
4.. Segdn l a representante d e l Irán, l a Comisión de Derechos Humanos tenía desde ese 
momento una doble r e s p o n s a b i l i d a d : debía expresar claramente su convicción de que l o s 
derechos económicos, s o c i a l e s y c i x l t u r a l e s son derechos fundamentales y de que l a comu­
nidad i n t e r n a c i o n a l en su conjunto debe tener c o n c i e n c i a de que es responsable s o l i d a ­
riamente de su realización. L a comicidad mimdial no tenía o t r o camino que e l de l a 
s o l i d a r i d a d s i deseaba e v i t a r una catástrofe, que repercutiría ante todo sobre l o s de­
rechos humanos. En consecuencia, era in d i s p e n s a b l e e s t a b l e c e r entre todos l o s Estados 
una cooperación j u s t a y adaptada a l a r e a l i d a d . Asimismo, l a Comisión debería ser e l 
órgano en que se tr a s c e n d i e r a n l o s aspectos técnicos d e l d e s a r r o l l o y se recordara con­
tinuamente su f i n a l i d a d suprema que era e l respeto de l o s derechos humanos- . 

B. E l programa de informes de conformidad con e l Pacto I n t e r n a c i o n a l 
de Derechos Económicos. S o c i a l e s y C u l t u r a l e s 

Información presentada por e l D i r e c t o r de l a División de Derechos Humanos 

5. E l D i r e c t o r de l a División de Derechos Humanos indicó que en su período de s e s i o ­
nes de organización, celebrado durante l a primera quincena de enero, E L Consejo Económico 
y S o c i a l incluyó en e l programa de su período de sesiones de primavera l a cuestión de 
l a aplicación d e l Pacto. Encargó аЗ. S e c r e t a r i o General que l l e v a r a a cabo en su nombre 
l a s c o n s u l t a s , p r e v i s t a s en e l ai-tículo 17, con l o s Estados partes y l o s organismos 
e s p e c i a l i z a d o s interesados y que l e presentara ima nota con l a s recomendaciones r e l a t i ­
vas a l o s procedimientos para poner en práctica e l Pacto. Los representantes d e l 
S e c r e t a r i o General y l o s de l a OIT, L A ИШЗСО, L A OMS, L A FAO y l a O f i c i n a d e l A l t o 
Comisionado de l a s Naciones Unidas para l o s Refugiados 3RA se habían reunido y habían 

i / E/CW.4/SR.134.0, párr. Л 
и E/CN.4/SR.133B, párr. 9 
5/ E/CN,4ySR.1341, párr. 6. 
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acordado que los Estados partes y los organismos especializados escalonaran l a presen­
tación de sus informes sobre e l conjmto de las disposiciones de fondo del Pacto a l o 
largo de un ciclo de seis años; e l primer año de presentación de los informes los 
Estados partes y los organismos especializados presentarían un informe sobre los dere­
chos reconocidos en los artículos 6 y 7 (derecho al- trabajo); e l segundo año, sobre 
los derechos reconocidos en e l artículo 11 (derecho a un nivel de vida adecuado); e l 
tercer año, sobre los derechos reconocidos en los artículos 13 У 14 (derechos a l a 
educación); e l cxiarto año, sobre los derechos reconocidos en e l artículo 12 (derecho 
a l a salud); e l quinto año, sobre los derechos reconocidos en los artículos 9 У Ю 
(derecho a l a seguridad social); y finalmente, e l sexto año sobre los derechos recono­
cidos en los artículos 8 y 15 (derechos sindicales y derecho a l a cviltura). A este 
respecto, e l Director de l a División de Derechos Hxjmanos hizo saber que l a Secretaría 
de las Naciones Unidas, en colaboración con las secretarías de los organismos especia­
lizados, estaría dispuesta a establecer directrices destinadas a los Estados partes 
relativas a l contenido de los informes que liabi'ía de examinar e l Consejo Económico y 
Social. 

6. La delegación de l a Repáblica Socialista Soviética de Bielorrusia se mostró dispues­
ta a estudiar el programa esbozado por e l Director de l a División de Derechos Humanos, 
pero desearía que l a Comisión l o examinara a l a luz de su propia sugerencia. Indicó 
que quizá dicho programa, pecara de selectivo, en l a medida en que sólo estudiaría cier­
tas disposiciones del Pacto, cuando en realidad sei-ía preciso idear un progi-ama тЗп1со 
integrado^. 
7. Al referirse a las propuestas hechas a este respecto, e l representante del Senegal 
recordó l a pi-opuesta formulada por el Sr. Ganji en relación con l a periodicidad de los 
informes sobre l a puesta en práctica de los derechos económicos, sociales y culturales 
en e l mundo. Convendría quizás que estos informes se publicaran cada cuatro años, en 
el año precedente a l a гегдп1оп de l a UNCTAD.. También sería preciso que los organismos 
especial-izados contribuyeran a preparar estos informes cuadrienales. Finalmente, se 
podría muy bien participar en l a elaboración de ш programa en relación con los informes 
requeridos por el Pacto, aunque esta obligación incumbía en realidad a l Consejo 
Económico y Social-^. 

6/ E/CN.4/SR.1339, párr. 46. 

2/ E/CN.4/SR.1339, párr. 4. 
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С. Cuestiones de organización 

1. Propuestas relativas a un grupo de traba.jo para exam3.nar los informes sobre los 
derechos económicos, sociales y culturales 

8. E l representante de Austria declaró que para obrar de conformidad con las responsa­
bilidades que le inctmiben en v i r t u d del artícxLlo 19 del Pacto, l a Comisión debía adoptar, 
en primer lugar, cierto m5mero de medidas en materia de organización. La situación 
actual era que, de acuerdo con l a resolución 1074- С (XXXIX) del Consejo Económico y 
Social, se había establecido e l Comitó Especial para estudiar los informes sobre los de­
rechos económicos, sociales y ctíltiira].es, en tanto que l a Comisión debía examinar infor­
mes semejantes en vii-tud de los artícvilos 16, 17 y 18 del Pacto. Era evidente que para 
evitar l a duplicación se requería vma concentración de esfuerzos. Una solución posible 
sería que l a Comisión nombrase un grupo de trabajo de expertos, integi'ado por cinco de 
sus miembros, para examinar los informes recibidos de los Estados partes en e l Pacto en 
virtud de los artícu3.os 16, 17 y 18, así como los infoiTEes. recibidos, en virtud de l a 
resolución 107Л С {Х ШХ ) del Consejo Económico y Social de los Estados que todavía no 
eran partes en e l Pacto. Para llevar a cabo su tarea, e l grupo de trabajo propuesto de­
bería tomar como pauta las observaciones, conclusiones y i-ecomendaciones revisadas que 
figuraban en e l estudio del Relator Especial. Esta sugerencia tenía solamente carácter 
provisional y l a Comisión t a l vez estimase oportuno consultar con los Estados partes en 
el Pacto antes de adoptar t a l decisión. Sin embargo, s i l a reacción de l a Comisión fuera 
favorable l a delegación de Austria estaría dispuesta a presentar formalmente l a propues­
ta como proyecto de resolución^, 
9. .El representante de Egipto consideró que l a sugerencia hecha por e l representante 
de Austria presentaba un interós considerable^ y l a representante de Tanzania expresó 
su adhesión a dicha stigerenciai^/. Цо obstante, el representante del Ecuador expresó 
cierto recelo en cuanto a l a creación de un nuevo grupo de trabajo, aunque consideró que 
l a Comisión debía hallar el medio de estudiar regularmente l a cuestión del ejercicio 
efectivo de los derechos económicos, sociaJ.es y c u l t u r a l e s — ^ E l representante de l a 
URSS dijo que, en primer lugar, convendría consxiltar con los Estados para conocer sus 
plintos de v i s t a ^ . 

8/ E/CN.4./SR.1338, párrs. 10 y 11. 
.9/ E/CN.4/SR.1338, párr, 16. 

10/ E/CN,4./SR.1339, párr, 32. 
11/ E/CN.4/SR.1339, pái-r. 18. 
12/ E/CN.Л/SR.1339, párr. 2$. 
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2, Propuesta relativa a l a celebración por l a ComlsiiSn de dos períodos de sesiones 
anuales 

10. E l representante de Yugoslavia consideró que en lugar de- establecerse un ginipo de 
trabajo o prolongarse e l período de sesiones, sería preferible prever e l examen de l a 
cuestión en dos períodos de sesiones de l a Comisión dvirante e l año. En uno de estos pe­
ríodos de sesiones l a Comisión podría dedicarse principalmente a l a cuestión de l a pues­
ta en práctica de los derechos económicos, sociales y ci¿i.turales^=^. 

3. Propuesta de que un grupo de trabajo o comitá prestase asistencia en l a puesta en 
Pi-áctica del Pacto de Derechos Económicos Sociales y Giilturiales 

11. E l representante de Austria sugirió que s i l a Comisión no establecía un grupo de 
trabajo que se ocupara de los informes sobre los derechos económicos, sociales y cultu­
rales, t a l como e l orador había propuesto^^, podría designar un ginipo de trabajo para 
que ayudase a l Consejo Económico y Social a examinar l a aplicación de loa artículos l6, 
17, 18 y 19 del P a c t o ^ . E l representante de Francia sugirió que l a Comisión podría 
establecer uñ comité de expertos independiente o pedir a l a Secretaría que, con l a asis­
tencia de expertos, estudiase los medios de ayudar a l Consejo a preparar un programa de 
control s e l e c t i v o ^ ^ . 

Û. Coordinación 

12. La representante de Egipto expresó l a opinión de que... a f i n de evitar l a duplica­
ción de esfuerzos l a Comisión debía establecer una estrecha coordinación con todos los 
organismos y órganos competentes de las Naciones Unidas, tales como l a FAO, l a OIT, l a 
UNESCO, l a División de Desarrollo Social, l a Comisión de l a Condición Jurídica y'Social 
de l a Mujer, e l Comité de Recursos Naturales, e l Comité de Planificación del Desarrollo 
y los órganos políticos de las Naciones Unidas^^. 

12/ E/CN.4,/SR.1340, párr. 8. 
14/ Véase e l párrafo 8 más arriba. 
l y E/CN.4/SR.I34O, párr. '7. 
За/ Ibid.f párr. 5. 
12/ E/CN.4/SR.1338, párr, 15. 
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• SITUACION DE LOS PACTOS INTERNACIONALES DE DERECHOS HUMANOS 

República S o c i a l i s t a s Soviética de B i e l o r r u s i a ; prqyecto de resolución 

La Comisión de Derechos Humanos, 
Teniendo en cuenta que e l Pacto I n t e r n a c i o n a l de Derechos Económicos, S o c i a l e s y 

C u l t u r a l e s ha entrado en v i g o r y que e l Pacto I n t e r n a c i o n a l de Derechos C i v i l e s y 
Políticos entrará en breve. 

Recordando l a s r e s o l u c i o n e s de l a Asamblea General 2200 ( X X l ) , de l 6 de diciembre 
de 1966, 3142 ( X X V I I l ) , de 14 de diciembre de 1973, y 3270 (XXIX), de 10 de diciembre 
de 1974? en l a s que se recomienda en p a r t i c u l a r que l o s Estados Miembros a c e l e r e n en 
todo l o p o s i b l e l o s procedimientos para r a t i f i c a r l o s Pactos I n t e r n a c i o n a l e s de 
Derechos Humanos» 

Deseando también c o n t r i b u i r a l a cooperación i n t e r n a c i o n a l para l a aplicación de 
l o s p r i n c i p i o s enunciados en l o s Pactos I n t e r n a c i o n a l e s de Derechos Humanos, 

!• l£eresa_su_j>xqfun en v i s t a de que e l pacto I n t e r n a c i o n a l de 
Derechos Económicos, S o c i a l e s y C u l t u r a l e s entró en v i g o r en enero de 1976 y de que e l 
Pacto I n t e r n a c i o n a l de Derechos C i v i l e s y políticos ha sido ya r a t i f i c a d o por e l número 
necesario de Estados y entrará en v i g o r en marzo de 1976; 

2« I n v i t a a todos l o s Estados Miembros a ser partes en l o s Pactos I n t e r n a c i o n a l e s 
de Derechos Hmanos; 

3. Decide i n c l u i r en e l programa de su 33^ período de sesiones e l tema 
"Situación de l o s Pactos I n t e r n a c i o n a l e s de Derechos Humanos". 

GE.76-3695 
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32^ período de sesiones 
Tema 15 d e l programa 

SITUACION DE LOS PACTOS INTERItACIONALES DE DERECHOS HUMANOS 

República S o c i a l i s t a Soviética de B i e l o r r u s i a ; 
proyecto de resolución re v i s a d o 

La Comisión de Derechos Humanos, 
Teniendo en cuenta que e l Pacto I n t e r n a c i o n a l de Derechos Económicos, S o c i a l e s y 

C;iltur'ales ha entrado en v i g o r y que e l Pacto I n t e r n a c i o n a l de Derechos C i v i l e s y 
Políticos entrará en breve. 

Recordando l a s r e s o l u c i o n e s de l a Asamblea General 2200 ( X X I ) , de 16 de diciembre 
de 1966, 31Л2 ( X X V I I l ) , de U de diciembre de 1973, У 3270 (Х ХК), de 10 de diciembre 
de 197Л, en l a s que se recomienda en p a r t i c u l a r que l o s Estados Membres a c e l e r e n en 
todo l o p o s i b l e l o s procedimientos para r a t i f i c a r l o s Pactos I n t e r n a c i o n a l e s de Derechos 
Humanos, 

Deseando también c o n t r i b u i r a l a cooperación i n t e r n a c i o n a l para l a aplicación de 
l o s p r i n c i p i o s enunciados en l o s Pactos I n t e r n a c i o n a l e s de Derechos Humanos, 

1 . Expresa su profunda satisfacción en v i s t a de que e l Pacto I n t e r n a c i o n a l de 
Derechos Económicos, S o c i a l e s y C u l t u r a l e s entró e n v i g o r en enero de 1976 У de que e l 
Pacto I n t e r n a c i o n a l de Derechos C i v i l e s y Políticos ha si d o ya r a t i f i c a d o por e l número 
necesario de Estados y entrará en v i g o r en marzo de 1976J 

2» I n v i t a a todos l o s Estados Membres a que consideren l a cuestión de r a t i f i c a r 
en un f u t u r o próximo l o s Pactos I n t e r n a c i o n a l e s de Derechos Humanos| 

3. Pide a l S e c r e t a r i o General que en cada período de sesiones informe a l a 
Comisión de Derechos Humanos de l a s novedades que se hayan producido en l o que res p e c t a 
a l a ratificación y l a aplicación de l o s Pactos I n t e r n a c i o n a l e s de Derechos Humanos. 

Î 

D i s t r , 
LIMITADA 
E/GN .4/L .1335/Rev.l 
12 de marzo de 1976 

ESPAÑOL 
O r i g i n a l : RUSO 
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COMISION DE DERECHOS HUMANOS 
32^ período de sesiones 
Tema 13 d e l programa 

CUESTION DE LA VIOLACION DE LOS DERECHOS HUMANOS Y LAS LIBERTADES 
FUNDAMENTALES, INCLUSO LA POLITICA DE DISCRBíINACION RACIAL Y DE 
SEGREGACION Y LA POLITICA DE APARTHEID. EN TODOS LOS PAISES Y EN 
PARTICULAR EN LOS PMSES Y TERRITORIOS COLONIALES Y DEPENDIENTES 

Estados Unidos de América; proyecto de resolución 

La Comisión de Derechos Humanos. 
Preocupada por e l hecho de que l a Comisión de Derechos Humanos carece de recursos 

para ocuparse de todos l o s problemas de v i o l a c i o n e s de derechos humanos que r e q u i e r e n 
su atención. 

Observando con i n q u i e t u d que l a s condiciones de detención de l o s presos políticos 
son con f r e c u e n c i a más duras que l a s de l o s demás presos o detenidos. 

Reconociendo l a urgencia de l a situación de l a s personas detenidas por e s t a r en 
desacuerdo con l a s prácticas gu.bernamentales imperantes. 

Convencida de que muchos gobiernos están actualmente en condiciones de mostrarse 
menos severos en t a l e s s i t u a c i o n e s , y de que algunos ya l o hacen. 

D i r i g e un.llamamiento por razones humanitarias a todos l o s gobiernos para que 
consideren con seriedad y de modo constante l a concesión de l a amnistía a l o s presos 
políticos. 

GE.76-3715 
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D i s t r . 
LIMITADA 
E/CN.4/L.1337 
12 de marzo de 1976 
ESPAÑOL. 
O r i g i n a l ; INGLES 

COMISION DE DERECHOS HUMANOS 
32̂  período de sesiones 
Tema 23 d e l programa 

PROYECTO DE PROGRAMA PROVISIONAL PARA EL 33^ PERIODO DE SESIONES 

Nota d e l S e c r e t a r i o General 

De conformidad con l a resolución 189Л (LVII) d e l Consejo Económico y S o c i a l , 
d e l l ^ de agosto de 1974, se ha preparado e l s i g u i e n t e proyecto de programa p r o v i s i o n a l 
para e l 33- período de sesiones de l a Comisión en 1977. Como l o pide l a resolución, 
se i n d i c a n l o s documentos que se han de presentar- en -relación con cada tema y l a d i s ­
posición por l a qué se a u t o r i z a su preparación. E l programa p r o v i s i o n a l y l a documen­
tación d e l 33^ periodo de sesiones de l a Comisión pueden r e s u l t a r afectados por l a s 
de c i s i o n e s de l a Asamblea General y d e l Consejo Económico y S o c i a l . 
1. Elección de l a Mesa 
2. Aprobación d e l programa 
3. Organización de l o s t r a b a j o s d e l período de sesiones 

Se' señalarán a l a atención de l a Comisión l a s r e s o l u c i o n e s y d e c i s i o n e s p e r t i n e n ­
t e s de l a Asamblea General, d e l Consejo Económico y S o c i a l y de l a Comisión. 

4. Cuestión de l a violación de l o s derechos humanos en l o s t e r r i t o r i o s ocupados como 
re s u l t a d o de l a s h o s t i l i d a d e s en e l Oriente Medio 

En l a resolución 2 ( X X X I l ) , l a Comisión decidió i n c l u i r este tema como cuestión 
de a l t a p r i o r i d a d en e l programa p r o v i s i o n a l de su 33^ período de sesiones. 

De conformidad con e l párrafo 13 de l a resolución 2 ( X X X I l ) , e l S e c r e t a r i o General 
informará a l a Comisión sobre l a s medidas adoptadas para señalar dicha resolución a 
l a atención de l o s gobiernos, de l o s órganos competentes de l a s Naciones Unidas, de 
l o s organismos e s p e c i a l i z a d o s y de l a s organizaciones intergubernamentales r e g i o n a l e s , y 
para d a r l e l a mayor p u b l i c i d a d p o s i b l e . 

CE.76-3719 
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5. E s t u d i o de l o s informes de v i o l a c i o n e s de derechos humanos en C h i l e , con 
p a r t i c u l a r r e f e r e n c i a a l a t o r t u r a y o t r o s t r a t o s o c a s t i g o s c m e l e s . inhumanos 
o degradantes 

La Comisién, en su resolución 3 ( X X X I l ) , decidió i n c l u i r este tema como cuestión 
de a l t a p r i o r i d a d en e l programa p r o v i s i o n a l de su 33^ período de sesiones. 

Informe d e l Grupo de Trabajo^*-, 
Disposición; resolución ЗАЛО (XXX) de l a Asamblea General y resolución 3 (XXXIl) 

de l a Comisión a rese r v a d e l asentimiento d e l Consejo económico y S o c i a l , 

6. Situación de l o s derechos humanos en e l A f r i c a m e r i d i o n a l 
a) Informe d e l Grupo E s p e c i a l de Expertos 

Infonne d e l Grupo E s p e c i a l de Expertos e s t a b l e c i d o en v i r t u d de l a r e s o l u ­
ción 2 (]QÍIII) de l a Comisión^. 

Disposición: resolución 5 (XXXl) de l a Comisión, 

b) Consecuencias adversas que t i e n e para e l d i s f r u t e de l o s derechos humanos 
l a a s i s t e n c i a política, m i l i t a r , económica y de o t r a índole que se p r e s t a 
a l o s regímenes c o l o n i a l i s t a s y r a c i s t a s d e l A f r i c a m e r i d i o n a l 

Informe f i n a l d e l R e l a t o r E s p e c i a l de l a Subcomisión de Prevención de D i s c r i m i n a ­
ciones y Pi'otección a l a s Minorías*, Sr. A. M. K h a l i f a , junto con l a s recomendaciones 
de l a Subcomisión. 

Disposición; r e s o l u c i o n e s 3 (XXX) y 6 (XXXIl) de l a Comisión. 

7. Cuestión de poner en práctica l o s derechos económicos, s o c i a l e s y c u l t u r a l e s que 
f i g u r a n en l a Declaración U n i v e r s a l de Derechos Humanos y en e l Pacto I n t e r n a c i o n a l 
de dei-echos económicos, s o c i a l e s y c u l t u r a l e s , y estudio de l o s problemas e s p e c i a ­
l e s relacionados con l o s derechos humanos en l o s países en d e s a r r o l l o 

La Comisión, en su resolución 2 (XXXI), decidió i n c l u i r en su programa este tema 
como cuestión permanente con carácter de a l t a p r i o r i d a d . 

8. Derechos humanos y progresos científicos y tecnológicos** 

* E l a s t e r i s c o i n d i c a que e l documento probablemente excederá d e l límite de 32 
páginas mencionado en l a reso3.ución 1894 ( L V I l ) r'el Consejo Económico y S o c i a l , 

** La docimentación sometida a l a Comisión, en su 32^ período de sesiones, se com­
plementará de acuerdo con l a s d e c i s i o n e s que pueda tomar l a Coraisión con p o s t e r i o r i d a d 
a l a publicación d e l presente documento. 
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9. U l t e r i o r promoción y fomento de l o s derechos Ьтдшапоз у l i b e r t a d e s fundamentales, 
i n c l u i d a l a cuestión d e l programa de traba.jo a largo plazo de l a Comisión 

La Comisión en su I 5 6 6 6 sesión decidió apl a z a r e l examen d e l proyecto de r e s o l u ­
ción E/CN.4/L.1324 hasta su período de sesiones. La Comisión, en su resolución 7 

( X X X I l ) , decidió examinar en su 53̂  período de sesiones, con carácter de a l t a p r i o r i d a d , 
su programa y métodos de t r a b a j o . 

10. Derecho de l o s pueblos a l a l i b r e determinación y su aplicación a l o s pueblos some­
t i d o s a una dominación c o l o n i a l y e x t r a n j e r a 

De conformidad con l a resolución 3 (XXXl) de l a Comisión, es t a cuestión ha sido i n ­
c l u i d a con carácter de p r i o r i d a d todos l o s años en e l programa p r o v i s i o n a l de l a Comisión. 

11. E l papel de l o s jóvenes en e l fomento y l a protección de l o s derechos humanos con 
inclusión de; 

a) Formas de comimicación con l a juventud y l a s organizaciones j u v e n i l e s 
i n t e r n a c i o n a l e s 

b) La cuestión de l a objeción a l s e r v i c i o m i l i t a r por razones de co n c i e n c i a 

Informe d e l S e c r e t a r i o General en e l que se compendia l a información presentada en 
v i r t u d d e l párrafo'2 de l a resolución 1 (XXXIl) de l a Comisión: e informes d e l GoTupo Ase­
sor E s p e c i a l sobre l a Juventud sobre su segunda y t e r c e r a reixniones. 

Disposición; resolución 1 (XXXIl) de l a Comisión. 

12. Cuestión de l a violación de l o s derechos humanos y l a s l i b e r t a d e s fmdamentales, 
i n c l u s o l a política de discriminación r a c i a l y de segregación y l a política de 
apar t h e i d , en todos l o s países y en p a r t i c u l a r en l o s países y t e r r i t o r i o s c o l o ­
n i a l e s y dependientesj 

Estudio de l a s s i t u a c i o n e s que r e v e l a n un cuadro p e r s i s t e n t e de v i o l a c i o n e s f l a g r a n ­
tes de l o s derechos humanos, p r e v i s t o en l a resolución 8 ( X X I I l ) de l a Comisión y en 
l a s r e s o l u c i o n e s 1235 (XLII) y I503 ( X L Y I I l ) d e l Consejo Económico y S o c i a l ; informe 
d e l Grupo de Trabajo e s t a b l e c i d o por l a Comisión en su 322 período de sesiones 

Suplemento amial a l documento E/4226 (E/CN.4/923/Aàd.lO), en e l que se епгшегап l a s 
decis i o n e s adoptadas por l o s órganos de l a s Naciones Unidas dtirante e l año I976. en r e l a ­
ción con l a cuestión de l a violación de l o s derechos humanos y l i b e r t a d e s fundamentales, 
i n c l u s o l a política de discriminación r a c i a l y de segregación y l a política de ap a r t h e i d , 
en todos l o s países y en p a r t i c u l a r en l o s países y t e r r i t o r i o s c o l o n i a l e s y dependientes. 
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Disposicián: resolución 1102 ( X L ) d e l Consejo Econámico y S o c i a l , de б de 
marzo de I966. 

Información que puedan presentar l a Organización I n t e r n a c i o n a l d e l Trabajo (O I T ) y 
l a Organización de l a s Naciones Unidas para l a Educación, l a C i e n c i a y l a C u l t u r a (UNESCO). 

Disposición: resolución 2785 (XXVl) de l a Asamblea General, de 6 de diciembre de 1971* 

Informe d e l S e c r e t a r i o General s o l i c i t a d o en e l párrafo 4 de l a resolución 4 (XXXl) 
de l a Comisión, de 2? de febrero de I976. 

Documentos c o n f i d e n c i a l e s , i n c l u s o l o s de l a Subcomisión de Prevención de D i s c r i m i n a ­
ciones y Protección a l a s Minorías y su Grupo de Trabajo e informe d e l Grupo de Trabajo 
e s t a b l e c i d o por l a Comisión en su 322 período de sesiones. 

Disposición: r e s o l u c i o n e s 1235 ( X L I l ) y I503 ( X L V I I l ) d e l Consejo Económico y S o c i a l . 

13. Proyecto de declaración sobre l a eliminación de todas l a s formas de i n t o l e r a n c i a y 
de discriminación por motivos de religión o c r e e n c i a ( r e s o l u c i o n e s 30̂ 9 (XXVIIl) 
y 3267 ( X X K ) de l a Asamblea General) 

14. T o r t u r a y otros t r a t o s o penas c r u e l e s , inhumanos o degradantes en relación con 
l a detención y e l encarcelamiento-'^^: 

a) Medidas necesarias paxa asegurar l a e f e c t i v a observancia de l a Declaración 
sobre l a protección de todas l a s personas contra l a t o r t u r a y otros t r a t o s o 
penas c r u e l e s , inhiimanos o degradantes (resolución 3433 (XXX) de l a Asamblea 
General1 

b) Informes d e l Comité de Prevención d e l .Delito y Lucha contra l a De l i n c u e n c i a 
(resolución 1534 ( L) d e l Consejo Económico y S o c i a l y resolución 12 (XXXl) 
de l a . Comisión); ...-. . . .:: 

c) Estudio d e l derecho de todo i n d i v i d u o a no ser ar b i t r a r i a m e n t e detenido, preso 
n i desterrado, estudio d e l derecho d e l detenido a comunicarse con quienes, 
p r e c i s e consultaj? para asegurar su defensa o proteger sus i n t e r e s e s e s e n c i a l e s 
y proyecto de p r i n c i p i o s sobre e l derecho a no ser a r b i t r a r i a m e n t e detenido n i 
preso (resolución 23 (XXV) y decisión 12 (XXXl) de l a ComisióñT; '. 

d) Elaboración de un conjunto de p r i n c i p i o s para l a protección de l a s , personas 
sometidas a c u a l q u i e r forma de detención o prisión, sobre l a base d e l Estudio 
d e l derecho de todo i n d i v i d u o a no ser a r b i t r a r i a m e n t e detenido, preso n i des­
terrado y d e l proyecto de p r i n c i p i o s adjimto a dicho Estudio (resolución 3453 
( I I I ) de l a Asamblea GeneralT 

/ ** La docTmentación sometida a l a Comisión, en su 52̂  período de sesiones, se com­
plementará de acuerdo con l a s d e c i s i o n e s que pueda tomar l a Comisión con p o s t e r i o r i d a d 
a l a publicación d e l presente documento. 
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15. Informes periódicos sobre l a l i b e r t a d de ixifomación 

Informes sobre l a l i b e r t a d de información correspondientes a l período comprendido 
entre e l 1^ de j u l i o de 1970 y e l 30 de j u n i o de 1975«. 

ResTjmen analítico de l o s informes sobre l a l i b e r t a d de información. 
Indi c e por temas y países de l o s informes antes mencionados sobre l i b e r t a d de 

información. 
Memorando a c t u a l i z a d o sobre l a situación de l o s acuerdos i n t e r n a c i o n a l m u l t i -

3,aterales en materia de derechos hmaanos concertados bajo l o s a u s p i c i o s de l a s 
Naciones. Unidas. 

Informe d e l Comité E s p e c i a l sobre Informes Periódicos acerca de l a l a b o r de 
su 1977^ sesión. 

Disposición; r e s o l u c i o n e s 107Л G (XXXIX) y 1596 (L) d e l Consejo Económico y 
S o c i a l y resolución 16. B. (:XXIII) de l a Comisión. 

16. a) E s t u d i o , en colaboi'ación co:.i l a Comisión de Prevención de Dis c r i m i n a c i o n e s 
.V Protección a l a s Minorías, sobre l o s medios para l o g r a r l a aplicación 
de l a s r e s o l u c i o n e s de l a s Naciones Unidas r e l a c i o n a d a s con e l a p a r t h e i d , 
e l racismo .y l a discriminación racial'^-^ 

b) Aplicación d e l Programa para e l Decenio de l a Lucha contra e l Racismo y l a 
Discriminación R a c i a l (resolución 3377 (XXX) de l a Asamblea General)»^' 

17. Situación de l o s Pactos I n t e r n a c i o n a l e s de Derechos Нгшапоз̂ ''̂  

18. Informe de l a Subcomisión de Prevención de Discriminaciones y Protección a l a s 
Minorías sobre sus períodos de sesiones 2 8 2 y 2 9 2 

Inforne de l a Subcomisión sobre l a l a b o r de sus períodos de sesicues 2 8 2 y 2 9 2 . 

1 9 . Cuestión de l a protección jurídica i n t e r n a c i o n a l de l o s derechos humanos de l o s 
i n d i v i d u o s que no son nacionales d e l país en que viven^^'^ 

20• E s t u d i o sobre l a discriminación contra l a s personas nacidas fuex-a de matrimonio 
y proyecto de p r i n c i p i o s generales sobre l a igualdad y no discriminación respecto 
de esas personaseis' 

21. Cuestión de l a s medidas que se han de adoptar contra l a s ideologías y prácticas 
basadas ел e l tei-ror o en l a incitación a l a discriminación r a c i a l o a c u a l q u i e r 
o t r a forma de odio colectivo^-^ 

* E l a s t e r i s c o i n d i c a que e l documento probablemente excederá d e l límite de 32 
páginas mencionado en l a resolución 189Л ( L V I l ) d e l Consejo Económico y S o c i a l . 

La documentación sometida a l a Comisión, en su 3 2 2 período de sesiones, se 
complementará de acuerdo con l a s d e c i s i o n e s ô ue pueda tomar l a Comisión con p o s t e r i o ­
r i d a d a l a publicación d e l presente f r o m e n t o . 
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22. S e r v i c i o s de asesoramiento en materia de derechos hmnanos 

Infonne d e l S e c r e t a r i o General sobre e l programa de s e r v i c i o s de asesoramiento en 
materia de derechos humanos. 

Disposición: resolución 926 (X) de l a Asamblea General y re s o l u c i o n e s 684 (XXVI) 
y 1Ü08 (XÍVIII) d e l Consejo ¿iconó.mico y S o c i a l , 

23. Comunicaciones r e l a t i v a s a l o s derechos humanos 

L i s t a s c o n f i d e n c i a l e s y no c o n f i d e n c i a l e s de comunicaciones y documentos con l a s 
respuestas de l o s gobiernos a l a s comunicaciones que l e s han sido t r a n s m i t i d a s y un 
docmento c o n f i d e n c i a l de carácter estadístico. 

Disposición? resolución 720 F (XXVIIl) d e l Consejo Económico y S o c i a l y r e s o l u ­
ciones H (XV) y 15 (XV) de l a Comisión. 

24-. Proyecto de programa p r o v i s i o n a l para e l 3 U - período de sesiones de l a Comisión 

Nota d e l S e c r e t a r i o General con e l proyecto de programa p r o v i s i o n a l para e l 3U-
período de sesiones de l a Comisión junto con información r e l a t i v a a l a documentación 
re l a c i o n a d a con. e l mismo. 

Disposición: resolución 189Л ( L V I I ) d e l Consejo Económico y S o c i a l . 

25. Informe de l a Comisión a l Consejo Económico y S o c i a l sobre l a l a b o r r e a l i z a d a en 
su 332 período de sesiones 

Disposición: artículo 38 d e l reglamento de l a s comisiones orgánicas. 
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32^ perí.odo de sesiones 
Tema 12 d e l programa 

PROYECTO DE DECLAlUCION SOBR^ TA Ж,1МШАС1СМ DE TCDAS.IAS. 
FORMAS DE INTOLERANCIA Y DÜ DISCIÍIMINACION POR MOTIVOS DE 

RELIGION С CRi^ENCm 

Informe d e l Grupo de Trabajo o f i c i o s o a l a Comisión 

Pr e s i d e n t e / R e l a t o r ; S r . P i e r r e JÜ\riGN Y (Francia) 
1. En l a 1338^' sesión^ l a Comisión decidió i n s t i t u i r un Gri^o de Trabajo o f i c i o s o , 
en e l que podrían p a r t i c i p a r todos sus raiembroSjencargado de pr o s e g u i r e l examen de 
un proyecto de declaración sobre l a eliminación de todas l a s formas de i n t o l e r a n c i a 
y de discriminación por motivos de religión o c r e e n c i a . 
2. E l Grupo de Trabajo o f i c i o s o celebró s i e t e sesiones^ l o s días lOj, ].3>. 17j 20^ 2Д 
y 27 de f e b r e r o y 2 de marzo de 1976. En 1я sesión d e l 1С de febr e r o de 1976^ e l 
Grupo de Trabajo o f i c i o s o eligió por mianimj.dad a l S:c P i e r r e Juvigny (Francia) para 
e l cargo de P r e s i d e n t e / R e l a t o r . 
3. Es de recordar que e l Gi-upo de Trabajo o f i c i o s o e s t a b l e c i d o por l a Comisión de 
Derechos Humanos en sus períodos de sesiones ЗG^ y 31^ hob'a apr.obado>' con carácter 
pr o v i s i o n a l ; , e l título de un proyecto de declaración y s i e t e párrafos de sü preámbulo. 

Examen d e l quinto párrafo d e l preámbulo 

4-. Es de notar que en e l 31^ período de sesiones de l a Comisión de Derechos Humanos 
e l representante de l a RSS de B i e l o r r u s i a y e l representante de l o s Países Bajos presen­
taron sendos textos para este párrafo^^ E l texto presentado por l a RSS de B i e l o r r u s i a ^ 
en su forma revisada,, decía así; 

"Considerando que es e s e n c i a l que se contribuya a l a comprensión, l a t o l e r a n c i a 
y e l respeto en l o conce:cniente a l a l i b e r t a d de religión o de creencia y se impida 
su enpleo abusivo con f i n e s políticos o de o t r a í-ndole incompatibles con J.os propó­
s i t o s y p r i n c i p i o s de l a presente Declaración." 

m 
D i s t r . 
LIIvIITADA 

E/CN.4/1.1338 
12 de marzo de 1976 
ESPAÑOL 
O r i g i n a l : INGLES 

1/ E/CN,4/L.1311, párrs. 6 y 15. 

GE.76-3723 



S/CN.4./L.1338 
página 2 

E l t e x t o presentado por l o s Países Bajos decía así; 
"Considerando que es e s e n c i a l que l o s gobiernos, l a s organizaciones y l o s 

p a r t i c u l a r e s procuren fomentar, por l a enseñanza y por otros medios, l a coupren-
s i o n , l a t o l e r a n c i a y e l respeto en l o concerniente a l a l i b e r t a d de r e l i g i o n o 
de c r e e n c i a , y que no p a r t i c i p e n en ningiina a c t i v i d a d n i l l e v e n a cabo acto alguno 
encaminado a l a destrucción de cualesquiera de l o s propósitos y p r i n c i p i o s e s t a ­
b l e c i d o s en l a presente Declaración." 

5. Tras un debate, especialmente sobre l a expresión "enpleo abusivo", e l represen­
tante de l a RSS de Bie].orrusia presentó un t e x t o revisado en e l que se tenían en cuenta 
v a r i a s propuestas y sugerencias. Este t e x t o , que fue aprobado por e l GÏ"IÇ>O, d i c e así: 

"Considerando que es e s e n c i a l que se contribuya a l a concirensión, l a t o l e r a n ­
cia y e l respeto en l o concerniente a l a l i b e r t a d de religión o de cree n c i a y se 
impida e l empleo de l a religión o de l a s creencias con f i n e s i n c o n p a t i b l e s con 
l a Carta de l a s Naciones Unidas, con l o s otros instrumentos p e r t i n e n t e s de l a s 
Naciones Unidas y con l o s propósitos y p r i n c i p i o s de l a presente Declaración," 

6. E l representante de B u l g a r i a no insi.stió en matener una propuesta encaminada a 
d e c l a r a r en e l quinto párrafo d e l preámbulo que l a religión o l a s creencias no deberían 
emplearse con f i n e s incompatibles con l a "legislación n a c i o n a l " . No obstante, se r e ­
servó e l derecho de pedij? que se tenga debidamente en cuenta l a "legislación n a c i o n a l " 
en l a p a r t e d i s p o s i t i v a de l a Declaración. 

Examen d e l noveno pái-rafo d e l preámbulo 

7. En e l 312 período sesiones de l a Comisión de Derechos Humanos, e l representan­
te de l a PiSS de BieJ-orrusia y e l representante de l o s Países Bajos habían presentado 
sendos t e x t o s para este párrafo- . E l t e x t o presentado por l a RSS de B i e l o r r u s i a 
decía así; 

"Convencidos de que e l derecho a l a l i b e r t a d de religión o de creencia no 
debe ser u t i l i z a d o abusivamente en forma t a l cue impi.da cualesquiera medidas 
encaminadas a e l i m i n a r e l c o l o n i a l i s m o y e l racismo." 

E l t e x t o presentado por l o s Países Bajos decía así: 
"Convencidos de que e l derecho a l a l i b e r t a d de religión o de cr e e n c i a no debe 

ser u t i l i z a d o abusivamente como medio de a p l i c a r o mantener cual e s q u i e r a i d e o l o ­
gías o p r a c t i c a s de c o l o n i a l i s m o y de racismo." 

2/ E/CN.VL. 1311, párrs. 5 y 6. 



E/Cí.f.4./L.1338 
página 3 

8. E l representante de l a Unión Soviética propuso que, a l f i n a l d e l t e x t o propues­
to por l a RSS de B i e l o r r u s i a , se añadieran l a s palabras s i g u i e n t e s ; "o ponga en 
p e l i g r o l a paz, l a amistad y l a cooperación i n t e r n a c i o n a l e s entre Estados y pueblos". 
9. E l representante de l a R S S de B i e l o r r u s i a presentó e l s i g u i e n t e texto r e v i s a d o ; 

"Convencidos de que e l derecho a l a l i b e r t a d r e l i g i o s a o a l a l i b e r t a d 
de convicciones no debe ser utilizado.abusivamente para r e t a r d a r o entorpecer 
cua l e s q u i e r a medidas encaminadas a e l i m i n a r e l c o l o n i a l i s m o y e l racismo, n i 
debe ser eriÇ)leado como medio para imponer o mantener c u a l q u i e r ideología y pr a c ­
t i c a de coloniaJismo y racismo, así como a f r e n a r , entorpecer o d e s t r u i r e l 
interés por e l f o r t a l e c i m i e n t o de l a paz en general y de l a seguridad, amistad 
y cooperación entre l o s pueblos y l o s Estados," 

10. E l representante de l o s Estados Unidos de América presentó l a s i g u i e n t e propuesta; 
"Convencidos de que e l s e n t i r predominante de l a s personas que profesan una 

r e l i g i o n y de l a s organizaciones r e l i g i o s a s es de apoyo a l o s esfuerzos encami­
nados a alca n z a r l o s o b j e t i v o s de paz mundial e igualdad s o c i a l y l a eliminación 
de todas l a s formas y prácticas de i n t o l e r a n c i a r a c i a l y étnica, y de que l a 
l i b e r t a d de religi.ón y de cree n c i a no debe ser ut i . l i z a d a abusivamente como medio 
de s e g u i r una ideología o práctica c o n t r a r i a a esos o b j e t i v o s . " 

11. E l representante de l a República F e d e r a l de Alemania sugirió que en l a primera 
p a r t e d e l texto presentado por l o s Estados Unidos, se s u s t i t u y e r a n l a s palabras " e l 
s e n t i r predominante" por " l o s esfuerzos". 
.12. E l representante de A u s t r i a propuso que l a primera p a r t e de l a propuesta de l o s 
Estados Unidos, hasta l a palabra "esfuerzos", se s u s t i t u y e r a por e l texto s i g u i e n t e : 

"Convencidos de que l a s organizaciones r e l i g i o s a s contribuyen a l o s 
esfuerzos..."^ 

y que a l f i n a l de l a misma propuesta se i n s e r t a r a l a palabra "ideológica" después de 
l a palabra "práctica". 
13. E l rppresencante d e l Canadá propuso que l a primera p a r t e d e l texto presentado por 
lo s Estados Unidos, desde " e l s e n t i r predominante" hasta "de apoyo a", se s u s t i t u y e r a 
por l a s palabras "es e s e n c i a l que se apoyen...". En consecuencia l a propuesta enmen­
dada diría así: "Convencidos de que es e s e n c i a l que se apoyen l o s esfuerzos encamina­
dos a alcanzar l o s o b j e t i v o s . . . " , 
14.. E l representante de l a RSS de B i e l o r r u s i a propuso que a l f i n a l de l a propuesta 
de l o s Estados Unidos, t a l como había s i d o enmendada por e l representante d e l Canadá, 
se agregaran l a s s i g u i e n t e s p a l a b r a s : "en pa r t . i c u l a r l a ideología y práctica d e l 
co l o n i a l i s m o y e l racismo". 
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15. Se señaló que l a religión organizada y l a s creencáas habían desempeñado un p a p e l 
en l a lucha contra e l c o l o n i a l i s m o y e l racismoj pero se advirtió asimismo que también 
habían s i d o u t i l i z a d a s como instrumentos de c o l o n i a l i s m o y racismo. Se consideró que 
l a práctica de l a religión no debería en ningún caso j u s t i f i c a r l a ideología y prác­
t i c a d e l c o l o n i a l i s m o y e l racismo. 
16. V a r i o s representantes s u g i r i e r o n que se p u s i e r a f i n a l o s esfuerzos encaminados 
a i n c l u i r e l párrafo en cuestión en e l preámbulo, dado que, entre otras cosas, e l fondo 
de dicho párrafo ya f i g u r a b a en e l quinto párrafo d e l preámbulo. Como solución de 
transacción se sugirió que e l Griç>o de Trabajo e s t u d i a r a l a p o s i b i l i d a d de i n c l u i r en l a 
pa r t e d i s p o s i t i v a l o s conceptos contenidos en l a s propuestas o r i g i n a l e s r e l a t i v a s a l 
noveno párrafo d e l preámbulo. No obstante, otros representantes s o s t u v i e r o n que era • 
злdispensable i n c o i p o r a r estos conceptos en un párrafo separado d e l preámbulo. 
17. E l representante d e l Reino Unido propuso e l s i g u i e n t e t e x t o ; 

"Convencidos de que l a s r e l i g i o n e s y creencias han motivado l a i n p o r t a n t e 
contribución que se ha hecho y se viene haciendo a l a lucha contra e l c o l o n i a l i s m o 
y l a discriminación r a c i a l , y convencidos de que e l derecho a l a l i b e r t a d de r e l i ­
gión o de creencia no debe ser u t i l i z a d o abusivamente para i n p e d i r l a s medidas 
encaminadas a e l i m i n a r e l c o l o n i a l i s m o y l a discriminación r a c i a l . " 

18. E l representante de l a RSS de B i e l o r r u s i a presentó e l s i g u i e n t e t e x t o r e v i s a d o : 
"Convencidos de que es e s e n c i a l apoyar l o s esfuerzos encaminados a al c a n z a r 

l o s o b j e t i v o s de paz mundial, j u s t i c i a s o c i a l y amistad entre l o s pueblos y 
Estados, y de que l a l i b e r t a d de religión y de creencia no debe ser u t i l i z a d a 
abusivamente como medio de seguir una ideología o práctica c o n t r a r i a a esos obje­
t i v o s y en p a r t i c u l a r l a ideología y práctica d e l c o l o n i a l i s m o y e l racismo." 

19. Por f a l t a de tiempo, e l Grupo de Trabajo o f i c i o s o no pudo aprobar un t e x t o para 
e l noveno párrafo d e l preámbulo. 

Texto d e l título y de l o s párrafos d e l preámbulo aprobados 

20. A continuación se reproduce e l t e x t o d e l título y de l o s párrafos d e l preámbulo 
d e l proyecto de declaración que fueron aprobados por e l Grupo de Trabajo o f i c i o s o 
en l o s períodos de sesiones 30^, 31^ y 32^ de l a Comisión: 

"Proyecto de declaración sobre l a eljjiiinación de todas l a s formas 
de i n t o l e r a n c i a y de discriminación basadas en l a r e l i g i o n 

o l a s c r e e n c i a s 

1) Considerando que uno de l o s p r i n c i p i o s fundamentales de l a №rta de l a s 
Naciones Unidas es e l de l a dignidad e igualdad propias de todos l o s seres himoanos, 
y que todos l o s Estados Miembros se han conprometido a tomar medidas conjunta y 
separadamente, en cooperación con l a Organización, para promover y estimuj^ar e l 
respeto u n i v e r s a l y e f e c t i v o de l o s derechos humanos y l a s l i b e r t a d e s fundaraenta­
l e s de todos, san dista^ción de r a z a , sexo, idioma n i religión. 
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2) Considerando que en 3.a Dfclaración U n i v e r s a l de Derechos Humanos y en 
lo s Pactos Int e r n a c i o n a l e s de Derechos Humanos se proclaman l o s p r i n c i p i o s de no 
discriminación y de igualdad ante l a l e y , y e l derecho a l a l i b e r t a d de pensamiento, 
de c o n c i e n c i a , de r e l i g i o n y de c r e e n c i a , i n c l u i d o s 3.os derechos de e l e g i r y 
manifestar l a religión y l a creencia propias y de cambiar de l a s mismas, 

3) Considerando que e l desprecio y 3-a violación de l o s derechos humanos y 
l a s l i b e r t a d e s fundamentales, en p a r t i c u l a r d e l derecho a l a l i b e r t a d de pensa­
miento, de c o n c i e n c i a , de r e l i g i o n o de c r e e n c i a , causan d i r e c t a o indirectamente 
guerras y grandes s u f r i m i e n t o s a l a humanidad, especialmente en l o s casos en que 
siï-ven de medio de i n j e r e n c i a e x t r a n j e r a en l o s asuntos in t e r n o s de otros Estados 
y equivalen a i n s t i g a r e l odio entre l o s pueblos y l a s naciones, 

U) Considerando que l a religión o 3-a c r e e n c i a , para quien l a s p r o f e s a , cons-
titijyen'Unode l o s elementos fundamentales de su concepción de 3.a v i d a y que, por 
tanto, 3a llbertasT de religión o de creencia debe ser íntegramente respetada y 
garantizada, 

5) Considerando que os e s e n c i a l que se contribuya a l a comprensión, j.a t o l e ­
r a n c i a y e l respeto en l o concerniente a l a l i b e r t a d de r e l i g i o n o de creencia y 
se i n p i d a e l enpleo de l a religión o de l a s creencias con f i n e s incompatibles con 
l a Carta de l a s Naciones Unidas, con 3.os otros instruiaentos p e r t i n e n t e s de l a s 
Naciones Unidas y con l o s propósitos y p r i n c i p i o s de l a presente Daclai-ación, 

6) Tomando nota con satisfacción de que, con l o s a u s p i c i o s de l a s Naciones 
Unidas y de l o s organismos especia3.izados, se han aprobado v a r i a s convenciones, 
aj,.gunas de l a s cuales han entrado en v i g o r , para l a eliminación de d i v e r s a s formas 
de discriminación, 

7) Preocupados por l a s manifestaciones de i n t o l e r a n c i a y por 3La e x i s t e n c i a 
de discriminación en l a s esferas de Ji re3.igión o creencia que aún se a d v i e r t e n 
en algunos lugares d e l mundo, 

8) Decididos a adoptar todas l a s medidas necesarias para l a rápida e l i m i n a ­
ción de dicha i n t o l e r a n c i a en todas sus formas y manifestaciones y para p r e v e n i r 
y combatir l a discrájninación por motivos de religión o c r e e n c i a . " 
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ESTUDIO, EN COLáBORACIOR CON LA SUBGOMSION DE PREVENCION 
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La„.Ggmisión de Derechos Hujnanos, 
Recordando su resolución 1 ( I S I X ) , por l a que presentó e l proyecto de programa 

para un decenio de lucha contra e l racismo y l a discriminación r a c i a l a l Consejo 
Económico y S o c i a l para que este l o sometiera a l a Asamblea General, 

Reafirmando su firme convencimiento de que e l racismo y l a discriminación r a c i a l 
son l a negación t o t a l de l o s propósitos y p r i n c i p i o s de l a Carta de l a s Naciones Unidas 
y van en contra d e l progreso humano, de l a paz y do l a j u s t i c i a . 

Creyendo que urge emprender una acción n a c i o n a l constante y vigorosa y adoptar 
medidas i n t e r n a c i o n a l e s c o l e c t i v a s contra e l racismo y l a discriminación r a c i a l que 
a f e c t a n a m i l l o n e s de personas en e l mundo entero, a f i n de g a r a n t i z a r l e s l a dignidad 
y l a igualdad que son propias de todos l o s seres humanos, 

Tenj.endo presente l a resolución 3377 (XXX) de l a Asamblea General, de 10 de 
noviembre de 1975, en l a que se pide a l a Comisión de Derechos Humanos que, en colabora 
ción con l a Subcomisión de Prevención de Discriminaciones y Protección a l a s Minorías, 
estudie medios para l o g r a r l a aplicación de l a s r e s o l u c i o n e s de l a s Naciones Unidas 
relac i o n a d a s con e l a p a r t h e i d , e l racismo y l a discriminación r a c i a l , con objeto de 
f a c i l i t a r e l examen de e s t a cuestión por l a Asamblea General de conformidad con e l 
i n c i s o i ) d e l párrafo 18 d e l Programa para e l Decenio, 

GEo76-3671 
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Tomando en consideracián todas las deliberaciones y resoluciones de l a Asamblea 
General y e l Consejo Económico y Social sobre l a cuestión del Decenio de l a lucha 
contra e l racismo y l a discriminación r a c i a l , desde que l a Asamblea General aprobó 
l a resolución 3057 (XXVIIl) por l a que proclamó e l Decenio, 

Acogiendo con agrado l a decisión de l a Subcomisión de i n c l u i r en e l pi4Dgrama de 
su 292 período de sesiones un tema titulado "Examen de l a contribución de l a 
Subcomisión a l a aplicación del Decenio de l a lucha contra e l racismo y l a 
discriminación r a c i a l " . 

Pide a l a Subcomisión de Prevención de Discriminaciones y Protección a las 
Minorías que, en su próximo.período de sesiones, estudie y prepare sugerencias sobre 
medios eficaces y.medidas concretas para lograr l a aplicación cabal y universal de 
las resoluciones y decisiones de las Naciones Unidas sobre e l racismo, l a discrimina­
ción r a c i a l , e l apartheid, l a descolonización, l a libre determinación y otras cues­
tiones afines, y presente sus sugerencias y propuestas a l a Comisión en su 33^ período 
de sesionesj 

2. Señala a l a atención de l a Subcomisión las deliberaciones y decisiones de 
l a Asamblea General en su trigásimo período de sesiones y de l a Comisión en 
su 322 período de sesiones; 

3. Recomienda a l Consejo Económico y Social que tenga en cuenta l a participación 
de l a Comisión en los preparativos para l a celebración de l a Conferencia Mundial de 
Lucha contra él Racismo y l a Discriminación Racial. 
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F r a n c i a : proyecto de resolución 

La Comisión de Derechos Humanos, 
Recordando l a s r e s o l u c i o n e s 2450 ( X X I I l ) , 5O26 ( X K V I l ) , 315O ( X X V I I l ) , 3268 (XXEí) 

y 3384 (XX}[) de l a Asamblea General, y l a s r e s o l u c i o n e s 10 (XXVIl) y 2 (XXX) de l a 

Tomando nota de l a resolución 3268 (XXIX) de l a Asamblea General, en l a que se 
señala e l interés que e x i s t e en r e u n i r informaciones p e r t i n e n t e s y opiniones c a l i f i ­
cadas en l o que respecta a l a c i e n c i a y l a tecnología y sus r e l a c i o n e s con l o s derechos 
humanos, en p a r t i c u l a r , con miras a l a elaboración de códigos de deontología. 

Lamentando que l a s c i r c u n s t a n c i a s en que se ha d e s a r r o l l a d o e l 52^ período de 
sesiones de l a Comisión no l e hayan permitido e f e c t u a r wn. examen a. fondo d e l presente 
tema d e l programa, 

1. Pide a l Secreta^rio General que s i g a reuniendo documentación sobre l a evolución 
da l a s nuevas técnica,B en sus r e l a c i o n e s con l o s derechos hmianos, r e c u r r i e n d o , llegado 
e l caso, a l a ajruda de expertos c a l i f i c a d o s ; ; 

2. Pide a l S e c r e t a r i o General que p r o s i g a y, de ser nece s a r i o , r e f u e r c e l a coope­
ración y l a coordinación adecuadas entre l o s órganos de l a s Naciones Unidas y l o s orga­
nismos e s p e c i a l i z a d o s por l o que hace a l a s consecuencias de l a c i e n c i a y de l a t e c n o l o ­
gía para l o s derechos humanos, especialmente en l a p e r s p e c t i v a de l a p r e v i s t a conferen­
c i a sobre l a c i e n c i a y l a tecnología y e l d e s a r r o l l o j 

3. Decide dar p r i o r i d a d a este tema d e l programa en su 33̂  período de sesiones. 

Comisión 
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